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11 لانجــاز . الدعــم  قــدّم  الــذي  للســكان  المتحــدة  الامــم  صنــدوق 
وضعــت  التــي  الاســطة  جنــان  الدكتــورة  الخبيــرة  العمــل،  هــذا 
الاســطة، جابــر  نــور  الآنســة  ومعاونتهــا،  الثــاث،  باللغــات   المعجــم 

22 اعضــاء مجموعــة العمــل التــي أشــرفت علــى اعــداد هــذا المعجــم والتــي عملــت فــي .
التنســيقية الوطنيــة لتنفيــذ الخطــة الوطنيــة لتطبيــق قــرار مجلــس  اللجنــة  اطــار 
 الأمــن رقــم ١٣٢٥ حــول المــرأة والســام والامــن المعتمــدة مــن جانــب الحكومــة اللبنانيــة ، 

33 ممثلـــي وزارة الشـــؤون االجتماعيـــة، وزارة الصحة العامة ومديريـــة قـــوى األمـــن الداخلـــي .
الثرائهـــم المعجـــم بالمضاميـــن القانونيـــة واالجتماعيـــة والصحية الخاصـــة بلبنـان.
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Foreword
The gender-based violence lexicon was elaborated in three languages, 
namely Arabic, French and English, in the framework of the cooperation 
between the National Commission for Lebanese Women and the United 
Nations Population Fund (UNFPA). It is part of the implementation 
of an intervention included in the National Action Plan on the United 
Nation Security Council Resolution 1325 (2000) on Women, Peace and 
Security, endorsed by the Lebanese Government in September 2019, 
and coordinated by the National Commission for Lebanese Women.

To achieve the third strategic priority: "Prevention and Protection of 
Women and Girls from Gender-Based Violence", one of the interventions 
consists of "developing unified definitions of types of violence against 
women for ISF, courts, and hospital service centers, according to 
agreed-upon standards, to improve data collection and analysis" 
To implement this intervention, a special working group, which 
emanates from the specialized national coordination committee 
on gender-based violence, was formed in the scope of the National 
Steering Committee for the Implementation of the National Action 
Plan.
This group included representatives of the following official, civil and 
international parties: Ministry of Social Affairs, Ministry of Interior and 
Municipalities, Ministry of National Defense, Ministry of Justice, Ministry 
of Education and Higher Education, Ministry of Public Health, Ministry 
of Information, Lebanese Army, Internal Security Forces, National 
News Agency, ABAAD, KAFA, Justice without Frontiers, Makhzoumi 
Foundation, The Lebanese Council To Resist Violence Against Women 
- LECORVAW, The Lebanese Women Democratic Gathering - RDFL, 
Arab Women Institute, The Individual Initiative Association for Human 
Rights – MASIR, United Nations Population Fund – UNFPA, United 
Nations Entity for Gender Equality and the Empowerment of Women - 
UN Women, Office of the United Nations High Commissioner for Human 
Rights – OHCHR, United Nations Economic and Social Commission 
for Western Asia – ESCWA, United Nations International Children’s 
Emergency Fund – UNICEF, and United Nations High Commissioner for 
Refugees – UNHCR.  

The working group oversaw the preparation of the lexicon, for 
the adoption of standard definitions to be used by all concerned 
stakeholders in cases of violence against women. 
The Gender-based Violence lexicon stems from a pressing need which 
goes beyond the work imperatives and the importance of coordination 
among stakeholders, as it allows the latter to act on the basis of 
common and unambiguous principles. 

Therefore, the Gender-based 
Violence lexicon did not simply 
list the definitions of the most 
commonly used expressions and 
terms in case of violence against 
women, but also covered the main 
concepts related to the principal 
legal and social pillars of gender 
equality issues. 
This work is not only about 
achieving a standardized use 
of terms, but mostly about 
establishing common starting 
points which help the various 
stakeholders act in a coherent 
and integrated manner.

It is noteworthy that the 
achievement of the Gender-Based 
Violence lexicon required a review 
of previous research work on 
standard terminology undertaken 
a few years ago by UNFPA and the 
Ministry of Social Affairs, as well 
as recent analytical researches 
conducted in Lebanon and abroad 
on gender-based violence, in the 
three languages.
The National Commission for 
Lebanese Women hopes that 
the Gender-based violence 
lexicon will become a working 
tool which helps  the different 
actors involved in handling 
and countering gender-based 
violence, to  increase their work’s 
efficiency and accuracy.  

Claudine Aoun
President of the National 
Commission for Lebanese 
Women 

Avant-propos 
Le lexique sur la violence liée au genre a été élaboré en trois langues, à 
savoir l'arabe, le français et l'anglais, dans le cadre de la coopération 
entre la Commission nationale de la femme libanaise et le Fonds des 
Nations unies pour la population (FNUAP). Il fait partie de la mise en œuvre 
d'une intervention incluse dans le plan d'action national sur la résolution 
1325 (2000) du Conseil de sécurité des Nations unies sur les femmes, la 
paix et la sécurité, adopté par le gouvernement libanais en septembre 
2019 qui a chargé la Commission nationale de la femme libanaise du 
suivi et de la coordination de la mise en œuvre des interventions.

Pour réaliser la troisième priorité stratégique, qui porte sur la "prévention 
et protection des femmes et des filles contre la violence fondée sur le 
genre", l'une des interventions consiste à " élaborer des définitions unifiées 
des types de violence à l'égard des femmes pour les FSI, les tribunaux et 
les centres de services hospitaliers, selon des normes convenues, afin 
d'améliorer la collecte et l'analyse des données. "

En vue d’implémenter cette intervention, un groupe de travail spécial, 
issu du comité national de coordination spécialisé sur la violence fondée 
sur le genre, a été mis en place dans le cadre du comité national de 
pilotage pour la mise en œuvre du plan d'action national.

Ce groupe comprend des représentants des parties officielles, civiles et 
internationales suivantes : Ministère des affaires sociales, Ministère de 
l'intérieur et des municipalités, Ministère de la défense nationale, Ministère 
de la justice, Ministère de l'éducation et de l'enseignement supérieur, 
Ministère de la santé publique, Ministère de l'information, Armée libanaise, 
Forces de sécurité intérieure, Agence de presse nationale, les ONG ABAAD, 
KAFA, Justice sans frontières, Fondation Makhzoumi, Conseil libanais de 
résistance à la violence contre les femmes - LECORVAW, Rassemblement 
démocratique des femmes libanaises - RDFL, Institut des femmes 
arabes, L'Association d'initiative individuelle pour les droits de l'homme 
(MASIR), le Fonds des Nations unies pour la population (FNUAP), l'Entité des 
Nations unies pour l'égalité des sexes et l'autonomisation des femmes 
(ONU Femmes), le Haut-Commissariat des Nations unies aux droits de 
l'Homme (HCDH), la Commission économique et sociale des Nations 
unies pour l'Asie occidentale (CESAO), le Fonds international d'urgence 
des Nations unies pour l'enfance (UNICEF) et le Haut-Commissariat des 
Nations unies pour les réfugiés (HCR). 

Le groupe de travail a supervisé la préparation du lexique, en vue de 
l'adoption de définitions communes et unifiées, susceptibles d’être 
utilisées par les parties prenantes qui sont concernées par les cas de 
violence à l’encontre des femmes.

Le lexique sur la violence liée au 
genre répond à un besoin pressant 
qui va au-delà des impératifs 
du travail et de la coordination 
entre les parties prenantes, car 
il permet à ces dernières d'agir 
en se fondant sur des principes 
communs dénués d’ambiguïté.

Par conséquent, le lexique de 
la violence liée au genre ne se 
contente pas de répertorier les 
définitions des expressions et 
des termes les plus couramment 
utilisés en cas de violence faite aux 
femmes, mais couvre également 
les concepts primordiaux relatifs 
aux fondements juridiques et 
sociaux des questions liées à 
l'égalité des genres.

Aussi, l’objectif de ce travail 
ne se limite-t-il pas à unifier 
simplement l'utilisation des termes 
et expressions, puisqu’il s’évertue 
surtout à établir des principes de 
base communs qui permettent 
aux acteurs concernés d’agir, de 
concert, de manière cohérente et 
intégrée.
Il convient de noter que la 
réalisation du lexique de la violence 
fondée sur le genre a nécessité un 
examen des travaux de recherche 
antérieurs sur la terminologie 
normalisée entrepris il y a quelques 
années par le FNUAP et le ministère 
des Affaires sociales, ainsi que des 
recherches analytiques récentes 
menées au Liban et à l'étranger 
sur la violence fondée sur le genre, 
dans les trois langues.

La Commission nationale pour les 
femmes libanaises espère que le 
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تمهيد
أتــى إنتــاج معجــم المصطلحــات والمفــردات المعنيــة بالعنــف المبنــي علــى أســاس النــوع 
الاجتماعــي باللغــات الثــاث العربيــة والفرنســية الإنكليزيــة فــي إطــار برنامــج التعــاون القائــم 
بيــن الهيئــة الوطنيــة لشــؤون المــرأة اللبنانيــة وصنــدوق الأمــم المتحــدة للســكان، تنفيــذاً 
لأحــد التدخــات التــي نصــت عليهــا الخطــة الوطنيــة لتطبيــق القــرار الرقــم ١٣٢٥ حــول المــرأة 
والســام والأمــن الصــادر عــن مجلــس الأمــن فــي العــام ٢٠٠٠، والتــي اعتمدتهــا الحكومــة 
اللبنانيــة فــي أيلــول ٢٠١٩، وكلّفــت الهيئــة الوطنيــة لشــؤون المــراة بمتابعــة وتنســيق تنفيــذ 

تدخّلاتهــا. 

فمــن بيــن التدخــات، التــي اندرجــت فــي الخطــة لتحقيــق هدفهــا الاســتراتيجي الثالــث وهــو 
" وقايــة النســاء والفتيــات مــن العنــف المبنــي علــى النــوع الاجتماعــي وحمايتهــن منــه"، ورد 
ــح قــوى الأمــن الداخلــي والمحاكــم  ــواع العنــف ضــد المــرأة لصال "وضــع تعريفــات موحــدة لأن
والمستشــفيات ومراكــز الخدمــات التابعــة لــوزارة الشــؤون الاجتماعيــة، وفقــً للمعايير المتفق 
عليهــا لتحســين كافــة البيانــات وتحليلهــا". وبغيــة وضــع هــذا التدخــل موضــع التنفيــذ تــمّ، 
فــي اطــار اللجنــة التنســيقية لتطبيــق الخطــة الوطنيــة، تشــكيل مجموعــة عمــل خاصــة، 
انبثقــت عــن اللجنــة المعنيــة بوقايــة النســاء والفتيــات مــن العنــف. ضمــت هــذه المجموعــة 
ممثليــن عــن الجهــات الرســمية والمدنيــة والدوليــة التاليــة: وزارة الشــؤون الاجتماعيــة، وزارة 
الداخليــة والبلديــات، وزارة الدفــاع الوطنــي، وزارة العــدل، وزارة التربيــة والتعليــم العالــي، 
وزارة الصحــة العامــة، وزارة الاعــام، قيــادة الجيــش، الهيئــة الوطنيــة لشــؤون المــرأة اللبنانيــة، 
المديريــة العامــة لقــوى الأمــن الداخلــي، الوكالــة الوطنيــة للإعــام، منظمــة ابعــاد، منظمــة 
كفــى، منظمــة عدالــة بــا حــدود، مؤسســة مخزومــي، الهيئــة الوطنيــة لمناهضــة العنــف 
ضــد المــرأة، التجمــع النســائي الديمقراطــي اللبنانــي، المعهــد العربــي للمــرأة فــي الجامعــة 
اللبنانيــة الأميركيــة، جمعيــة المبــادرة الفرديــة لحقــوق الإنســان - مصيــر، صنــدوق الأمــم 
المتحــدة للســكان، هیئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة، مفوضيــة الأمــم المتحــدة الســامية لحقــوق 

الإنســان، الإســكوا، اليونيســف، مفوضيــة الامــم المتحــدة لشــؤون اللاجئيــن. 
أشــرفت هــذه المجموعــة علــى اعــداد المعجــم الــذي بيــن ايديكــم وقــد اتــى هــذا العمــل 
ليلبّــي مطلــب تبنــي تعريفــات موحــدة يتــم اســتخدامها مــن جانــب كافــة الجهــات المعنيــة 
فــي حــالات العنــف ضــد النســاء. وقــد انبثــق هــذا المطلــب مــن حاجــة واقعيــة لا تقتصــر علــى 
ضــرورات العمــل وحاجــة مختلــف الأطــراف المتدخلــة إلــى التنســيق فــي مــا بينهــا، بــل أيضــً 
ــى لبــس  ــادئ مشــتركة لا تنطــوي عل ــً مــن مب ــى العمــل انطلاق مــن حاجــة هــذه الأطــراف إل
ــي أكثــر التعابيــر اســتخداماً  ــم يقتصــر هــذا المعجــم علــى ســردٍ لمعان ــذا ل ــي. ل فــي المعان
فــي حــالات العنــف ضــد النســاء، بــل شــمل أيضــً مضاميــن المفاهيــم المرتبطــة بقضايــا 
المســاواة وبركائزهــا المبدئيــة والحقوقيــة والاجتماعيــة. فالهــدف لــم يكــن فقــط، التوصــل 
إلــى اســتخدام الكلمــات بمعــان موحــدة بــل أيضــً توصــل الأطــراف المعنييــن إلــى منطلقــات 

مبدئيــة مشــتركة للعمــل بشــكل متناســق ومتكامــل.
لــذا تطلــب إنجــاز هــذا المعجــم العــودة إلــى اعمــال بحثيــة ســابقة تناولــت مســألة توحيــد 
المصطلحــات قــام بهــا قبــل بضعــة ســنوات كل مــن صنــدوق الأمــم المتحــدة للســكان ووزارة 
الشــؤون الاجتماعيــة فــي لبنــان، كمــا تطلــب مراجعــة للأدبيــات والأبحــاث التحليليــة الحديثــة 
الصــادرة فــي لبنــان والعالــم حــول ظاهــرة العنــف المبنــي علــى النــوع الاجتماعــي، وذلــك 

باللغــات الثــاث المســتخدمة فيــه.
تأمــل الهيئــة الوطنيــة لشــؤون المــرأة اللبنانيــة أن يشــكل هــذا المعجــم، آداة عمــل تســهل 
علــى المعنييــن بمعالجــة حــالات العنــف المبنــي علــى النــوع الاجتماعــي وبمكافحتهــا، القيــام 

بمهامهــم بدقــة وفعاليــة. 

كلودين عون
رئيسة الهيئة الوطنية لشؤون المراة اللبنانية

lexique de la violence basée sur le genre deviendra un outil de travail qui 
aidera les différents acteurs impliqués dans la lutte contre la violence 
basée sur le genre, à accroître l'efficacité et la précision de leur travail.  

Claudine Aoun
Présidente de la Commission nationale de la femme libanaise
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Introduction
A review of the literature related to gender-based violence, 
reveals that there are several expressions, 
often interrelated, that are being used in their unintended 
meaning; For example the words gender and sex are sometimes 
used interchangeably; similarly, domestic violence, family 
violence and spousal violence are conceptually different but are 
sometime used to refer to the same phenomenon. The same can 
be said of: power and violence; traditional practices and gender 
roles; gender equity and equality, thus creating unnecessary 
confusion and ambiguity, making it difficult to identify and 
understand a given problem and taking appropriate actions to 
eliminate it.
It is, therefore, important to use proper definitions of such terms 
and concepts if we are to reach a common understanding of, and 
arrive at appropriate solutions to, the problems at hand. 

Introduction
La revue de la littérature relative à la violence liée au genre 
révèle qu'il existe plusieurs termes (tels que « genre » et « sexe 
» ; « violence domestique », « violence familiale » et « violence 
conjugale » ; « équité » et « égalité » entre les sexes, etc.) qui, bien 
que conceptuellement différents, sont parfois utilisés de manière 
interchangeable pour désigner la même chose. Cela crée une 
confusion et une ambiguïté inutiles, rendant difficile l'identification 
et la compréhension du problème et la prise de mesures 
appropriées pour l'éliminer.
Il est donc important d'utiliser les définitions appropriées de ces 
termes et notions pour parvenir à une compréhension commune 
et à des solutions aux problèmes qui se posent.

مقدمة
 فــي الأدبيــات المرتبطــة بالعنــف المبنــي علــى أســاس النــوع الاجتماعــي اختــاطٌ
 والتبــاس فــي المفاهيــم واســتعمالٌ خاطئ/جائــر لتعابيــر عــدّة، غالبــً مــا تكــون
 مترابطــة. نذكــر منهــا علــى ســبيل المثــال النــوع الاجتماعــي والجنــس؛ والعنــف
 المنزلــي والعنــف العائلــي والعنــف الأســري؛ والممارســات التقليديــة والأدوار الجندرية؛
 الإنصــاف والمســاواة، مــا يُنشــئ جــواً مــن الإربــاك والالتبــاس قــد يــؤدّي إلــى صعوبــة
 فهــم المشــكلة والعمــل علــى التخلّــص منهــا ... مــن هنــا تأتــي أهميــة الاســتعمال

.الصحيــح للمفــردات والمصطلحــات
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Importance 
of Common 
Terminology 
Finding a common ground and 
using the same terminology or 
language helps us in working to 
eliminate gender-based violence by: 

- Improving communication 
between workers in the field of 
gender-based violence regardless 
of the job or tasks at hand, 
thus reducing the likelihood of 
misunderstanding or confusion.
- Unifying efforts and developing 
action plans within a clear 
framework.
- Monitoring and following-up 
cases and identifying the risk 
factors for GBV.
- Facilitating comparative studies 
across different social classes, 
regions and counties 
- Harmonizing concepts in 
research studies, for identifying 
the causes and the facilitating 
factors for violent behavior and 
its impact on the individual, the 
family and the society.

إن التوصــل إلــى لغــة مشــتركة وأرضيــة واحــدة يســاهم بتوحيــد الجهــود 
لمناهضــة العنــف المبنــي علــى النــوع الاجتماعــي ويســاعد علــى:

ــز التواصــل بيــن العاملين/العامــات فــي مجــال مكافحــة العنــف المبنــي علــى أســاس النــوع الاجتماعــي مهمــا اختلفــت أو تنوعــت  - تعزي
مياديــن عملهــم/ن والتقليــل مــن احتمــال ســوء الفهــم أو الالتبــاس.

- توحيد الجهود ووضع خطط عمل مركّزة ضمن إطار واضح.
- رصد ومتابعة الحالات ومعرفة عوامل الخطر

- مراقبة ومتابعة إشكالية العنف المبني على النوع الاجتماعي، بالإضافة إلى ملاحظة التطورات عبر الزمن
- القيام بدراسات مقارنة ما بين الفئات والمناطق والدول.

- القيام بالأبحاث، مثلًا معرفة الأسباب والعوامل المسهّلة للسلوك العنيف وتأثيره على الفرد والعائلة والمجتمع. 
- القدرة على متابعة الجهود وتقييم التدخلات ودراسة فعاليتها.

- الإعداد السليم لخطة وطنية ومتابعتها. 

- Enhancing our ability to follow-up and evaluate interventions and to 
assess their effectiveness. 
- Undertaking proper planning and programming efforts in national 
plans.

L’importance d’avoir une 
terminologie uniforme 
Parvenir à un consensus sur les termes, expressions et notions utilisés 
dans le domaine de la violence liée au genre peut avoir des implications 
pour l'action. Trouver un terrain d'entente et utiliser la même terminologie 
contribue à l'élimination de la violence liée au genre : 

- En améliorant la communication entre les personnes qui travaillent 
dans le domaine de la violence liée au genre, quel que soit le travail 
ou les tâches à accomplir, ce qui réduit le risque de malentendu ou de 
confusion.
- En unifiant les efforts et en élaborant des plans d'action dans un cadre 
clair.
- En contrôlant et en assurant le suivi des cas et en identifiant les facteurs 
de risque de la violence liée au genre.
- En facilitant les études comparatives entre les différentes classes 
sociales et les différentes régions 
- En harmonisant les notions dans les études de recherche, afin d'identifier 
les causes et les facteurs qui favorisent les comportements violents et 
leur impact sur l'individu, la famille et la société.
- En renforçant notre capacité à suivre et à évaluer les interventions et à 
en apprécier l'efficacité. 
- En entreprenant des efforts de planification et de programmation 
appropriés dans les plans nationaux.

What this 
Lexicon is 
about? 
The lexicon presents a wide 
range of terms used, referred 
to or present in reports, 
studies, manuals, tools and 
references related to GBV, 
developed and adapted to suit 
the Lebanese context. Since it 
includes terms used improperly, 
recommendations for the 
appropriate use of such terms 
are provided. We hope that 
this lexicon will provide users 
with a unified framework of the 
vocabulary of research and action 
and to serve as a reference for 
different users (for example, 
partners from government 
institutions, NGOs, academic 
institutions, researchers, etc...) 
working on addressing issues 
related to GBV.

Quel est 
l'objet de ce 
lexique ? 

Parvenir à un consensus sur les 
termes, expressions et notions 
utilisés dans le domaine de la 
violence liée au genre peut avoir 
des implications pour l'action. 
Trouver un terrain d'entente et 
utiliser la même terminologie 
contribue à l'élimination de la 
violence liée au genre : 

ما هذا
المعجم؟

المعجــم هــو مجموعــة مــن المصطلحــات   
وتعكــس  عــن  وتعبــر  علــى  تحتــوي  التــي 
والمفاهيــم  الأفــكار  كاف  بشــكل 
الــواردة  أو  إليهــا  المشــار  المســتخدمة، 
والأدوات  والأدلــة  والدراســات  التقاريــر  فــي 
المبنــي  بالعنــف  المتعلقــة  والمراجــع 
مــع  الاجتماعــي،  النــوع  أســاس  علــى 
لتلائــم  وتكييفهــا  تطويرهــا  علــى  حــرص 
المعجــم  يتضمــن  كمــا  اللبنانــي.  الواقــع 
شــكل  علــى  المســتخدمة  المصطلحــات 
الملائــم  بالاســتخدام  توصيــة  مــع  خاطــئ 
للكلمــة. بالتالــي نأمــل أن يوفــر هــذا المعجم 
مــا  ــداً  موحِّ إطــارا  مســتخدميه  أو  لقارئيــه 
بيــن المفــردات المتعلقــة بالعنــف المبنــي 
النــوع الاجتماعــي وأن يكــون  علــى أســاس 
المســتخدمين  لمختلــف  المعتمــد  المرجــع 
حكوميــة،  مؤسســات  مــن  الشــركاء  )مثــا 
أكاديميــة،  مؤسســات  أهليــة،  جمعيــات 
مخططيــن باحثيــن، الــخ...( العامليــن علــى 
معالجــة القضايــا المتعلقــة بالعنــف المبنــي 

الاجتماعــي. النــوع  أســاس  علــى 
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Methodology
The present lexicon was based on the lexicon developed 7 years ago1 and contains the list of the most 
pertinent and most used GBV-related terms. More terms were included in the current lexicon that were 
selected following a quick a review of local, regional and international UN publications on GBV issued in 
Arabic, English and French over the past few years. Additional terms were suggested by the representatives 
of NCLW, MOSA and UNFPA.

The working definition of each term was identified through searching publications, resolutions, conventions, 
declarations and other official documents published by UN agencies and other non-governmental 
organizations active in the field, on (UN and non-UN) online dictionaries and glossaries, as well as on books, 
brochures, published and unpublished studies, and reports issued by governmental entities and authorities. 

The definitions provided in the three languages are not mere translation from one language to the other, as 
the lexicon is supposed to reflect the working definition of each term as used in the corresponding language. 
Initially, each term was searched for in the documents mentioned above according to the language of 
publication, and the definition quoted - when available - in the lexicon as published. Hence, if a certain 
document or publication is available in the three languages, the definition will be the same in the three 
languages. In the absence of an official translation in one the languages, the term is searched for other 
documents published in that language and the definition quoted when found. If this second search did not 
lead to a definition in this language, a translation of the definition found in one – or both - of the other two 
languages was provided. When, in a certain language, more than one definition was found, the definition 
that has more entries in the recent literature was selected. 

Quel est l'objet de ce lexique ? 
Le présent lexique est basé sur le lexique développé il y a 7 ans1 et contient la liste des termes les plus pertinents 
et les plus utilisés dans le domaine de la violence liée au genre. Ce lexique contient un éventail plus large de 
termes sélectionnés après une revue rapide des publications locales, régionales et internationales des Nations 
unies sur la violence liée au genre, publiées en arabe, en anglais et en français au cours des dernières années. 
Des termes supplémentaires ont été suggérés par les représentants de la Commission Nationale de la Femme 
Libanaise, le Ministère des affaires sociales, et le Fonds des Nations unies pour la population.

La définition de chaque terme a été identifiée non seulement par une recherche dans les publications, 
résolutions, conventions, déclarations et autres documents officiels publiés par les Nations Unies ou d'autres 
organisations non gouvernementales actives dans ce domaine, mais aussi dans une recherche dans les 
dictionnaires et glossaires en ligne (ONU et non ONU), ainsi que dans les livres, brochures, études publiées et 
non publiées ainsi que dans les rapports publiés par les entités et autorités gouvernementales. 

Les définitions fournies dans les trois langues ne sont pas une simple traduction d'une langue à l'autre, car le 
lexique est censé refléter la définition de chaque terme telle qu'elle est utilisée dans la langue de travail. Au 
départ, chaque terme a été recherché dans les documents mentionnés ci-dessus en fonction de la langue 
de travail. La définition – si disponible dans la langue de travail - a été citée dans le lexique telle qu'elle a 
été publiée. Ainsi, si un certain document ou une certaine publication est disponible dans les trois langues, 
la définition sera la même dans les trois langues. En l'absence de traduction officielle dans l'une des langues, 
le terme est recherché dans d'autres documents publiés dans cette langue et la définition est citée – si 

disponible. Si cette deuxième recherche ne mène pas à une définition dans la langue de travail, une traduction 
de la définition trouvée dans l’une ou les deux autres langues est fournie. Lorsque, dans une certaine langue, 
plus d'une définition a été trouvée, la définition la plus utilisée dans la littérature récente a été sélectionnée. 

المنهجية
يســتند المعجــم الحالــي علــى المعجــم الــذي تــم وضعــه ســنة12012 مــن قبــل صنــدوق الأمــم المتحــدة للســكان )الأســطة، 2012(  والمعجــم 
الوطنــي الخــاص بالوعــي الاجتماعــي والمســاواة بيــن الجنســين الــذي تــم وضعــه مــن قبــل وزارة الشــؤون الاجتماعيــة )وزارة الشــؤون 
ــر اســتخداماً بأدبيــات العنــف المبنــي علــى النــوع الاجتماعــي.  ــة والأكث ــان علــى قائمــة بالمصطلحــات الأكثــر صل ــن يحتوي الإجتماعيــة(.  الذي
ثــم تــم ادراج المزيــد مــن المصطلحــات بعــد اســتعراض ســريع لمنشــورات الأمــم المتحــدة المحليــة والإقليميــة والدوليــة  المتعلقــة بالعنــف 
المبنــي علــى النــوع الاجتماعــي والصــادرة باللغــات العربيــة والإنجليزيــة والفرنســية علــى مــدى الســنوات القليلــة الماضيــة. كمــا اقتــرح ممثلــو 
الهيئــة الوطنيــة لشــؤون المــرأة اللبنانيــة، ووزارة الشــؤون الاجتماعيــة، وصنــدوق الأمــم المتحــدة للســكان، مصطلحــات اضافيــة تــم إدخالهــا 

فــي هــذا المعجــم.

تــم البحــث فــي المنشــورات والقــرارات والاتفاقيــات والإعلانــات وغيرهــا مــن الوثائــق الرســمية التــي تنشــرها وكالات الأمــم المتحــدة وغيرهــا مــن 
المنظمــات غيــر الحكوميــة العاملــة فــي هــذا المجــال، والمعاجــم )الأمميــة وغيــر التابعــة للأمــم المتحــدة( علــى الإنترنــت، فضــا عــن الكتــب 
والكتيبــات والدراســات المنشــورة وغيــر المنشــورة والتقاريــر الصــادرة عــن الهيئــات والســلطات الحكوميــة لتحديــد التعريــف الفعلــي لــكل 

مصطلــح.

ان التعاريــف المقدمــة فــي اللغــات الثــاث ليســت مجــرد ترجمــات مــن لغــة إلــى أخــرى، اذ علــى المعجــم أن يعكــس، لــكل مصطلــح، التعريــف 
المعمــول بــه فــي المنشــورات الصــادرة فــي اللغــة المعنيــة.  وبالتالــي، فقــد تــم البحــث عــن كل مصطلــح فــي الوثائــق المذكــورة أعــاه وفقــا 
للغــة النشــر، واقتبــاس التعريــف كمــا نشــر عندمــا يكــون متاحــا. فــإذا وجــدت وثيقــة معينــة أو منشــورا معينــا باللغــات الثــاث، فــإن التعريــف 
الــوارد فــي المعجــم هــو نفســه باللغــات الثــاث. أمــا فــي حــال غيــاب ترجمــة رســمية لمصطلــح بلغــة أو اثنتيــن، قمنــا بالبحــث عــن هــذا 
المصطلــح فــي وثائــق أخــرى منشــورة بتلــك اللغــة واُقتبــاس التعريــف عنــد العثــور عليــه. وإذا لــم يــؤد هــذا البحــث الثانــي إلــى العثــور علــى 
تعريــف بهــذه اللغــة، فمنــا بترجمــة للتعريــف الموجــود فــي إحــدى اللغتيــن الأخرييــن.  فــي حــال العثــور علــى أكثــر مــن تعريــف بلغــة معينــة، 

تــم اختيــار التعريــف الــذي يحتــوي علــى المزيــد مــن الإدخــالات فــي الأدبيــات الحديثــة.

1UNFPA and Jinan Usta (2012) Glossary of Gender Based Violence terms and Vocabulary. Available on
https://lebanon.unfpa.org/en/publications/glossary-gender-based-violence-terms-and-vocabulary 
1UNFPA and Jinan Usta (2012) Glossary of Gender Based Violence terms and Vocabulary. Available on
https://lebanon.unfpa.org/en/publications/glossary-gender-based-violence-terms-and-vocabulary 
1صندوق الأمم المتحدة للسكان وجينان أوستا )2012( مسرد مصطلحات ومفردات العنف القائم على النوع الاجتماعي. متاح على

https://lebanon.unfpa.org/en/publications/glossary-gender-based-violence-terms-and-vocabulary 
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Presentation 
of the term 
This lexicon has been published 
in English, Arabic and French. The 
three lexicons are similar in that: 
- They all contain the same terms; 
- The terms are categorized 
(general terms, social terms, 
medical terms, legal terms) and 
organized by alphabetical order; 
- They were all produced 
following the same methodology 
mentioned above.
- Each lexicon provides the 
definition for each term, in 
addition to, when applicable: 
- Synonyms (other words with the 
same meaning)  
- Variants (different spellings or 
forms of the same word)
- Acronyms
- Contexts (to provide more 
details and more information 
about the terms)
- Linguistic and technical notes 
(other terms that can be confused 
with that term, usage/wrong 
usage of the word, evolution of 
terminology through time…). As 
these notes are linguistic and/or 
technical, they are specific to the 
work language (but not to the 
other two languages). For 
example, in Arabic, a note can be 
added regarding the evolution/
change of “gender” over time 
الاجتماعي“) “النوع   and ,”الجندر”, 
الجنس“  among others). As ”نوع 
this change was not witnessed in 
English or French, this note was 
only added to the Arabic lexicon.

 GENERAL
TERMS

La présentation des termes 
Ce lexique est publié en français, en arabe et en anglais. Les trois lexiques 
se ressemblent :
- Ils contiennent tous les mêmes termes ; 
- Les termes sont catégorisés (termes généraux, termes sociaux, termes 
médicaux et termes légaux) et organisés par ordre alphabétique ; 
- Ils ont tous été recherchés selon la même méthodologie mentionnée 
ci-dessus.
- Chaque lexique fournit pour chaque terme une définition et, selon qu’il 
convienne : 
- Les synonymes (autres mots ayant la même signification)  
- Les variantes (différentes orthographes ou formes d'un même mot)
- Les acronymes
- Des contextes (pour fournir plus de détails et plus d'informations sur les 
termes)
- Notes linguistiques et techniques (autres termes pouvant être 
confondus avec ce terme, utilisation correcte ou fausse du terme, 
évolution du terme au fil du temps...). Comme ces notes sont linguistiques 
et/ou techniques, elles sont parfois spécifiques à la langue de travail 
(mais pas aux deux autres langues). Par exemple, en arabe, une note 
peut être ajoutée concernant l'évolution du terme "genre" au fil du temps 
(changeant de « الجندر » à « النوع الاجتماعي », et à « نوع الجنس » entre autres). 
Comme ce changement n'a pas été constaté en anglais ou en français, 
cette note n'a été ajoutée qu'au lexique arabe.

عرض المصطلحات
نُشِرَ هذا المعجم بالعربية والإنجليزية والفرنسية. وتتشابه المعاجم الثلاث بأنها: 

-  تحتوي جميعها على نفس المصطلحات.  
- تم ترتيبها تبعا للسياق أولا وترتيب الأحرف الأبجدية ثانيا. 

- تم إنتاجها جميعها باتباع نفس النهج المذكور أعلاه. 
- يقدم كل معجم تعريف لكل مصطلح، بالإضافة إلى، عند الاقتضاء: 

- المرادفات )كلمات أخرى بنفس المعنى(.  
- المتغيرات )تهجئة أو كتابة مختلفة لنفس الكلمة(. 

- المختصرات المستعملة. 
- سياقات )لتقديم مزيد من التفاصيل والمعلومات عن المصطلحات(.  

- ملاحظــات لغويــة او تقنيــة )المصطلحــات الأخــرى التــي يمكــن الخلــط بينهــا وبيــن هــذا 
المصطلــح، الاســتخدام الخاطــئ للمصطلــح، تطــور المصطلــح عبــر الزمــن...(. وبمــا أن هــذه 
الملاحظــات لغويــة و/أو تقنيــة، فــإن بعضهــا قــد يكــون خاصــا بلغــة دون اخــرى. علــى ســبيل 
المثــال، باللغــة العربيــة، يمكــن إضافــة ملاحظــة حــول تطور/تغييــر الــذي مــرت بــه كلمــة 
"الجنــدر"، "نــوع الجنــس"، "النــوع الاجتماعــي" إلا أن هــذا التغييــر لــم يشــهده المصطلــح 
باللغــة الإنجليزيــة أو الفرنســية، وبالتالــي أضيفــت هــذه الملاحظــة إلــى المعجــم العربي فقط.

TERMES GÉNÉRAUX

المصطلحات
مـــة لعــا ا
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Abuse
Mistreatment, whether physical, 
sexual, emotional, economic or in 
combination, that is reasonably 
likely to cause death or that 
causes or is reasonably likely 
to cause serious physical or 
psychological harm to a person, 
or significant loss to the person's 
property.2

As for violence, the definition used 
by the World Health Organization 
associates intentionality with 
the committing of the act itself, 
irrespective of the outcome it 
produces. Excluded from the 
definition are unintentional 
incidents – such as most road 
traffic injuries and burns.3

The terms “Abuse” and “Violence” 
are often used synonymously, yet 
it was agreed in the discussion 
sessions to use the word abuse 
to refer to the broader concept of 
maltreatment (including violence, 
neglect, exploitation, assault…).

Abus
La définition comprend tous les 
mauvais traitements d'ordre 
physique, sexuel, mental, affectif 
ou financier. Tous ces types 
de mauvais traitements, seuls 
ou combinés, sont considérés 
comme de la violence s'ils sont 
susceptibles de causer la mort, 
des dommages graves ou la perte 
importante de biens.2

Observation(s)

Les termes «abus» et «violence» 
sont souvent utilisés comme 
synonymes, mais il a été convenu 
lors des séances de discussion 
d'utiliser le mot «abus» pour 
désigner le concept plus large 
de maltraitance (y compris 
la violence, la négligence, 
l'exploitation, les agressions…).  

Dans sa définition du terme 
« violence », l’Organisation 
mondiale de la santé englobe 
intentionnellement l’acte lui-
même, quelles que soient ses 
conséquences, et exclut les 
incidents accidentels, comme la 
plupart des blessures de route et 
des brûlures.3

الإساءة
أو  جســدية  أفعــال  مجموعــة  هــي  الإســاءة 
جنســية أو عاطفيــة أو اقتصاديــة أو نفســية 
التهديــد  هــي  أو  آخــر،  شــخص  فــي  تؤثــر 
أي  ذلــك  ويشــمل  الأفعــال.  هــذه  بارتــكاب 
ســلوك مــن شــأنه ترويــع شــخص أو تخويفــه 
أو ترهيبــه أو التحكّــم بــه أو إيــذاءه أو إهانتــه 

أو لومــه أو إصابتــه أو جرحــه.2

ملاحظات
الإســاءة  كلمتــا  تســتعمل  مــا  غالبــا 
ــق  ــم التواف ــه ت ــن إلا أن ــف كمرادفي والعن
مــن  المعــد  الســابق  الدليــل  فــي 
جانــب وزارة الشــؤون الاجتماعيــة علــى 
اســتعمال كلمــة الإســاءة للدلالــة علــى 
المعاملــة  لســوء  الأوســع  المفهــوم 
الاســتغلال،  الإهمــال،  العنــف،  )تشــمل 

الاعتــداء...(.

الــذي  "العنــف"  تعريــف  يرتبــط  إذ 
العالميــة  الصحــة  منظمــة  تســتخدمه 
ــراف  ــد اقت ــد( عن ــد )أو القص ــة العم بصف
الفعــل بذاتــه، بغــض النظــر عــن النتيجــة 
مــن  يخــرج  وبذلــك  يحدثهــا،  التــي 
 - المقصــودة  غيــر  الحــوادث  التعريــف 
والحرائــق.3  المــرور  إصابــات  كمعظــم 

2Protection for Persons in Care Act, (2009). Statistical Report. Par. 2. 
http://web2.gov.mb.ca/laws/statutes/ccsm/p144e.php. Retrieved November 2, 2010
3WHO. (2002-a). World Report on Violence and Health. Geneva: World Health Organization. https://www.refworld.org/docid/54aa8f744.html 
2Protection for Persons in Care Act, (2009). Statistical Report. Par. 2
http://web2.gov.mb.ca/laws/statutes/ccsm/p144e.php. Retrieved November 2, 2010
3OMS (2002-a) Rapport mondial sur la violence et la sante. Consulté en Décembre 2020. Disponible sur https://bit.ly/3vISjRM
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https://bit.ly/3xFvujn 2 الأمم المتحدة. ما هي الإساءة الأسرية. متوفر على

ةِ. متوفر على  حَّ 3 منظمة الصحة العالمية )2002( التقريرُ العالميُّ حولَ العُنْفِ والصِّ

https://bit.ly/3iVdPzV 
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02

4Cornell Law School. Assault. Available on https://www.law.cornell.edu/wex/assault 
4Larousse. Assaut. https://www.larousse.fr/dictionnaires/francais/assaut/5783
4Cornell Law School. Assault. Available on https://www.law.cornell.edu/wex/assault

Agression
The definition of assault varies 
by jurisdiction, but is generally 
defined as intentionally putting 
another person in reasonable 
apprehension of an imminent 
harmful or offensive contact. 
Physical injury is not required.4

Assault
Attaque, critique, harcèlement de 
quelqu'un. 4

Observation(s)
Le terme « assaut » est parfois 
utilisé comme synonyme de « 
agression ». Cependant, le terme « 
agression » est plus fréquent. 

الاعتداء
القوانيــن  حســب  الاعتــداء  تعريــف  يتنــوع   
وضــع  ــد  تعمُّ هــو  العــام  التعريــف  لكــن 
شــخص فــي حــال مــن التخــوف إزاء اتصــال 
ضــار أو مســيء وشــيك. وليــس مــن الضروري 

إصابــة جســدية.4 الاعتــداء  مــن  ينتــج  أن 
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Bullying
Abuse and mistreatment of 
someone vulnerable by someone 
stronger, more powerful, etc.: the 
actions and behavior of a bully.5 
Bullying is characterized by 
aggressive behavior that involves 
unwanted, negative actions, 
is repeated over time, and an 
imbalance of power or strength 
between the perpetrator or 
perpetrators and the victim.6

There are many different types of 
bullying that can be experienced 
by children and adults alike, some 
are obvious to spot while others 
can be more subtle.7 

1.	 Physical bullying includes repeated aggression such as being hit, 
hurt, kicked, pushed, shoved around or locked indoors, having 
things stolen, having personal belongings taken away or destroyed, 
or being forced to do things. It is different from other forms of 
physical violence such as physical fights and physical attacks.8 

2.	 Psychological bullying includes verbal abuse, emotional abuse 
and social exclusion and refers to being called mean names, 
being teased in an unpleasant way, being left out of activities on 
purpose, excluded or completely ignored, and being the subject 
of lies or nasty rumours.9 It can also include incitement to hatred 
and hate speech. Teasing encompasses humiliation and mockery. 

3.	 Sexual bullying refers to being made fun of with sexual jokes, 
comments or gestures.10 

4.	 Cyberbullying is bullying with the use of digital technologies. It 
can take place on social media, messaging platforms, gaming 
platforms and mobile phones. It is repeated behavior, aimed at 
scaring, angering or shaming those who are targeted.11 For more 
information on Cyberbullying, see relevant entry in Lexicon.

Note(s)

1.	 Bullying can occur in the private or public sphere.  

2.	 Face-to-face bullying and cyberbullying can often 
happen alongside each other. But cyberbullying 
leaves a digital footprint – a record that can prove 
useful and provide evidence to help stop the abuse.12 

3.	 Bullying can be confused with harassment. Bullying and 
harassment are similar as they are both about: power and 
control; actions that hurt or harm another person physically 
or emotionally; an imbalance of power between the target 
and the individual demonstrating the negative behavior; 
the target having difficulty stopping the action directed at 
them. The distinction between bullying and harassment is 
that when the bullying behavior directed at the target is also 
based on a protected class, that behavior is then defined as 
harassment. Protected classes include: (race, color, religion, 
sex, age, disability, national origin).13 In addition, unlike bullying, 
harassment is punishable by law in some contexts.

5Merriam-Webster. https://www.merriam-webster.com/dictionary/bullying 
6UNESCO (2019) Behind the numbers: Ending school violence and bullying. Available on
https://www.unicef.org/media/66496/file/Behind-the-Numbers.pdf 
7 National Center Against Bullying. Types of bullying.
https://www.ncab.org.au/bullying-advice/bullying-for-parents/types-of-bullying/ 
8 UNESCO (2019) Behind the numbers: Ending school violence and bullying. Available on
https://www.unicef.org/media/66496/file/Behind-the-Numbers.pdf 
9 Ibid
10 Ibid
11UNICEF. Cyberbullying: What is it and how to stop it. 10 things teens want to know about 
cyberbullying. Available on https://www.unicef.org/end-violence/how-to-stop-cyberbullying 
12 UNESCO (2020) What you need to know about school violence and bullying. Available on
https://en.unesco.org/news/what-you-need-know-about-school-violence-and-bullying 
13 National Bullying Prevention Center. What is the Difference Between Bullying and 
Harassment?
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Intimidation
L’intimidation est une forme 
d’agression caractérisée par 
un déséquilibre de pouvoir; 
la personne qui intimide a du 
pouvoir sur la personne qui se fait 
intimider.5

Les différents types d’intimidation

1.	 Intimidation physique: 
utilisation de la force ou de la 
violence physique contre une 
autre personne (p. ex., frapper) 

2.	 Intimidation verbale: utiliser 
des mots pour attaquer 
une personne verbalement 
(p. ex., traiter de noms) 

3.	 Intimidation sociale ou 
relationnelle: essayer de 
faire mal à une personne en 
l’excluant, en répandant des 
rumeurs à son sujet ou en la 
rejetant (p. ex., commérer) 

Note(s)

1.	 L’intimidation peut avoir lieu dans les sphères publiques et privées. 

2.	 Les auteurs d’actes d’intimidation agissent souvent à la fois dans 
le monde réel et en ligne. Toutefois, l’intimidation en ligne laisse 
une empreinte numérique, c’est-à-dire un enregistrement, qui 
peut s’avérer utile pour prouver les violences subies et y mettre fin.7 

3.	 Le terme « bullying » emprunté de l’anglais est aussi parfois employé 
en français pour designer l’indimidation. (informel)

5 Croix Rouge canadienne. Définir l’intimidation et le harcèlement. disponible sur
https://www.croixrouge.ca/nos-champs-d-action/prevention-de-la-violence-et-de-l-intimidation/educateurs/prevention-de-l-
intimidation-et-du-harcelement/definir-l-intimidation-et-le-harcelement 
6 Idem
7 UNICEF. L’intimidation en ligne : qu’est-ce que c’est et comment y mettre fin ? Disponible sur
https://www.unicef.org/fr/mettre-fin-violence/mettre-fin-intimidation-en-ligne?utm_campaign=Safer_Internet_Day&utm_
medium=unicef-network&utm_source=email

4.	 Intimidation en ligne / cyberintimidation: utiliser les médias 
électroniques pour menacer, gêner, intimider ou exclure une 
personne, ou ternir sa réputation (p. ex., envoyer des menaces par 
texto)6 Pour plus d’informations sur la cyberintimidation, voir l'entrée 
respective dans le lexique. 

التنمر
حيــث  الوقــت  مــدى  علــى  يتكــرر  ســلوك 
يتســبب فــي إلحــاق ضــرر عــن عمــد والشــعور 
التلامــس  إلــى  التعــرض  خــال  مــن  بالألــم 
البدنــي أو الاعتــداءات اللفظيــة أو التلاعــب 
اختــال  علــى  التنمــر  وينطــوي  النفســي. 

القــوى.5  تــوازن 

أشكال التنمر:
للتنمــر أشــكال عديــدة يمكــن أن يتعــرض 

لهــا الأطفــال والبالغــون علــى حــدٍ ســواء.

11 يشــمل . الجســدي/المادي:  التنمــر 
مثــل  المتكــررة  العدوانيــة  التصرفــات 
الدفــع  أو  الــركل  أو  الأذى  أو  الضــرب 
أو  الأغــراض  ســرقة  أو  الاحتجــاز  أو 
أو  شــخصية  ممتلكات/أغــراض  أخــذ 
بأمــر  القيــام  علــى  الإكــراه  أو  إتلافهــا 
مــا. وهــو يختلــف عــن أشــكال العنــف 
المعــارك  مثــل  الأخــرى  الجســدي 
الجســدية.6 والاعتــداءات   الجســدية 

22 الإســاءة . يشــمل  النفســي:  التنمــر 
اللفظيــة والإســاءة العاطفيــة والإقصــاء 
البذيئــة،  والتســميات  الاجتماعــي، 
مــن  والاســتقصاء  والمضايقــات،  
أو  والاســتبعاد  قَصْــد،  عــن  الأنشــطة 
للأكاذيــب  والتعــرض  التــام،  التجاهــل 
المضايقــات  تشــمل  الشــائعات.7  أو 
ويمكــن  والاســتهزاء.  الاســتضعاف 

 https://bit.ly/3gW2jTx متوفر على UNTERM على بوابة "bullying" 5 إدخال اليونسكو

6UNESCO (2019) Behind the numbers: Ending school violence and bullying
 Available on https://www.unicef.org/media/66496/file/Behind-the-Numbers.pdf

7 المرجع نفسه.

8 المرجع نفسه.

https://uni.cf/35Wi3j6 9 اليونيسف. التنمّر عبر الإنترنت: ما هو وكيف نوقفه. متوفر على

10 المرجع نفسه.
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الكراهيــة. وخطابــات  الكراهيــة  علــى  التحريــض  النفســي  التنمــر  يتضمــن   أن 

33  التنمر الجنسي: يشير إلى السخرية من النكات أو التعليقات أو الإيماءات الجنسية.8.

44 التنمــر الإلكترونــي: التنمّــر عبــر الإنترنــت هــو التنمّــر باســتخدام التقنيــات الرقميــة. .
ويمكــن أن يحــدث علــى وســائل التواصــل الاجتماعــي، ومنصــات التراســل، ومنصــات 
تخويــف  إلــى  يهــدف  متكــرر  ســلوك  وهــو  الخلويــة.  والهواتــف  الإلكترونيــة،  الألعــاب 
الأشــخاص المســتهدفين أو إغضابهــم أو التشــهير بهــم؛9 التلاعــب النفســي بهــم. 
ــد مــن المعلومــات حــول التســلط عبــر الإنترنــت، يمكــن الاطــاع علــى الإدخــال ذي  لمزي

الصلــة فــي المعجــم.

ملاحظات

11  يمكن أن يحصل التنمر في الحياة العامة والخاصة..

22 كثيــراً مــا يتعــرض الأشــخاص للتنمّــر الشــخصي والتنمّــر عبــر الإنترنــت فــي الوقــت .
نفســه. والفــرق بيــن هذيــن النوعيــن مــن التنمــر هــو أن التنمّر عبــر الإنترنــت يترك 
 بصمة رقمية - أي سجلًا يمكن أن يكون مفيداً وأن يوفر دليلًا من أجل إيقاف الإساءات.10

33 لوحــظ اســتخدام المصطلــح "تســلط الأقــران" فــي القــرار A/RES/154/73 الــذي .
حمايــة  بشــأن   2018 الأول/ديســمبر  كانــون   17 فــي  العامــة  الجمعيــة  اتخذتــه 
الأطفــال مــن تســلط الأقــران، للإشــارة إلــى التنمــر الــذي يتعــرض لــه الأطفــال: 
"تســلط الأقــران، بمــا فــي ذلــك التســلط عبــر  الإنترنــت، يمكــن أن يتخــذ أشــكالا 
مباشــرة وغيــر مباشــــرة، تتــراوح بيــن أعمــال العنــف أو الاعتــداء البدنييــن 
والإقصــاء الاجتماعــي، وهــي الأعمــال التــي  يمكــن أن تســبب أذى  بدنيًــا ونفســيًا 
واجتماعيًــا، وعلــى الرغــم مــن تبايــن معــدلات هــذه الظاهــرة مــن بلــد إلــى آخــر، 
فــإن للتســلط، ســواء مــورس عبــر الإنترنــت أو فــي مواجهــة شــخصية، أثرًا ســلبيًا 
علــى إعمــال حقــوق الطفــل وهــو مــن الشــواغل الرئيســية المتعلقــة بالأطفــال،  
ويؤثــر ســــلبًا علــى صــــحتهم وســــامتهم العاطفيــة وتحصيلهــم الأكاديمــي" 11
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Child Marriage
“Child marriage refers to any 
formal marriage or informal union 
between a child under the age of 
18 and an adult or another child.”14 

It also refers to the act of marrying 
off children, usually young girls, 
with or without their consent.15

Synonyms
Underage marriage

Note(s)

1.	 Child marriage and early marriage are sometimes seen as 
forced marriages because it is considered that children 
cannot give their full, free, and informed consent to marry.16 

2.	 Since children are, by definition, incapable of consent or 
of exercising the right of refusal, child marriage is forced 
marriage, and as such violates fundamental human rights 
standards and must therefore be strictly prohibited.17 

3.	 The term “early marriage” has been defined in a similar manner. 
Although the term “early” does not necessarily refer to someone 
aged less than 18 years old,18 it is frequently found in that context. 
The term can also be found in UN documents in the phrase “early 
marriage, including child marriage”19  implying that early marriage 
encompasses child marriage but also includes situations that 
do not qualify as child marriage, such as marriages in which 
one or both spouses are below the age of 18 but have attained 
majority under state laws.20 [...] although early marriage is often 
used interchangeably with child marriage “it refers to marriages 
involving a person aged below 18 in countries where the age of 
majority is attained earlier or upon marriage. Early marriage can 
also refer to marriages where both spouses are 18 or older but 
other factors make them unready to consent to marriage, such 
as their level of physical, emotional, sexual and psychosocial 
development, or a lack of information regarding the person’s life 
options.21

14 UNICEF Child marriage. https://www.unicef.org/protection/child-marriage 
15 Interagency Working Group on Sexual Exploitation of Children (2016) Terminology Guidelines for the Protection of Children From Sexual 
Exploitation and Sexual Abuse. p.63. Available on https://www.ohchr.org/Documents/Issues/Children/SR/TerminologyGuidelines_en.pdf 
16 CEDAW and CRC Committees, Joint General Comment No. 31, supra 270, Paragraph 20.
17  See A/HRC/4/23 p.9 para 21.
18 According to the Oxford Advanced Learner’s Dictionary, early means “arriving, or done before the usual, expected or planned time”.
19 See UNGA Resolution 66/140 on the Girl Child.
20 Sexual Rights Initiative, “Analysis of the Language of Child, Early, and Forced Marriages”, 2013, p. 2.
21 Interagency Working Group on Sexual Exploitation of Children (2016)  Terminology Guidelines for the Protection of Children From Sexual 
Exploitation and Sexual Abuse, p.64. Available on https://www.ohchr.org/Documents/Issues/Children/SR/TerminologyGuidelines_en.pdf 

8 UNICEF, Le mariage d’enfants disponible sur https://www.unicef.org/fr/protection/mariage-enfants 
9 Working Group on Sexual Exploitation of Children (2016) Guide de Terminologie pour la Protection des Enfants contre l’Exploitation et l’Abus 
Sexuels. p. 70. disponible sur https://www.ohchr.org/Documents/Issues/Children/SR/TerminologyGuidelines_fr.pdf 
10 A/HRC/4/23 p.9 para 21
11 D’après le dictionnaire Larousse, «précoce» signifie «qui se produit avant le temps normal ou habituel», disponible sur http://www.larousse.
fr/dictionnaires/francais/pr%C3%A9coce/63360?q=pr%C3%A9coce#62651 Voir également Le Grand Robert de la langue française qui 
définit le terme «précoce» comme «Qui se produit, se fait plus tôt qu'il n'est d'usage ou que ne l'exigerait la raison, la prudence».
12 A/RES/66/140, p. 4.
13 Sexual Rights Initiative, Analysis of the Language of Child, Early, and Forced Marriages, 2013, p. 2.
14 A/HRC/26/22. 
15 Interagency Working Group on Sexual Exploitation of Children (2016) Guide de Terminologie pour la Protection des Enfants contre 
l’Exploitation et l’Abus Sexuels. p. 70. disponible sur https://www.ohchr.org/Documents/Issues/Children/SR/TerminologyGuidelines_fr.pdf

Le mariage d’enfants désigne tout 
mariage officiel ou toute union 
non officialisée entre un enfant de 
moins de 18 ans et un adulte ou un 
autre enfant.8

Il s’agit de l’acte de marier un 
enfant, en général une fille, avec 
ou sans son consentement.9 

Synonymes
Le mariage précoce

Observation(s)

1.	 Comme les enfants sont, par définition, incapables de donner leur 
consentement ou d'exercer leur droit de refus, le mariage des enfants 
est un mariage forcé et violé à ce titre des normes fondamentales 
des droits de l’homme; il doit donc être strictement interdit.10 

2.	 Le terme «mariage précoce» est défini de façon similaire, et bien que 
le terme «précoce» ne fasse pas nécessairement référence à des 
enfants âgés de moins de 18 ans 11, il apparaît fréquemment dans 
ce contexte. Ce terme se retrouve notamment dans les documents 
des Nations Unies, par exemple dans la phrase «le mariage précoce, 
y compris le mariage entre des enfants»12, qui sous-entend que le 
mariage précoce englobe le mariage des enfants, mais également 
d’autres situations, telles que les mariages dans lesquels l’un des 
époux est âgé de moins de 18 ans, mais a atteint l’âge de la majorité 
au titre du droit interne.13[...] émotionnel, sexuel et psychologique, 
ou par manque d’information sur les choix qui s’offrent à eux pour 
construire leur vie 14. 15

Le mariage des enfants
04
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زواج الأطفال
ف زواج الأطفــال علــى أنــه أي زواج رســمي  يعــرَّ
أو أي ارتبــاط غيــر رســمي بيــن طفــلٍ تحــت 

ــغ أو طفــل آخــر.12 ســن 18 عامــً وشــخص بال

https://uni.cf/3jdY47o 12 صفحة اليونيسف. زواج الأطفال متوفر على

A/HRC/4/23 13  ص 9 فقرة 21.

 Interagency Working Group on Sexual Exploitation of Children (2016) Terminology Guidelines for the Protection of Children From Sexual
Exploitation and Sexual Abuse, p.64
Available on https://www.ohchr.org/Documents/Issues/Children/SR/TerminologyGuidelines_en.pd

 ملاحظات 

11 نظــرًا لأن الأطفــال، بحكــم تعـــريفهم، يعجــزون عــن الرضــا أو عــن ممارســة .
الحــق فــي الرفــض، يكــون زواج الطفــل زواجــً بالإكــراه، وهــو بذلــك ينتهــك 
صارمــً.13 حظــراً  حظــره  بالتالــي  ويجــب  الأساســية  الإنســان  حقــوق   معاييــر 

22 ــى . ــر عل ــرات يقتص ــزواج القاص ــال. ف ــن زواج الأطف ــزءًا م ــرات ج ــكل زواج القاص يش
 زواج الفتيــات القاصــرات فقــط بينمــا يشــمل زواج الأطفــال الفتيــان والفتيــات.

33 يختلــف الــزواج المبكــر عــن زواج الأطفــال نظــرًا إلــى أنــه يشــير أيضًــا، علــى ســبيل .
المثــال لا الحصــر، إلــى زواج شــخصين بلغــا ســن الرّشــد القانونــي المنطبــق 
عليهمــا )وبالتالــي، لــم يعــودوا أطفــالا( رغــم أنّ أحدهمــا - أو كلاهمــا - لــم يبلــغ 
 18 ســنة بعــد.14 ففــي بعــض البلــدان، يكــون ســن الرشــد القانونــي دون 18 ســنة. 

44 يتــم اســتخدام مصطلــح "تزويــج الأطفــال" للتشــديد علــى أن قــرار الــزواج لا يعــود .
إلــى الأطفــال بــل يُتخــذ بالنيابــة عنهــم. )الطفــل مفعــول بــه وليــس فاعــا(

14
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The imposition of sexual acts, or 
acts with sexual overtones, by 
one or more persons on a child.22 
It includes:

Child
Pornography
The visual depiction of a child 
engaged in explicit sexual conduct, 
real or simulated, or the lewd 
exhibition of the genitals intended 
for the sexual gratification of the 
user, and involves the production, 
distribution and/or use of such 
material.23

Molestation
Illegal sexual behaviors toward 
minors such as fondling; may 
include behaviors such as showing 
pornography to minors or making 
lewd proposals to minors.25 

Child/Juvenile 
Prostitution
The act of engaging or offering 
the services of a child to perform 
sexual acts for money or other 
consideration with that person or 
any other person.24 

Hands-off offense
Sexual offenses such as indecent 
exposure, making obscene phone 
calls, and “peeping” that do not 
involve physical contact with 
the victim, distinguished from 
hands-on offenses such as rape 
or molestation. 26

22 Save the Children. (2003). Save the Children’s Policy on Protecting Children from Sexual Abuse and Exploitation. Norway: Save the Children
23 WHO. (1996). Commercial Sexual Exploitation of Children: The Health and Psychological Dimensions, Geneva: WHO.
24 Ennew, J. (1986). The Sexual Exploitation of Children, Polity Press, Cambridge.
25 American Psychiatric Association. (2000). Diagnostic and statistical manual of mental disorders (DSM-4th ed.),Washington, DC.
26 American Psychiatric Association. (2000). Diagnostic and statistical manual of mental disorders (DSM-4th ed.),Washington, DC.

05

16 Conseil de l’Europe (2007) Convention du Conseil de l’Europe sur la protection des enfants contre l’exploitation et les abus sexuels. Lanzarote, 
25.X.2007. Consulté le 7 janvier 2021. Disponible sur https://bit.ly/3h6KqQM
17 Conseil de l’Europe (2007) Convention du Conseil de l’Europe sur la protection des enfants contre l’exploitation et les abus sexuels. Lanzarote, 
25.X.2007. Consulté le 7 janvier 2021. Disponible sur https://bit.ly/3h6KqQM
18 American Psychiatric Association. (2000). Diagnostic and statistical manual of mental disorders (DSM-4th ed.), Washington, DC.
19 National Center on Sexual Behavior of Youth at the Center on Child Abuse and Neglect. (2003).

Actes sexuels, ou d'actes à 
connotation sexuelle, imposés par 
une ou plusieurs personnes à un 
enfant. Cela comprend :

Pornographie 
des enfants / 
pornographie 
enfantine 

L’expression « pornographie 
enfantine » désigne tout matériel 
représentant de manière 
visuelle un enfant se livrant à un 
comportement sexuellement 
explicite, réel ou simulé, ou toute 
représentation des organes 
sexuels d’un enfant à des fins 
principalement sexuelles.16

Harcèlement sexuel 
des enfants  

Les comportements sexuels 
illégaux envers les mineurs tels que 
les caresses ; peuvent inclure des 
comportements tels que montrer 
de la pornographie à des mineurs 
ou faire des propositions obscènes 
à des mineurs. 18

Prostitution des 
enfants/
Prostitution 
enfantine  

L’expression « prostitution 
enfantine » désigne le fait d’utiliser 
un enfant aux fins d’activités 
sexuelles, en offrant ou en 
promettant de l’argent ou toute 
autre forme de rémunération, 
de paiement ou d’avantage, que 
cette rémunération, ce paiement, 
cette promesse ou cet avantage 
soit fait à l’enfant ou à un tiers. 17 

Offense sexuelle sans 
toucher 

Les infractions sexuelles telles que 
l'exposition à la pudeur, les appels 
téléphoniques obscènes et le « 
peeping » qui n'impliquent pas de 
contact physique avec la victime, 
se distinguent des infractions 
pratiques tel que le viol ou la 
molestation. 19

Child Sexual Assault L’agression sexuelle des enfants 
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15 Save the Children. (2003). Save the Children’s Policy on Protecting Children from Sexual Abuse and Exploitation. Norway: Save the Children
16 WHO. (1996). Commercial Sexual Exploitation of Children: The Health and Psychological Dimensions, Geneva: WHO.
17 Ennew, J. (1986). The Sexual Exploitation of Children, Polity Press, Cambridge.
18 American Psychiatric Association. (2000). Diagnostic and statistical manual of mental disorders (DSM-4th ed.), Washington, DC.
19 National Center on Sexual Behavior of Youth at the Center on Child Abuse and Neglect. (2003). Adolescent Sex Offenders and Children with 
Sexual Behavior Problems. University of Oklahoma.

فــرض أفعــال جنســية، أو أفعــال ذات طابــع 
جنســي، مــن قبــل شــخص أو أكثــر علــى

يدخــل   15 الرشــد.  ســن  دون  طفــل 
ضمنها:	

استغلال الأطفال في 
المواد الإباحية

ــر طفــل/ة ي/تمــارس ســلوكا جنســيا  تصوي
أو  مفتعــا،  أو  حقيقيــا  كان  ســواء  صريحــا، 
يعــرض الأعضــاء التناســلية مــن اجــل التمتُــع 
الجنســي للمشــاهد.  ينطــوي كذلــك علــى 
إنتــاج وتوزيــع و/أو اســتخدام هــذه المــواد.16

بحســب القانــون اللبنانــي: يُقصــد باســتغلال 
او  تصويــر  الاباحيــة  المــواد  فــي  القاصريــن 
بمــا  وســيلة  بــأي  مــادي،  تمثيــل  او  اظهــار 
الكتابــات  او  الصــور  او  الرســوم،  ذلــك  فــي 
يمــارس  قاصــر  لأي  الاشــارات،  او  الافــام  او 
بالمحــاكاة  او مصطنعــة  ممارســة حقيقيــة 
تصويــر  اي  او  صريحــة  جنســية  انشــطة 

للقاصــر.  الجنســية  للأعضــاء 

التحرش الجنسي
بالطفل

قبــل  مــن  مضايقــة  جنســية  تصرفــات 
البالغيــن نحــو أطفــال دون ســن البلــوغ. قــد 
مــواد  عــرض  كالمداعبــة،  أنشــطة  تشــمل 
اباحيــة علــى القاصريــن، أو القيــام بعــروض 

للقاصريــن.18 فاســقة 

استغلال الأطفال في 
المواد الإباحية

 فعل الانخراط في أو عرض خدمات طفل/ة 
كي ي/تقوم بعمل جنسي مع شخص لقاء 

مبلغ من المال، أو غيره كبدل أو مكافأة.17

الإساءة الجنسية من 
غير اتصال

التعديات الجنسية التي لا تنطوي على 
الاتصال الجسدي المباشر مع الضحية، مثالا 

العرض غير اللائق، إجراء مكالمات هاتفية 
بذيئة، أو اختلاس النظر أو البصبصة، 

فتختلف عن الاساءة الجنسية والتحرش 
الجنسي اللذين ينطويان على التواصل 

الجسدي كالاغتصاب والمداعبة.19

الاعتداء الجنسي على الأطفال
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06
Child abuse or maltreatment 
constitutes all forms of physical 
and/or emotional ill-treatment, 
sexual abuse, neglect or negligent 
treatment or commercial or other 
exploitation, resulting in actual 
or potential harm to the child's 
health, survival, development 
or dignity in the context of a 
relationship of responsibility, 
trust or power.27

Child Abuse/maltreatment

27 World Health Organization Report of the Consultation on Child Abuse Prevention, 29–31 March, 1999. Geneva: World Health Organization, 1999
20 Traduit de l’anglais. World Health Organization Report of the Consultation on Child Abuse Prevention, 29–31 March, 1999. Geneva: World 
Health Organization, 1999

La maltraitance des enfants 
comprend toutes les formes de 
mauvais traitement physique et/
ou émotionnel - abus sexuels, 
négligence ou exploitation ou 
autre, qui pourraient porter/
portent atteinte à la santé, la 
survie, le développement ou la 
dignité de l'enfant dans le contexte 
d'une relation de responsabilité, de 
confiance ou de pouvoir.20

La maltraitance des enfants
تتمثّــل إســاءة معاملــة الأطفــال فــي حــالات 
الإيــذاء والإهمــال التــي يتعــرّض لهــا الأطفــال 
دون ســن 18 ســنة. وتشــمل تلــك الظاهــرة 
الجســدية  المعاملــة  إســاءة  ضــروب  جميــع 
و/أو العاطفيــة والإيــذاء الجنســي والإهمــال 
غيــره  أو  التجــاري  والاســتغلال  والاســتخفاف 
فــي  تتســبّب  التــي  الاســتغلال،  أنــواع  مــن 
بصحــة  محتملــة  أو  فعليــة  أضــرار  إلحــاق 
الحيــاة  قيــد  علــى  بقــاءه  وتتهــدّد  الطفــل 
أو نمــاءه أو كرامتــه فــي ســياق علاقــة مــن 

القــوة.  أو  الثقــة  أو  المســؤولية  علاقــات 

إساءة معاملة الأطفال
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One of two types of interpersonal 
violence identified by the World 
Health Organization (the other 
being family and intimate 
partner violence); includes 
acts of violence perpetrated by 
acquaintances and by strangers 
(such as youth violence; assault 
by strangers, violence related 
to property crimes, and violence 
in workplaces and other 
institutions).28

L'un des deux types de violence 
interpersonnelle identifiés par 
l'Organisation mondiale de la 
santé (l'autre étant la violence 
familiale et violence du partenaire 
intime); comprend les actes 
de violence perpétrés par des 
connaissances et par des 
étrangers (comme la violence 
chez les jeunes, les agressions par 
des étrangers, la violence liée aux 
crimes contre les biens ainsi que la 
violence au travail et dans d'autres 
institutions).

Synonymes
Violence de proximité
Violence voisinage
Violence civile
Violence locale

28 UNHQ entry “community violence” on UNTERM available on https://bit.ly/3wbcWGB
29 Translated from French. UNHQ entry “community violence” on UNTERM available on https://bit.ly/3wbcWGB

 La violence au sein des
communautés

Note(s)

1.	 The term refers not to 
intercommunity violence 
(ethnic, religious, etc), 
but to violent acts - 
aggressions, gang fights, 
or burglaries - perpetrated 
in a context of proximity.29 

2.	 It is not an isolated incident 
by certain individuals but 
rather a community-related 
practice.

07
Community
violence

Note(s)

1.	 Il ne s'agit pas de violence entre 
communautés (ethniques, 
religieuses, etc.) mais bien 
d'actes violents - agressions, 
bagarres entre gangs ou 
individus, cambriolages, 
etc) commis dans un 
contexte de proximité.21 

2.	 La violence au sein des 
communautés désigne non 
pas un incident isolé perpétré 
pas certains individus 
mais plutôt une pratique 
communautaire.

21 Voir l'entrée “community violence” publiée par le siège de l'ONU sur UNTERM sur https://bit.ly/3wbcWGB 
20 UNHQ entry “community violence” on UNTERM available on https://bit.ly/3wbcWGB 

21 مترجم من الفرنسية

UNHQ entry “community violence” on UNTERM available on https://bit.ly/3wbcWGB

العنف
المجتمعي

التــي  الأشــخاص  العنــف ضــد  أشــكال  أحــد 
)النــوع  العالميــة  الصحــة  حددتهــا منظمــة 
الثانــي هــو العنــف الأســري وعنــف الشــريك 
التــي  العنــف  أعمــال  يشــمل  الحميــم(؛ 
عنــف  )مثــل  والغربــاء  المعــارف  يرتكبهــا 
الغربــاء،  قبــل  مــن  والاعتــداء  الشــباب، 
المرتكبــة ضــد  المرتبــط بالجرائــم  والعنــف 
العمــل  مــكان  فــي  والعنــف  الممتلــكات، 
الشــغب. وأعمــال  الأخــرى،20  والمؤسســات 

 ملاحظات 

11 المجتمعــي . العنــف  يشــير  لا 
)الإثنــي،  الطائفــي  العنــف  إلــى 
الدينــي ومــا إلــى ذلــك(، بــل إلــى 
أعمــال عنــف )الاعتــداءات أو قتــال 
التــي  الســطو(  أو  العصابــات 
21 التقــارب.  ســياق  فــي   تُرتكــب 

22 وليــس العنــف المجتمعــي حادثًــا .
واحــدًا يقــوم بــه أفــراد محدديــن بــل 

ــة.  ــة مجتمعي ــو ممارس ه
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Comprehensive sexuality 
education (CSE) is a curriculum-
based process of teaching and 
learning about the cognitive, 
emotional, physical and social 
aspects of sexuality. It aims to 
equip children and young people 
with knowledge, skills, attitudes 
and values that will empower 
them to: realize their health, 
well-being and dignity; develop 
respectful social and sexual 
relationships; consider how 
their choices affect their own 
well-being and that of others; 
and, understand and ensure 
the protection of their rights 
throughout their lives.

‘Comprehensive’ also refers to 
the breadth and depth of topics 
and to content that is consistently 
delivered to learners over time, 
throughout their education, 
rather than a one-off lesson or 
intervention.30

Acronym(s)
CSE

30 See UNESCO entry “comprehensive sexuality education” on UNTERM Portal. Available on https://bit.ly/2Udnd7S
22 Voir l’entree de l’UNESCO «comprehensive sexuality education» sur la base terminologique UNTERM sur https://bit.ly/2Udnd7S

L’éducation complète à 
la sexualité (ECS) est un 
processus d’enseignement et 
d’apprentissage fondé sur un 
programme portant sur les aspects 
cognitifs, affectifs, physiques et 
sociaux de la sexualité. Elle vise 
à doter les enfants et les jeunes 
de connaissances, d’aptitudes, 
d’attitudes et de valeurs qui 
leur donneront les moyens de 
s’épanouir – dans le respect de 
leur santé, de leur bien-être et 
de leur dignité –, de développer 
des relations sociales et sexuelles 
respectueuses, de réfléchir à 
l’incidence de leurs choix sur leur 
bien-être personnel et sur celui des 
autres et, enfin, de comprendre 
leurs droits et de les défendre tout 
au long de leur vie.

« Complète » renvoie à l’étendue et 
à l’approfondissement des sujets 
abordés, ainsi qu’au contenu 
dispensé avec régularité aux 
apprenants tout au long de leur 
éducation, plutôt qu’à l’occasion 
d’un cours ou d’une intervention 
unique.

Acronyme(s)
ECS 

08
Comprehensive 
Sexuality 
Education

 Education
 complète à la
sexualité

See UNESCO entry “comprehensive sexuality education” on UNTERM Portal. Available on https://bit.ly/2Udnd7S  22 مترجم من الإنجليزية 

عمليــة  هــي  الشــاملة  الجنســية  التربيــة 
لتعليــم  الدراســية  المناهــج  علــى  قائمــة 
والعاطفيــة  المعرفيــة  الجوانــب  وتعلــم 
والجســدية والاجتماعيــة للجنســانية. وهــي 
والشــباب  الأطفــال  تزويــد  إلــى  تهــدف 
والقيــم  والمواقــف  والمهــارات  بالمعــارف 
التــي مــن شــأنها أن تمكّنهــم مــن: الحفــاظ 
وكرامتهــم؛  ورفاههــم  صحتهــم  علــى 
وبنــاء علاقــات اجتماعيــة وجنســية محترمــة؛ 
علــى  اختياراتهــم  تأثيــر  فــي  والنظــر 
وضمــان  وفهــم  الآخريــن؛  ورفــاه  رفاههــم 

حياتهــم. طــوال  حقوقهــم  حمايــة 

عمــق  إلــى  أيضًــا  "شــاملة"  كلمــة  تشــير 
والمحتويــات  الموضوعــات  نطــاق  واتســاع 
التــي يتــم تقديمهــا للمتعلميــن باســتمرار 
تعليمهــم،  فتــرة  طــوال  الوقــت،  مــرور  مــع 

واحــد.22 تدخــل  أو  درس  مــن  بــدلاً 

التربية
الجنسية
الشاملة
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Cyberbullying is bullying with the use of digital technologies. It can 
take place on social media, messaging platforms, gaming platforms 
and mobile phones. It is repeated behaviour, aimed at scaring, angering 
or shaming those who are targeted. Examples include:

1.	 Spreading lies about or posting embarrassing photos of someone 
on social media 

2.	 Sending hurtful messages or threats via messaging platforms 

3.	 Impersonating someone and sending mean messages to others on 

their behalf.31

Cyberbullying is a form of psychological or sexual bullying that takes 
place online. Examples of cyberbullying include posting or sending 
messages, pictures or videos, aimed at harassing, threatening or 
targeting another person via a variety of media and social media 
platforms. Cyberbullying may also include spreading rumours, 
posting false information, hurtful messages, embarrassing comments 
or photos, or excluding someone from online networks or other 
communications.32

Cyberbullying

31 UNICEF. Cyberbullying: What is it and how to stop it. 10 things teens want to know about cyberbullying. Available on
https://www.unicef.org/end-violence/how-to-stop-cyberbullying 
32  UNESCO (2020) What you need to know about school violence and bullying. Available on
https://en.unesco.org/news/what-you-need-know-about-school-violence-and-bullying 
33 Ibid

Note(s)

1.	 Face-to-face bullying and 
cyberbullying can often 
happen alongside each 
other. But cyberbullying 
leaves a digital footprint – a 
record that can prove useful 
and provide evidence to help 
stop the abuse.33

09
L’intimidation en ligne est une forme d’intimidation exercée au moyen 
des technologies numériques. Elle peut avoir lieu sur les médias sociaux, 
les plateformes de messagerie ou de jeu et les téléphones portables. Il 
s’agit d’un comportement répétitif visant à faire naître la peur, la colère 
ou la honte chez les victimes. Voici quelques exemples d’intimidation en 
ligne:

1.	 Faire circuler de fausses informations ou publier des photos 
compromettantes sur les médias sociaux 

2.	 Envoyer des messages blessants ou des menaces sur les 
plateformes de messagerie 

3.	 Se faire passer pour quelqu’un et envoyer des messages 
malveillants en son nom 23 

Synonyme (s)
Cyberintimidation

Note(s)

1.	 Les auteurs d’actes 
d’intimidation agissent 
souvent à la fois dans le 
monde réel et en ligne. 
Toutefois, l’intimidation en 
ligne laisse une empreinte 
numérique, c’est-à-dire un 
enregistrement, qui peut 
s’avérer utile pour prouver les 
violences subies et y mettre 
fin.24

23 UNICEF. L’intimidation en ligne : qu’est-ce que c’est et comment y mettre fin ? Disponible sur
https://www.unicef.org/fr/mettre-fin-violence/mettre-fin-intimidation-en-ligne?utm_
campaign=Safer_Internet_Day&utm_medium=unicef-network&utm_source=email 
24 Idem 

Intimidation en ligne
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التنمر عبر الانترنت
التنمّــر عبــر الإنترنــت هــو التنمّــر باســتخدام 
التقنيــات الرقميــة. ويمكــن أن يحــدث علــى 
ومنصــات  الاجتماعــي،  التواصــل  وســائل 
الإلكترونيــة،  الألعــاب  ومنصــات  التراســل، 
متكــرر  ســلوك  وهــو  الخلويــة.  والهواتــف 
يهــدف إلى تخويف الأشــخاص المســتهدفين 
أو إغضابهــم أو التشــهير بهــم. ومــن بيــن 

الأمثلــة علــى هــذا النــوع مــن التنمّــر:

11 نشر الأكاذيب أو نشر صور محرجة .
لشخص ما على وسائل التواصل 

 الاجتماعي 

22 إرسال رسائل مؤذية أو تهديدات عبر .
 منصات التراسل

33 انتحال شخصية أحد ما وتوجيه رسائل .
دنيئة للآخرين باسمه 23

 https://uni.cf/35Wi3j6 23 اليونيسف. التنمّر عبر الإنترنت: ما هو وكيف نوقفه. متوفر على

24UNESCO (2020) What you need to know about school violence and bullying. Available on https://bit.ly/3w6i9iJ
25 المرجع نفسه.

A/RES/73/154 26

ملاحظات

11  التنمر عبر الإنترنت هو أحد أنواع التنمر التقليدي إلا أنه كما يدل اسمه يحصل على الإنترنت. .

22 ا إستغلال معلومات أو مواقف متعلقة بالحياة الشخصية لشخص .
ً

يشمل التنمر عبر الإنترنت أيض

 معين ونشرها.

33 الوقــت . فــي  الإنترنــت  عبــر  والتنمّــر  الشــخصي  للتنمّــر  الأشــخاص  يتعــرض  مــا   
ً
كثيــرا

نفســه. والفــرق بيــن هذيــن النوعيــن مــن التنمــر هــو أن التنمّــر عبــر الإنترنــت يتــرك بصمــة 
 مــن أجــل إيقــاف الإســاءات.25

ً
 وأن يوفــر دليــا

ً
 يمكــن أن يكــون مفيــدا

ً
 رقميــة - أي ســجلا

44 لوحــظ اســتخدام المصطلــح "التســلط عبــر الإنترنــت" فــي القــرار A/RES/154/73 الــذي اتخذتــه .

الجمعيــة العامــة فــي 17 كانــون الأول/ديســمبر 2018 بشــأن حمايــة الأطفــال مــن تســلط الأقــران، 

للإشــارة إلــى التنمــر عبــر الإنترنــت الــذي يتعــرض لــه الأطفال: "تســلط الأقــران، بمــا في ذلك التســلط 

عبــر  الإنترنــت، يمكــن أن يتخــذ أشــكالا مباشــرة وغيــر مباشــــرة، تتراوح بيــن أعمــال العنــف أو الاعتداء 

البدنييــن واللفظييــن والجنســيين والمتصليــن بالعلاقــات والإقصــاء الاجتماعــي، وهي الأعمــال التي  

يمكــن أن تســبب أذى  بدنيًــا ونفســيًا واجتماعيًــا، وعلــى الرغــم مــن تبايــن معــدلات هــذه الظاهرة 

مــن بلــد إلــى آخــر، فــإن للتســلط، ســواء مــورس عبــر الإنترنــت أو فــي مواجهــة شــخصية، أثــرًا ســلبيًا 

علــى إعمــال حقــوق الطفــل وهــو مــن الشــواغل الرئيســية المتعلقــة بالأطفــال، ويؤثــر ســــلبًا علــى 
صــــحتهم وســــامتهم العاطفية وتحصيلهم الأكاديمي"26

المرادفات
التنمر الإلكتروني

التنمــر  مــن  نــوع  هــو  الإنترنــت  عبــر  التنمــر 
الجنســي والمعنوي/النفســي الــذي يحــدث 
عبــر الإنترنــت. مــن الأمثلــة الدالــة علــى هــذا 
النــوع مــن التنمــر نشــر أو إرســال رســائل أو 
مضايقــة  بهــدف  فيديــو  مقاطــع  أو  صــور 
عبــر  آخــر  شــخص  اســتهداف  أو  تهديــد  أو 
الإعــام  وســائل  مــن  متنوعــة  مجموعــة 
ومنصــات التواصــل الاجتماعــي. قــد يشــمل 
التســلط عبــر الإنترنــت أيضًــا نشــر شــائعات 
أو نشــر معلومــات كاذبــة أو رســائل مؤذيــة أو 
تعليقــات أو صــور محرجــة أو اســتبعاد شــخص 
مــا مــن شــبكات الإنترنــت أو الاتصالات الأخــرى. 24
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Cyberharassment is perhaps the broadest form of cyberviolence and 
involves a persistent and repeated course of conduct targeted at a 
specific person that is designed to and that causes severe emotional 
distress and often the fear of physical harm.34 Cyberstalking may have 
a more narrow definition under certain state criminal laws: repeated 
online expression amounting to a "course of conduct" targeted at a 
particular person causing that person to fear for his or her physical 
safety.35 

Cyberharassment is often targeted at women and girls and termed 
“cyber violence against women and girls” (CVAWG or Cyber VAWG) 
involving:

1.	 Unwanted sexually explicit emails or other messages; 

2.	 Offensive advances in social media and other platforms; 

3.	 Threat of physical or sexual violence; 

4.	 Hate speech meaning language that denigrates, insults, threatens 
or targets an individual based on her identity (gender) and/or other 

traits (such as sexual orientation or disability).

Cyberharassment thus involves a range of conduct, including for 
example “cyberbullying” and “revenge porn”.36

34 Ibid
35 Danielle Citron (2014) Defining Online Harassment. Available on
https://www.forbes.com/sites/daniellecitron/2014/10/23/defining-online-harassment/?sh=1e787a4128de 
36 Council of Europe. Cyberviolence. https://www.coe.int/en/web/cybercrime/cyberviolence#{%2250020850%22:[1.
37 Ibid

Examples

In cyberharassment, offenders 
post defamatory falsehoods to 
cause the victim embarrassment 
- or worse - among friends, 
family or co-workers. Offenders 
impersonate victims in online 
ads, and suggest – falsely – that 
their victims are interested in 
sex with strangers. Sometimes, 
harassers manipulate search 
engines to ensure the prominence 
of the lies in searches of victims’ 
names. Harassers invade victims’ 
privacy by posting their sensitive 
information, such as nude images 
or national identity numbers. Or 
harassers may use technology to 
knock people offline.37

Le cyberharcèlement désigne toutes les formes de harcèlement 
par voie numérique (réseaux sociaux, e-mail, publications, SMS, etc.). 
Également appelé harcèlement en ligne, il implique généralement 
l’utilisation d’un langage dénigrant, intimidant ou menaçant.25 

Le cyberharcèlement se traduit généralement par l’envoi de messages 
menaçants, la publication de photos ou de vidéos humiliantes sur les 
réseaux sociaux et la création de faux sites web concernant la victime. 
Si le harcèlement n’est pas un phénomène nouveau, l’ère numérique lui 
donne une toute autre ampleur. Comme en attestent souvent les médias, 
le cyberharcèlement peut avoir des effets dévastateurs, voire fatals. 

Souvent cachés derrière de faux profils, les cyberharceleurs profitent de 
la fragilité et de la vulnérabilité de leurs victimes pour les humilier et leur 
causer un tort psychologique.26

Le cyberharcèlement peut prendre de nombreuses formes[...]:

25 Avast. Cyberharcèlement : ce qu’il faut savoir. https://www.avast.com/fr-fr/c-cyberbullying#topic-1
26 Idem. 
27 Institut européen pour l'égalité entre les hommes et les femmes (2017). Cyberviolence à l’encontre des femmes et des filles, Consulté le 10 
décembre 2020. Disponible sur https://eige.europa.eu/sites/default/files/documents/ti_pubpdf_mh0417543frn_pdfweb_20171026164001.pdf 

1.	 Courriers électroniques 
et messages texte (ou 
en ligne) sexuellement 
explicites et non sollicités; 

2.	 Avances déplacées et 
offensantes sur les sites internet 
de réseaux sociaux ou sur des 
sites de dialogue en ligne ; 

3.	 Menaces de violence 
physique et/ou sexuelle par 
courrier électronique ou 
message texte (ou en ligne) ; 

4.	 Discours haineux, propos 
dénigrants, insultants, 
menaçants ou ciblant un 
individu et motivés par son 
identité (genre) ou d’autres 
caractéristiques (par exemple 
orientation sexuelle ou 
handicap).27 

Synonyme (s)
Cyberintimidation

10
CyberharcèlementCyber Harassment 
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27 Kaspersky. نصائح لحماية نفسك من المتحرشين الإلكترونيين. متوفر على https://me.kaspersky.com/resource-center/threats/how-to-avoid-cyberstalking 
28 المرجع نفسه

التحرش الإلكتروني 
بــكل بســاطة  الإلكترونــي  التحــرش  يُعــرف 
الوســائل  أو  الإنترنــت  "اســتخدام  بأنــه 
الإلكترونيــة الأخــرى لمضايقــة ضحيــة بعينهــا 
الشــائعة  الخصائــص  تشــمل  وترهيبهــا". 
ســلوك  الحصــر-  لا  المثــال  ســبيل  -علــى 
موقــع  تتبــع  أي  الكلاســيكي،  "التحــرش" 
علــى  أنشــطته  ومراقبــة  معيــن  شــخص 

27 الإنترنــت. 

المرادفات
التحرش عبر الإنترنت

أمثلة

المتحرشــين  أن  المعــروف  مــن 
 GPS أجهــزة  يســتغلون  الإلكترونييــن 
ضحاياهــم  ســيارات  فــي  الموجــودة 
التجســس  برامــج  مــن  ويســتفيدون 
علــى  الجغرافــي  الموقــع  لتحديــد 
ــع  ــون مواق ــم يتتبع ــن ث ــم، وم هواتفه
مواقــع  خــال  مــن  بهــوس  الضحايــا 
التواصــل الاجتماعــي. ويمكــن أن يتضمــن 
آخــر  ســلوكًا  الإلكترونــي  التحــرش 
يهــدف إلــى تخويــف الضحايــا أو جعــل 
حياتهــم لا تُطــاق! فمثــلًا قــد يســتهدف 
ضحاياهــم  الإلكترونيــون  المتحرشــون 
الاجتماعــي  التواصــل  مواقــع  علــى 
ويتصيدونهــم ويرســلون إليهم رســائل 
رســائل  يخترقــون  قــد  كمــا  تهديــد، 
البريــد الإلكترونــي للتواصــل مــع جهــات 
اتصــال الضحيــة، بمــا فــي ذلــك الأصدقــاء 
وحتــى أصحــاب العمــل. التحــرش عبــر 
يمكــن  الاجتماعــي  التواصــل  مواقــع 
إرســال  أو  الصــور  تزييــف  يتضمــن  أن 
رســائل تهديــد خاصــة، بــل حتــى ينشــر 
كثيــر  فــي  الإلكترونيــون  المتحرشــون 
مــن الأحيــان شــائعات خبيثــة ويوجهــون 
مــواد  يفبركــون  أو  كاذبــة  اتهامــات 
كمــا  وينشــرونها،  انتقاميــة  إباحيــة 
ــة  ــرقة الهوي ــي س ــا ف ــون أيضً ــد يتورط ق
وإنشــاء ملفــات تعريــف وهميــة علــى 
ــات  ــي أو مدون ــل الاجتماع ــع التواص مواق

ضحيتهــم.28 حــول 
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The use of the internet, or other 
electronic means, to harass and 
intimidate a selected victim. 
[...] Common characteristics 
include (but aren't limited to) 
classic 'stalking' behavior — 
tracking someone's location and 
monitoring their online and real-
world activities. [...] 

Cyberstalking can include other 
behavior that's intended to 
intimidate victims or make their 
lives unbearable. For instance, 
cyberstalkers might target 
their victims on social media, 
trolling and sending threatening 
messages; they might hack 
emails, to communicate with 
the victim’s contacts, including 
friends and even employers.

Social media stalking can 
include faking photos or sending 
threatening private messages. 
Often, cyberstalkers will spread 
malicious rumors and make false 
accusations, or even create and 
publish revenge porn. They might 
also engage in identity theft and 
create fake social media profiles 
or blogs about their victim.38

38 Kaspersky. Tips to protect yourself from Cyberstalkers. Available on https://me-en.kaspersky.com/resource-center/threats/how-to-
avoid-cyberstalking
28 Institut européen pour l'égalité entre les hommes et les femmes (2017). Cyberviolence à l’encontre des femmes et des filles, disponible sur 
https://eige.europa.eu/sites/default/files/documents/ti_pubpdf_mh0417543frn_pdfweb_20171026164001.pdf 
29 Idem

11
Cyberstalking

La traque furtive en ligne est 
une traque exercée au moyen 
de courriers électroniques, de 
messages texte (ou en ligne) 
ou d'internet. Elle se compose 
d’incidents répétés qui peuvent 
être individuellement inoffensifs 
ou non, mais qui, accumulés, 
peuvent générer chez la victime un 
sentiment d’insécurité, lui causer 
une certaine détresse, l’effrayer ou 
l'alarme. La traque furtive en ligne 
peut se manifester par les actes 
suivants:

1.	 Envoi de courriers 
électroniques, de 
messages texte (SMS) ou 
de messages instantanés 
offensants ou menaçants; 

2.	 Publication sur l’internet de 
commentaires offensants 
pour la personne ; 

3.	 Partage de photos ou de 
vidéos intimes de la personne, 
sur l’internet ou au moyen d’un 
téléphone mobile.28

 Traque furtive en ligne
Note(s)

1.	 Pour pouvoir être considérés 
comme une traque furtive 
en ligne, ces actes doivent 
avoir lieu de manière répétée 
et être commis par la même 
personne.29

المطاردة الإلكترونية
هــو اســتخدام الإنترنــت وغيــره مــن الوســائل 
فــرد  أي  مطــاردة  أو  لتعقــب  الإلكترونيــة 
المضايقــات  أو  العــام،  الإحــراج  لأغــراض 
الشــخصية، أو الســرقة الماليــة وغيرهــا مــن 
الأمــور بســلوك تهديــدي. ويقــوم المضايقــون 
بجمــع المعلومــات الشــخصية عــن الضحيــة 
أرقــام  عائلتــه،  عــن  اســمه، معلومــات  مثــل 
هواتفــه، مــكان الاقامــة ومــكان العمــل ومــا 
الشــبكات  مواقــع  طريــق  عــن  ذلــك  الــى 
المحادثــة  وغــرف  والمدونــات  الاجتماعيــة 

المواقــع.29 مــن  وغيرهــا 

وتشمل المطاردة الإلكترونية:

11 إرسال رسائل إلكترونية أو نصية أو .
 فورية مسيئة أو تهديدية؛

22 نشر تعليقات مسيئة للشخص على .
 الإنترنت؛

33 مشاركة الصور أو مقاطع الفيديو .
الشخصية على الإنترنت أو عبر الهاتف 

 المحمول.30

44 ومراقبــة . معيــن  شــخص  موقــع  تتبــع 
أنشــطته علــى الإنترنــت. مثلا، اســتخدام 
أجهــزة تحديــد الموقــع GPS الموجــودة 
فــي ســيارة الضحيــة وبرامــج التجســس 
لتحديــد موقــع الضحيــة الجغرافــي علــى 
الهاتف، وتتبع تحركات الضحية بهوس 
ــع التواصــل الاجتماعــي.  مــن خــال مواق

29 صفحة الإدارة العامة لمكافحة الفساد والأمن الاقتصادي والإلكتروني في البحرين، إدارة مكافحة الجرائم الالكترونية. "أنواع الجرائم الإلكترونية" متوفر على

  /https://www.acees.gov.bh/cyber-crime/types-of-cybercrime 

30 مترجم من الفرنسية.  

 Institut européen pour l'égalité entre les hommes et les femmes (2017). Cyberviolence à l’encontre des femmes et des filles, disponible sur
https://eige.europa.eu/sites/default/files/documents/ti_pubpdf_mh0417543frn_pdfweb_20171026164001.pdf

 Kaspersky. Tips to protect yourself from Cyberstalkers. Available on  .31 مترجم من الإنجليزية

en.kaspersky.com/resource-center/threats/how-to-avoid-cyberstalking

55 أشــخاص . اســتهداف  الضحايــا:  إخافــة 
الاجتماعــي  التواصــل  مواقــع  علــى 
واختــراق  تهديــد،  رســائل  وإرســال 
مــع  للتواصــل  الإلكترونــي  البريــد 
جهــات اتصــال الضحيــة، بمــا فــي ذلــك 
العمــل.  أصحــاب  وحتــى   الأصدقــاء 

66 تزييــف الصــور أو إرســال رســائل تهديــد .
خاصــة، ونشــر شــائعات خبيثــة وتوجيــه 
ــة  ــة أو فبركــة مــواد إباحي اتهامــات كاذب
الهويــة  وســرقة  ونشــرها،  انتقاميــة 
وهميــة  تعريــف  ملفــات  وإنشــاء 
الاجتماعــي.31 التواصــل  مواقــع   علــى 

المرادفات
المطاردة عبر الانترنت
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Cyberviolence is the use of 
computer systems to cause, 
facilitate, or threaten violence 
against individuals that results in, 
or is likely to result in, physical, 
sexual, psychological or economic 
harm or suffering and may include 
the exploitation of the individual’s 
circumstances, characteristics or 
vulnerabilities.

This working definition is rather 
broad and needs to mature 
further. On the other hand, it is a 
reality that any crime may have a 
“cyber” element that may change 
the nature and scope of the 
crime.39

Types of cyberviolence include 
but are not limited to:

Synonyms
Online violence
Digital violence

12
Cyber violence

Cyberharassment
It involves a persistent and 
repeated course of conduct 
targeted at a specific person 
that is designed to and that 
causes severe emotional distress 
and often the fear of physical 
harm. For more information, see 
relevant entry in lexicon.40

ICT-
related
violations
of privacy

They include computer intrusions 
to obtain, steal, reveal or 
manipulate intimate data, the 
researching and broadcasting 
of personal data (“doxing”), or 
acts such as “cyberstalking” or 
“sextortion/revenge porn”41

Cybercrime
some forms of cybercrime 
may be considered as acts of 
cyberviolence, such as illegal 
access to intimate personal data, 
the destruction of data, blocking 
access to a computer system or 
data.43

Online sexual 
exploitation and 
sexual abuse of 
children
This includes using ICTs to target, 
exploit and abuse children. 
(sexual abuse, child prostitution, 
child pornography, Corruption of 
children, solicitation of children 
for sexual purposes)..42

39 Council of Europe. Cyberviolence. https://www.coe.int/en/web/cybercrime/cyberviolence#{%2250020850%22:[1
40 Ibid
41 Ibid
42 Ibid
43 Ibid

La cyberviolence est l’utilisation 
de systèmes informatiques 
pour causer, faciliter ou 
menacer de causer à des 
personnes de la violence, ce qui 
entraîne - ou est susceptible 
d'entraîner - un préjudice ou des 
souffrances physiques, sexuelles, 
psychologiques ou économiques. 
Cela peut aussi aboutir à 
l'exploitation des circonstances, 
des caractéristiques ou des 
vulnérabilités de l’individu. Cette 
définition est un peu générale et 
doit encore évoluer.30,31

La cyberviolence comprend: 

Le
cyberharcèlement  

désigne toutes les formes de 
harcèlement par voie numérique 
(réseaux sociaux, e-mail, 
publications, SMS, etc.). Également 
appelé harcèlement en ligne, il 
implique généralement l’utilisation 
d’un langage dénigrant, intimidant 
ou menaçant.32 
 

L’exploitation et les 
atteintes
sexuelles sur
les enfants
en ligne  

l’atteinte, l’exploitation et 
l’abus des enfants à travers les 
technologies de l’information 
et de la communication (abus 
sexuels, prostitution des enfants, 
pornographie mettant en scene 
des enfants, sollicitation d’enfants 
a des fins sexuelles, etc).34

Les violations de la vie 
privée liées aux TICs    

(technologies de l'information 
et de la communication): Ces 
violations comprennent les 
intrusions informatiques visant 
à obtenir, voler, dévoiler ou 
manipuler des données privées/
intimes, ainsi que la publication 
et la diffusion d’informations 
personnelles de quelqu’un sans 
son consentement (doxing), ou la 
“sextorsion”, ou la traque furtive en 
ligne (cyberstalking).33 

La cybercriminalité 
/ criminalité 
informatique / 
criminalité sur 
internet: 

Toutes les infractions pénales 
tentées ou commises à 
l'encontre ou au moyen d'un 
système d'information et de 
communication, principalement 
internet.35

Cyberviolence 
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Note(s)

1.	 La violence en ligne à 
l’encontre des femmes, 
qui peut prendre bien des 
formes, est une extension des 
violences faites aux femmes 
dans la vie réelle. Elle peut 
comprendre des menaces 
directes et indirectes de 
violence, comme des 
menaces physiques ou 
sexuelles.36

Synonyme (s)
Violence en ligne
Violence numérique

30 Council of Europe (2018). Étude cartographique sur la cyberviolence.  https://www.coe.int/en/web/cybercrime/
cyberviolence#{%2250020850%22:[1
31 Cette définition de travail est une adaptation du contexte « cyber » de la définition de la violence à l'égard des femmes de l'article 3 de 
la Convention d'Istanbul qui la définit : “comme une violation des droits de l'homme et une forme de discrimination à l'égard des femmes 
et désigne tous les actes de violence sexiste qui causent ou sont susceptibles de causer aux femmes un préjudice ou des souffrances 
physiques, sexuelles, psychologiques ou économiques, y compris la menace de tels actes, la contrainte ou la privation arbitraire de liberté, 
que ce soit en public ou dans la vie privée.” De même, l'article 1 de la Convention interaméricaine sur la prévention, la sanction et l'élimination 
de la violence contre les femmes (Convention de Belém do Para) définit la violence contre les femmes comme suit : “tout acte ou 
comportement, fondé sur le sexe, qui cause la mort ou un préjudice ou des souffrances physiques, sexuelles ou psychologiques aux femmes, 
que ce soit dans la sphère publique ou privées” Les Nations Unies fournissent également une définition complète de la violence à l'égard 
des femmes: “Tout acte de violence sexiste qui cause ou est susceptible de causer aux femmes un préjudice ou des souffrances physiques, 
sexuelles ou psychologiques, y compris la menace de tels actes, la contrainte ou la privation arbitraire de liberté, que ce soit en public ou 
dans la vie privée”.
32 Avast. Cyberharcèlement : ce qu’il faut savoir. https://www.avast.com/fr-fr/c-cyberbullying#topic-1
33 Traduit de l’anglais. Council of Europe. Cyberviolence. https://www.coe.int/en/web/cybercrime/cyberviolence#{%2250020850%22:[1
34 Traduit de l’anglais. Council of Europe. Cyberviolence. https://www.coe.int/en/web/cybercrime/cyberviolence#{%2250020850%22:[1
35 Voir l'entrée de ONUV “cybercrime” sur UNTERM sur
https://unterm.un.org/unterm/display/record/unov/na/7180408d-664e-45ee-9afd-2b26ff98fbea 
36 Voir l'entrée de L’ONUG “online violence” sur UNTERM sur 
https://unterm.un.org/unterm/display/record/unog/na/b85cfccd-8a02-4cf2-86e5-26ccaa4ddb54 

العنف على الانترنت
باســتخدام  الإنترنــت  علــى  العنــف  يتمثــل 
أنظمة الكمبيوتر )شــبكة الإنترنت وشــبكات 
التواصــل الاجتماعــي( لارتــكاب أعمــال العنــف 
بهــا،  التهديــد  أو  تيســيرها  أو  الأفــراد  ضــد 
مــا يــؤدي - أو يمكــن أن يــؤدي - إلــى ضــرر أو 
معاناة جســدي)ة( أو جنســي)ة( أو نفســي)ة( 
ذلــك  يشــمل  أن  ويمكــن  اقتصــادي)ة(  أو 
نقــاط  أو  أو صفاتــه  الفــرد  اســتغلال ظــروف 
ضعفــه. إن هــذا التعريــف العملــي عــام نوعًــا 
مــا ويحتــاج إلــى المزيــد مــن التطويــر. ولكــن، 
تجــدر الإشــارة إلــى أن كل جريمــة قــد يكــون 
لهــا عنصــر "إلكترونــي" قــد يغيــر طبيعتهــا 

ونطاقهــا.32

المرادفات
العنف الرقمي

العنف الإلكتروني
العنف السيبراني

من أنواع العنف على الإنترنت:

32 Council of Europe. Cyberviolence. https://www.coe.int/en/web/cybercrime/cyberviolence#{%2250020850%22:[1
33 Kaspersky. https://me.kaspersky.com/resource-center/threats/how-to-avoid-cyberstalking نصائح لحماية نفسك من المتحرشين الإلكترونيين. متوفر على 
34 Council of Europe. Cyberviolence. https://www.coe.int/en/web/cybercrime/cyberviolence#{%2250020850%22:[1 مترجم من الإنجليزية.  

35 المرجع نفسه.

https://bit.ly/3ia5juZ متوفر على UNTERM على بوابة ¨cybercrime¨ 36 إدخال مكتب الأمم المتحدة في فيينا

التحرش
الإلكتروني

بــكل بســاطة  الإلكترونــي  التحــرش  يُعــرف 
الوســائل  أو  الإنترنــت  "اســتخدام  بأنــه 
الإلكترونيــة الأخــرى لمضايقــة ضحيــة بعينهــا 
عــن  المعلومــات  مــن  للمزيــد  وترهيبهــا" 
علــى  الاطــاع  الرجــاء  الإلكترونــي  التحــرش 

المعجــم.33 فــي  الصلــة  ذات  الإدخــال 

انتهاكات الخصوصية 
المرتبطة بتكنولوجيا 
المعلومات والاتصالات

الكمبيوتــر للحصــول علــى  اختــراق أجهــزة 
أو ســرقتها  الخاصــة  والمعلومــات  البيانــات 
عــن  البحــث  أو  بهــا،  التلاعــب  أو  نشــرها  أو 
الابتــزاز  أو  المعلومــات الشــخصية ونشــرها 
بنشــر مــواد إباحيــة انتقاميــة علــى الإنترنــت 
وتعقــب  الإلكترونيــة  بالمطــاردة  القيــام  أو 

إلكترونيًــا.34 الأشــخاص 

الجريمة الإلكترونية/ 
الجريمة السيبرانية

الــى  عمومــً  الإلكترونيــة  الجرائــم  تشــير 
نشــاطات  أو  مشــروعة  غيــر  ممارســات  أي 
شــبكة  أو  حاســوب  تتضمــن  إجراميــة 
الاتصــال  أجهــزة  مــن  نــوع  أي  أو  إلكترونيــة 
بحيــث يكــون الحاســوب أو شــبكة الاتصــال 
أو غيرهــا مــن الأجهــزة المذكــورة المصــدر أو 
الهــدف أو مــكان الجريمــة. ويمكــن تعريــف 
واســع  نطــاق  علــى  الإلكترونيــة  الجريمــة 
كأي مخالفــة ترتكــب ضــد أفــراد أو جماعــات 
بالبنيــة  تتعلــق  كجنحــة  إجرامــي  بدافــع 
التحتيــة لتكنولوجيــا المعلومــات، بمــا فــي 
ذلــك الوصــول غيــر المشــروع أو غيــر المصــرح 
بــه للبيانــات أو المعلومــات، الاعتــراض غيــر 
القانونــي للبيانــات عــن طريــق نقلهــا مــن 
بيانــات  إدخــال  حاســوب،  جهــاز  أي  وإلــى 
خاطئــة أو تغييــر البيانــات الموجــودة والعبث 
بهــا كحذفهــا أو إتلافهــا، إســاءة اســتخدام 
الهويــة، وأخيــرا  الأجهــزة والتزويــر كســرقة 

الإلكترونــي.36  الاحتيــال 

الاستغلال والاعتداء 
الجنسيان على الأطفال 

عبر الإنترنت
تكنولوجيــات  اســتخدام  ذلــك  يتضمــن 
المعلومــات والاتصــالات لاســتهداف الأطفــال 
)الاعتــداء  إليهــم  والإســاءة  واســتغلالهم 
الجنســي، بغــاء الأطفــال، واســتغلالهم فــي 
المــواد الإباحيــة، والتغريــر بالأطفــال، ومــا إلــى 

ذلــك(35
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37 APA Dictionary. Definition of « cycle of violence”. Available on https://dictionary.apa.org/cycle-of-violence
37 Organization for Economic Co-Operation and Development (OECD). (1998). DAC Guidelines for Gender Equality and Women’s Empowerment 
in Development Co-operation. Paris: OECD.

Cycle of violence

دائرة العنف

Cycle de violence

A conceptual framework for understanding the persistence of battering 
relationships. The cycle has three phases: (a) a “honeymoon phase,” 
in which the batterer treats the partner lovingly; (b) a tension build-
up phase, in which the batterer begins to display irritability and anger 
toward the partner; and (c) the violence phase, in which battering 
occurs. The phases are then proposed to recycle. As a battering 
relationship persists over time, the honeymoon phases shorten, and 
the tension-building and violence phases lengthen.44

Un cadre conceptuel pour comprendre la persistance des relations de 
violence. Le cycle comporte trois phases : (a) une "phase de lune de 
miel", au cours de laquelle l'agresseur traite son partenaire avec amour 
; (b) une phase de montée en tension, au cours de laquelle l'agresseur 
commence à manifester de l'irritabilité et de la colère envers son 
partenaire ; et (c) la phase de violence, au cours de laquelle les coups 
sont portés. Ces phases sont ensuite proposées au recyclage. Au fur et 
à mesure qu'une relation de violence persiste dans le temps, les phases 
de lune de miel raccourcissent, et les phases de montée de tension et de 
violence s'allongent.37 Synonyms

Cycle of abuse

44 APA Dictionary. Definition of « cycle of violence”. Available on https://dictionary.apa.org/cycle-of-violence 

إطــار مفاهيمــي يســاهم فــي توضيــح اســتمرار العلاقــات العنيفــة. تتكــون حلقــة العنــف مــن 
ــف شــريكه الحميــم  ــة شــهر العســل"، حيــث يعامــل الشــريك المعنِّ ــاث مراحــل: )أ( "مرحل ث
ــف فــي التوتــر والغضــب  بلطــف وحنــان؛ )ب( مرحلــة تزايــد التوتــر، حيــث يبــدأ الشــريك المعنِّ
المراحــل  هــذه  وتتكــرر  الضــرب.  يحــدث فيهــا  التــي  العنــف  )ج( مرحلــة  و  الشــريك؛  تجــاه 
وتتعاقــب. وعندمــا يســتمر هــذا النــوع مــن العلاقــات العنيفــة لفتــرة طويلــة، تقصــر مرحلــة 

ــر تواترهــا. 37 ــر والعنــف ويكث شــهر العســل، وتطــول مراحــل التوت
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A pattern of violent and coercive 
behavior used by one partner to 
control another; this violence 
takes multiple forms, including 
physical, emotional, sexual 
financial abuse.45 

14
Dating violence

45 Rennison, Callie Marie., and Welchans, Sarah. (2003). Intimate Partner Violence 1993-2001. Bureau of Justice Statistics. Washington, DC.: 
United States Department of Justice.
38 Gouvernement du Canada. ARCHIVÉ - La violence dans les fréquentations. Consulté le 7 décembre 2020 sur
https://www.canada.ca/fr/sante-publique/services/promotion-sante/arretons-violence-familiale/ressources-prevention/femmes/
violence-frequentations.html

38 Rennison, Callie Marie., and Welchans, Sarah. (2003). Intimate Partner Violence 1993-2001. Bureau of Justice Statistics. Washington, DC.: 
United States Department of Justice. 

Note(s)

1.	 This type of violence can 
affect everyone regardless 
of their gender, gender 
identity and sexual 
orientation.

La violence dans les fréquentations 
est un problème social important 
et répandu. Elle s’exprime par toute 
une gamme de comportements 
nuisibles allant des menaces à 
l’agression physique et sexuelle, 
en passant par la maltraitance 
émotionnelle.
La violence dans les 
fréquentations s’entend de toute 
agression physique, sexuelle 
ou psychologique commise 
délibérément par un individu 
à l’endroit de la personne qu’il 
fréquente. Il peut s’agir tout aussi 
bien de relations occasionnelles 
que de relations de longue date. 
Les trois formes de violence — 
physique, sexuelle et émotionnelle 
— peuvent coexister ou l’une des 
trois peut occuper une place 
prépondérante.38

 Violence dans les fréquentations
Observation(s)

1.	 Ce type de violence peut 
atteindre toute personne 
quelque soit son genre, son 
identité de genre et son 
orientation sexuelle. 

نمــط مــن الســلوك العنيــف الــذي يســتخدمه 
حميمــة  علاقــة  إطــار  فــي  الشــريكين  أحــد 
)مواعــدة( وذلــك بهــدف الســيطرة علــى الآخر، 
ويتخــذ هــذا العنــف أنواعــا متعــددة، بمــا فــي 
ذلــك الإســاءة العاطفيــة، الجنســية، الجســدية 

والاقتصاديــة.38

العنف في علاقة المواعدة
ملاحظات

11 العنــف . مــن  النــوع  هــذا  يشــمل 
والأنــواع  المواعــدة  أنــواع  جميــع 
والهويــات  والميــول  الاجتماعيــة 

. نية لجنســا ا
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The inequalities between men and women in terms of access to ICTs 
[information and communication technologies].46

46 See The Government of Canada’s terminology and linguistic data bank, Termium Plus, entry “gender digital divide” on
https://www.btb.termiumplus.gc.ca/tpv2alpha/alpha-eng.html?lang=eng&i=1&srchtxt=gender+digital+divide&index=ent&codom2nd_
wet=1#resultrecs
47 OHCHR. Tech Ladies.Call for input from industry and the tech community, as well as other relevant stakeholders, to a report on “ways to 
bridge the gender digital divide from a human rights perspective”. Available on
https://www.ohchr.org/Documents/Issues/Women/WRGS/GenderDigital/TechLadies.pdf

15
Digital Gender Divide

Note(s)

The following has been noted by Tech Ladies:  “The term “gender 
digital divide” refers to the parts of the world where women and girls 
do not have access to technology or the internet, or the education 
required to use them. Our community is made up of professional 
women from the United States and Canada. We have access to 
education, with many of us holding degrees in Computer Science. 
Generally speaking, we also have access to personal computers, 
smartphones, and reliable internet access. Yet even with all this 
privilege, women and nonbinary people like us are still targets 
for experiencing a darker side of the gender digital divide— online 
harassment. This harassment can be triggered by doing nothing 
more than existing online or stating an opinion that the harassers 
don’t like”.47 

Synonyms
Digital gender gap

39 FERMUN. La fracture numérique entre les sexes. Consulté le 18 décembre 2020 sur
http://fermun.org/wp-content/uploads/2019/11/YA_1_FRANCAIS.pdf 
40 Mari Elka Pangestu & Mats Granryd (20 Octobre 2020) L'égalité d'accès aux technologies numériques, enjeu clé d’une reprise résiliente. 
Disponible sur “Banque mondiale blogs”
https://blogs.worldbank.org/fr/voices/l-egalite-d-acces-aux-technologies-numeriques-enjeu-cle-d-une-reprise-resiliente
40 Traduit de l’anglais. OHCHR. Tech Ladies.Call for input from industry and the tech community, as well as other relevant stakeholders, to a 
report on “ways to bridge the gender digital divide from a human rights perspective”. Available on 
https://www.ohchr.org/Documents/Issues/Women/WRGS/GenderDigital/TechLadies.pdf 

Fracture numérique entre hommes et femmes
Le fossé ou les inégalités présentes entre les femmes et les hommes en ce qui concerne leur accès aux TIC et 
leur utilisation.39

Contexte

Avant même la pandémie, la probabilité qu’une femme possède un téléphone mobile dans les pays à revenu 
faible et intermédiaire était de 8 % inférieure à celle d’un homme . Dans ces pays, les femmes sont 300 millions 
de moins que leurs homologues masculins à utiliser l'internet mobile , soit un écart de 20 % entre les sexes. 
Cette fracture numérique entre hommes et femmes risque en outre de s'aggraver en raison de la COVID-19. 
Pour résorber la fracture numérique, les gouvernements et le secteur privé doivent intégrer une perspective 
genrée dans leur réponse à la pandémie. À cet égard, on remarque déjà des exemples prometteurs.40

Note(s)

1.	 Tech Ladies a noté ce qui suit en ce qui concerne la fracture numérique entre hommes et femmes 
: “Le terme « fracture numérique entre hommes et femmes » fait référence aux régions du monde où 
les femmes et les filles n'ont pas accès à la technologie ou à Internet, ni à l'éducation requise pour les 
utiliser. Nous avons accès à l'éducation, beaucoup d'entre nous ont des diplômes en informatique. De 
manière générale, nous avons également accès à des ordinateurs personnels, des smartphones et un 
accès Internet fiable. Pourtant, même avec tous ces privilèges, les femmes et les personnes non binaires 
comme nous sont toujours assujetties à un côté plus sombre de la fracture numérique entre les sexes : le 
harcèlement en ligne. Ce harcèlement peut être déclenché en ne faisant rien d'autre qu'exister en ligne 
ou en exprimant une opinion qui ne plaît pas aux harceleurs”.41

Synonyme (s)
Fracture numérique entre les sexes
Fossé numérique entre les genres
Fossé numérique entre les sexes
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هــي الفجــوة أو أوجــه التفــاوت القائمــة بيــن 
النســاء والرجــال في الوصــول إلى تكنولوجيا 

المعلومــات والاتصــالات واســتخدامها.39

ملاحظات

11 إلــى .  Tech Ladies مؤسســة  أشــارت 
"الفجــوة  "يشــير مصطلــح  التالــي: 
إلــى  الجنســـين"  بيــن  الرقميــة 
لا تســتطيع  التــي  العالــم  مناطــق 
فيههــا النســاء والفتيــات الوصــول 
إلــى التكنولوجيــات أو إلــى الإنترنــت 
ــتخدام  ــة لاس ــم اللازم ــى التعلي أو إل
التكنولوجيــات والإنترنــت. بالرغــم 
والأشــخاص  النســاء  وصــول  مــن 
التعليــم،  إلــى  الثنائييــن*  غيــر 
شــهادات  علــى  وحصولهــن 
الكمبيوتــر  علــوم  فــي  علميــة 
ــزة  ــى أجه ــا إل ــن أيضً ــم وصوله ورغ
والهواتــف  الشــخصية  الكمبيوتــر 
الذكيــة والإنترنــت، لا تــزال النســاء 
الثنائييــن  غيــر  والأشــخاص 
مــن  مظلــم  لجانــب  يتعرّضــون 
الجنســين  بيــن  الرقميــة  الفجــوة 
- التحــرش الإلكترونــي قــد يكــون 
ســببه مثــا إبــداء رأي لا يلاقــي إعجــاب 

الإنترنــت".40 علــى  المتحرشــين 

*الأشخاص غير الثنائيين هم

 الذيــن لا يحــدّون انتماءهــم إلــى أنوثــة 
أو ذكــورة، فمثــا قــد يكونــون أشــخاصًا 
حامليــن لخصائــص ذكوريــة وأنثويــة فــي 
آن واحــد، أو علــى العكــس، أشــخاصا ذوي 

ــدة. ــص محاي خصائ

The Government of Canada’s terminology and linguistic data bank, Termium Plus, entry “gender digital divide” on .39 مترجم من الإنجليزية

https://www.btb.termiumplus.gc.ca/tpv2alpha/alpha-eng.html?lang=eng&i=1&srchtxt=gender+digital+divide&index=ent&codom� 
 2nd_wet=1#resultrecs

30 مترجم من الإنجليزية.  

 OHCHR. Tech Ladies.Call for input from industry and the tech community, as well as other relevant stakeholders, to a report on “ways to
bridge the gender digital divide from a human rights perspective”. Available on

 https://www.ohchr.org/Documents/Issues/Women/WRGS/GenderDigital/TechLadies.pdf

الفجوة الرقمية بين الجنسين
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Any measure or attitude intended 
to give unfair treatment (positive 
or negative) to individuals or 
groups of individuals in similar 
circumstances and offer an 
advantage or a disadvantage to 
some over others. Discrimination 
can be based on gender, 
race, ethnic origin, religion, 
socioeconomic status or other 
factors. In the context of the 
electoral process, it may involve 
depriving certain people or 
groups of their right to vote or run 
for office.48

48 See UNDP entry in UNTERM portal. Available on 
https://unterm.un.org/unterm/display/record/undp/na?OriginalId=imp-2015-11-11_14-16-27-166
42 Voir l’entrée de PNUD “discrimination” sur la base de données terminologiques UNTERM. Disponible sur
https://unterm.un.org/unterm/display/record/undp/na?OriginalId=imp-2015-11-11_14-16-27-166 

41 الاطلاع على إدخال برنامج الأمم المتحدة الإنمائي المتعلق بـ"التمييز" على بوابة UNTERM على 

166-27-16-14_11-11-2015-https://unterm.un.org/unterm/display/record/undp/na?OriginalId=imp

16
Discrimination

Toute mesure ou attitude consistant 
à réserver un traitement inégal 
(positif ou négatif) à des individus 
ou groupes d’individus se trouvant 
dans des situations similaires, de 
manière à favoriser ou défavoriser 
les uns par rapport aux autres. La 
discrimination peut être fondée 
sur le genre, l’origine ethnique, la 
religion, le statut économique, etc. 
La discrimination peut conduire, 
en matière électorale, à priver 
certains individus ou groupes 
d’individus du droit de vote ou du 
droit de se porter candidat(e).42

             Discrimination التمييز 
معاملــة  إلــى  يهــدف  موقــف  أو  إجــراء  كلُّ 
أفــراد أو مجموعــات مــن الأفــراد فــي ظــروف 
مماثلــة معاملــة ً غيــر متســاوية )إيجابيًــا أو 
ســلبيًا( بشــكل يــؤدّي إلــى إعطــاء بعضهــم 
عــن  حجبهــا  أو  آخريــن،  علــى  أفضليــةً 
يقــومَ  أن  يمكــن  الآخريــن.  دون  بعضهــم 
التمييــزُ علــى أســاس الجنســانية أو العــرق أو 
الديــن أو الحالــة الاجتماعيــة والاقتصاديــة أو 
غيرهــا. ويمكــن أن يــؤدي التمييــزُ فــي ســياق 
العمليــة الانتخابيــة إلــى حرمــان بعــض الأفــراد 
أو المجموعــات مــن حقهــم فــي الانتخــاب أو 

حقهــم فــي الترشــح.41
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Distinction, exclusion or restriction made on the basis of sex which 
has the effect or purpose of impairing the recognition, enjoyment or 
exercise by women, irrespective of their marital status, on a basis 
of equality of men and women, of human rights and fundamental 
freedoms in the political, economic, social, cultural, civil or any other 
field. 49

Gender discrimination against women can also be legitimized through 
national laws such as rights to inherit land, needing permission from 
male relatives to travel, etc.50

49 UN-CEDAW. (1979). The UN Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination against Women. Available on 
https://www.ohchr.org/EN/ProfessionalInterest/Pages/CEDAW.aspx 
50 INEE (2010) Gender Equality in and through Education INEE Pocket Guide to Gender. Retrieved on 20 december 2020. available on 
http://www.ungei.org/INEE_Pocket_Guide_to_Gender_EN.pdf 
43 Assemblée générale des Nations Unies (1979) Convention sur l'élimination de toutes les formes de discrimination à l'égard des femmes. 
Consulté le 17 décembre 2020. Disponible sur https://www.ohchr.org/fr/professionalinterest/pages/cedaw.aspx 
44 Réseau Inter-agences pour l'Education en Situations d'Urgence (2010) Égalité des genres dans l’éducation et par l’éducation, Guide de 
poche de l’INEE sur le genre. Consulté le 20 décembre 2020. Disponible sur http://www.ungei.org/INEE_Pocket_Guide_to_Gender_FR.pdf

17
 Discrimination against women 

L'expression "discrimination à l'égard des femmes" vise toute distinction, 
exclusion ou restriction fondée sur le sexe qui a pour effet ou pour but 
de compromettre ou de détruire la reconnaissance, la jouissance ou 
l'exercice par les femmes, quel que soit leur état matrimonial, sur la base 
de l'égalité de l'homme et de la femme, des droits de l'homme et des 
libertés fondamentales dans les domaines politique, économique, social, 
culturel et civil ou dans tout autre domaine.43

Discrimination à l’égard des femmes

Observation(s)

1.	 La discrimination contre les 
femmes peut être légitimée 
par des lois nationales, 
comme le droit d’hériter 
de la terre, la nécessité de 
demander l’autorisation 
d’hommes de la famille pour 
voyager, etc. 44

أي  المــرأة"  ضــد  "التمييــز  مصطلــح  يعنــى 
علــى  يتــم  تقييــد  أو  اســتبعاد  أو  تفرقــة 
أســاس الجنــس ويكــون مــن آثــاره أو أغراضــه، 
بحقــوق  للمــرأة  الاعتــراف  إحبــاط  أو  توهيــن 
الإنســان والحريــات الأساســية فــي المياديــن 
والاجتماعيــة  والاقتصاديــة  السياســية 
والثقافيــة والمدنيــة أو فــي أي ميــدان آخــر، 
أو توهيــن أو إحبــاط تمتعهــا بهــذه الحقــوق 
أو ممارســتها لهــا، بصــرف النظــر عــن حالتهــا 
بينهــا  المســاواة  أســاس  وعلــى  الزوجيــة 

42. الرجــل.  وبيــن 

39 الأمم المتحدة )1979( اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة. متوفر على

https://www.ohchr.org/AR/ProfessionalInterest/Pages/CEDAW.aspx

التمييز ضد المرأة
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Housework such as sweeping, 
cleaning utensils, washing 
clothes, cooking, caring of children 
and such other work which is 
carried out for an employer for 
remuneration.51

18
Domestic/House work

51 International Labour Organization. (2010). About Domestic Work. ILO in Asia and the Pacific. http://www.ilo.org/newdelhi/areasofwork/
WCMS_141187/lang--en/index.htm Retrieved October, 11, 2011.
45 Organisation internationale du travail. Travail des enfants et travail domestique. Qu’est-ce que le travail domestique? Consulté le 6 janvier 
2021 sur https://www.ilo.org/ipec/areas/Childdomesticlabour/lang--fr/index.htm
46 Organisation international du travail. Travail des enfants et travail domestique. Qu’est-ce que le travail domestique? Consulté le 6 janvier 
2021 sur https://www.ilo.org/ipec/areas/Childdomesticlabour/lang--fr/index.htm 
43 International Labour Organisation. (2010). About Domestic Work. ILO in Asia and the Pacific. http://www.ilo.org/newdelhi/areasofwork/
WCMS_141187/lang--en/index.htm Retrieved October, 11, 2011.

Le « travail domestique » désigne le travail effectué au sein de, ou 
pour un ou plusieurs ménages. Le terme « travail domestique » couvre 
un ensemble de tâches et services qui varient de pays à pays et qui 
peuvent être différents selon l’âge, le sexe, l’origine ethnique et le statut 
migratoire des travailleurs concernés, ainsi que selon le contexte culturel 
et économique dans lequel ils travaillent.45

Observation(s)

1.	 « Travailleur domestique » désigne toute personne de genre féminin 
ou masculin exécutant un travail domestique dans le cadre d’une 
relation de travail. 46

 Travail domestique

ــة الأطفــال  الأعمــال المنزليــة مثــل الكنــس، تنظيــف الأوانــي، غســل الملابــس، الطبــخ ورعاي
ــذ لمصلحــة صاحــب العمــل لقــاء أجــر معيــن. 43 وغيرهــا مــن الأعمــال المماثلــة، التــي تُنفَّ

إساءة معاملة الأطفال
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A term used with many meanings. 
The most common usage is 
with reference to violence by 
the spouse or intimate partner. 
However, the term is also used 
sometimes to describe violence 
within the family, that can be 
perpetrated against domestic 
workers and pets, and includes 
physical, psychological and 
sexual violence rather than a 
single violent event in a household 
setting.52

19
Domestic Violence

52 National Coalition Against Domestic Violence (2005). The Problem. http://www.ncadv.org/learn/TheProblem_100.html
45 Traduit de l’anglais. National Coalition Against Domestic Violence (2005). The Problem. http://www.ncadv.org/learn/TheProblem_100.htm

National Coalition Against Domestic Violence (2005). The Problem. http://www.ncadv.org/learn/TheProblem_100.html 39 مترجم من الإنجليزية

Note(s)

1.	 Domestic violence is often 
used interchangeably with 
intimate partner violence or 
family violence. 

Le terme a de nombreuses 
significations. L'usage le plus 
courant réfère à la violence du 
partenaire intime. Cependant, 
le terme est également parfois 
utilisé pour décrire la violence au 
sein de la famille, qui peut être 
perpétrée contre les travailleurs 
et les animaux domestiques, et 
comprend la violence physique, 
psychologique et sexuelle et ne 
se limite pas à un seul événement 
violent dans un cadre familial.47

 Violence domestique
ــه معــانٍ عــدّة. الاســتخدام الأكثــر  مصطلــح ل
أو  زوج  يرتكبــه  الــذي  العنــف  هــو  شــيوعًا 
المصطلــح يســتخدم  أن  إلا  شــريك حميــم. 
أحيانــا لوصــف العنــف المنزلــي الــذي يطــال 
ــات  الأطفــال والعامليــن المنزلييــن، والحيوان
الأليفــة. يمكــن أن يشــمل العنــف النفســي، 
الجنســي والجســدي، ولا يقتصــر علــى حــدث 

واحــد فــي محيــط الأســرة.44

ملاحظات

11 غالبــا مــا يُســتعمل هــذا المصطلــح .
مرادفــا للعنــف الأســري، إلا أن العنــف 
فــي  المقيميــن  يشــمل  المنزلــي 
المنــزل مــن غيــر الأســرة )والعامليــن 

المنزلييــن، والحيوانــات الأليفــة...(

العنف المنزلي
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Behaviors that control a 
victim’s “ability to acquire, 
use, and maintain resources 
thus threatening her economic 
security and potential for self-
sufficiency”.

Economic abuse can be 
manifested in one (or more) of 
the following forms: economic 
control, employment sabotage, 
and economic exploitation.

Note(s)

1.	 Economic violence 
is sometimes used 
interchangeably with 
financial abuse. Financial 
abuse focuses specifically 
on individual money 
and finances and not 
economic resources (e.g., 
transportation, a place to live, 
employment, and education).  

2.	 Economic abuse is 
sometimes considered to 
be a form of psychological 
abuse

20
Economic violence/abuse

53 Stylianou A. Economic Abuse Within Intimate Partner Violence: A Review of the Literature. Violence and Victims, Volume 33, Number 1, 2018. 
Available on https://www.ncbi.nlm.nih.gov/pubmed/29195516 

48 Traduit de l’anglais. Stylianou A. Economic Abuse Within Intimate Partner Violence: A Review of the Literature. Violence and Victims, Volume 
33, Number 1, 2018. Available on https://www.ncbi.nlm.nih.gov/pubmed/29195516 

Economic 
exploitation
Destroying the financial resources 
or credit such as Stealing money, 
checks, or automated teller 
machine (ATM) cards; opening, 
or using a victim’s line of credit 
without permission; refusing to 
pay bills or running up bills under 
the name of the victim or his or 
her children, gambling jointly 
earned money, refusing to pay 
the mortgage, rent, or other utility 
payments 53 

Economic control
Occurs when the perpetrator 
prevents the victim from 
having knowledge or access 
of the finances or from having 
financial decision-making power. 
Examples include: Controlling 
or limiting access to financial 
resources; denying access to 
necessities such as food; clothing, 
and/or medications; tracking 
the victim’s use of money; 
withholding or hiding jointly 
earned money; preventing access 
to a bank account; or lying about 
shared properties and assets.

Employment 
sabotage
Prevention from obtaining or 
maintaining employment such 
as forbidding, discouraging, or 
actively interfering with the 
victim’s employment and/ or 
educational endeavors, Harassing 
the victim at his or her place 
of employment, or obstructing 
victim from receiving other 
forms of income such as child 
support, public assistance, or 
disability payments. Examples 
include: Destroying their cars, 
threatening to physically harm or 
restrain them, failing to provide 
child care, stealing their car 
keys and money, and refusing to 
provide transportation to work, 
keeping victims up all night with 
arguments before job interviews, 
turning off alarm clocks, 
destroying clothing, inflicting 
visual facial injuries, disabling 
the car, threatening to kidnap the 
children from child care, failing 
to show up as promised for 
child care or transportation, and 
harassing the victim on the job.

Comportements qui contrôlent la « 
capacité d’une victime d’acquérir, 
d’utiliser et de maintenir des 
ressources, menaçant ainsi sa 
sécurité économique et son 
potentiel d’autosuffisance ».

L’abus économique peut se 
manifester sous une (ou plusieurs) 
des formes suivantes : contrôle 
économique, sabotage de l’emploi 
et exploitation économique. 

Observation(s)

1.	 Parfois utilisé de façon 
interchangeable avec abus 
financier. L’abus financier se 
concentre spécifiquement 
sur l’argent et les finances 
individuels et non sur les 
ressources économiques (p. 
ex., le transport, un endroit 
pour vivre, un emploi et 
l’éducation).

Exploitation 
économique  
Détruire les ressources financières 
ou le crédit comme voler de l’argent, 
des chèques ou des cartes de 
guichet automatique ; l’ouverture 
ou l’utilisation de la marge de crédit 
d’une victime sans permission ; 
refuser de payer des factures ou 
d’exécuter des factures sous le nom 
de la victime ou de ses enfants, jouer 
conjointement gagner de l’argent, 
refuser de payer l’hypothèque, le 
loyer ou d’autres paiements de 
services publics...

La violence économique est parfois 
considérée comme une forme de 
violence psychologique.48 

Contrôle économique 
Se produit lorsque l’agresseur 
empêche la victime d’avoir 
connaissance ou d’avoir accès aux 
finances ou d’avoir un pouvoir de 
décision financière. Par exemple 
: Contrôler ou limiter l’accès aux 
ressources financières ; refuser 
l’accès à des nécessités telles que 
la nourriture ; vêtements et/ou 
médicaments ; suivi de l’utilisation 
de l’argent par la victime ; retenir 
ou cacher de l’argent gagné 
conjointement ; empêcher l’accès à 
un compte bancaire ; ou mentir sur 
les propriétés et les biens partagés.

Sabotage
de l’emploi 

Prévention de l’obtention ou du 
maintien d’un emploi comme 
l’interdiction, le découragement 
ou l’ingérence active dans l’emploi 
et/ou les activités éducatives 
de la victime, le harcèlement de 
la victime à son lieu de travail 
ou l’empêchement de recevoir 
d’autres formes de revenu comme 
la pension alimentaire pour enfants, 
l’aide publique ou les prestations 
d’invalidité. Par exemple: détruire 
leur voiture, menacer de les blesser 
physiquement ou les retenir, ne pas 
fournir de garde d’enfants, voler 
leurs clés de voiture et de l’argent, 
et refuser de fournir le transport au 
travail, garder les victimes debout 
toute la nuit avec des disputes 
avant les entretiens d’embauche, 
éteindre les réveils, détruire les 
vêtements, infliger des blessures 
visuelles au visage, désactiver 
la voiture, menacer d’enlever les 
enfants de la garde d’enfants, ne 
pas se présenter comme promis 
pour la garde d’enfants ou le 
transport, et harceler la victime au 
travail.

Abus économique
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فــي  الاقتصاديــة  المعاملــة  ســوء  يعتبــر 
بعــض الأحيــان شــكلا مــن أشــكال الإســاءة 

45 النفســية.

"قــدرة  فــي  تتحكــم  التــي  الســلوكيات 
المــوارد  علــى  الحصــول  علــى  الضحيــة 
واســتخدامها وصيانتهــا ممــا يهــدد أمنهــا 
الذاتــي". الاكتفــاء  وإمكانــات  الاقتصــادي 

ويمكن أن يتجلى سوء المعاملة الاقتصادية 
الأشــكال  مــن  أكثــر(  )أو  واحــد  شــكل  فــي 
والتخريــب  الاقتصاديــة،  الســيطرة  التاليــة: 
فــي مجــال العمــل، والاســتغلال الاقتصــادي، 
مثــل وضــع اليــد علــى الأمــوال المنقولــة وغيــر 
القانونيــة  الأهليــة  عــدم  بذريعــة  المنقولــة 
وهــي شــكل مــن أشــكال العنــف الاقتصــادي 
التــي ترتكــب بحــق كبــار/ات الســن والنســاء 

فــي بعــض الحــالات.

ملاحظة

11 ســوء . أو  العنــف  تعبيــر  يســتخدم 
بالتبــادل  أحيانــا  الاقتصــادي  المعاملــة 
مــع ســوء المعاملــة المالــي. تركــز ســوء 
التحديــد  المالــي علــى وجــه  المعاملــة 
علــى الأمــوال والأمــوال الفرديــة وليــس 
علــى المــوارد الاقتصاديــة )مثــل النقــل، 
والتعليــم(. والعمالــة،  للعيــش،  ومــكان 

سوء المعاملة الاقتصادية
الاستغلال الاقتصادي

مثــل  الائتمانيــة  أو  الماليــة  المــوارد  تدميــر 
بطاقــات  أو  الشــيكات  أو  النقــود  ســرقة 
الصــراف الآلــي؛ فتــح، أو اســتخدام خــط ائتمان 
الفواتيــر  دفــع  رفــض  الضحيــة؛  إذن  دون 
أو  الضحيــة  اســم  تحــت  فواتيــر  تحديــث  أو 
المكتســبة  بالأمــوال  المقامــرة  أطفالهــا، 
معــا، ورفــض دفــع الرهــن العقــاري، الإيجــار، أو 

... الأخــرى  المرافــق  مدفوعــات 

السيطرة الاقتصادية
مــن  الضحيــة  الجانــي  يمنــع  عندمــا  تحــدث 
أو مــن  أو الحصــول عليهــا  الأمــوال  معرفــة 
امتــاك ســلطة اتخــاذ القــرارات الماليــة. ومــن 
ــك: الســيطرة علــى أو الحــد  ــة علــى ذل الأمثل
مــن الوصــول إلــى المــوارد الماليــة؛ الحرمــان 
مــن الوصــول إلــى الضروريــات مثــل الغــذاء؛ 
اســتخدام  تتبــع  الأدويــة؛  و/أو  الملابــس 
الامــوال  إخفــاء  أو  حجــب  للمــال؛  الضحيــة 
المكتســبة معــا؛ منــع الوصــول إلــى حســاب 
الممتلــكات  حــول  الكــذب  أو  مصرفــي؛ 

المشــتركة.  والأصــول 

التخريب في مجال 
العمل

منــع الحصــول علــى عمــل أو المحافظــة عليــه 
مثــل منــع عمــل الضحيــة أو عــدم تشــجيعها 
أو  التعليميــة،  مســاعيها  فــي  التدخــل  أو 
أو  عملهــا،  مــكان  فــي  الضحيــة  مضايقــة 
إعاقــة الضحيــة عــن تلقــي أشــكال أخــرى مــن 
مســاعدات  أو  الطفــل  إعالــة  مثــل  الدخــل 
عامــة أو تعويضــات العجــز. ومــن الأمثلــة علــى 
والتهديــد  الضحيــة،  ســيارة  تدميــر  ذلــك: 
بإلحــاق الأذى الجســدي بهــم أو تقييدهــم، 
عــدم توفيــر رعايــة الأطفــال، وســرقة مفاتيــح 
ســياراتها وأموالهــا، ورفــض توفيــر وســائل 
النقــل إلــى العمــل، وإبقــاء الضحيــة طــوال 
مقابــات  إجــراء  قبــل  ومناقشــتها  الليــل 
وتدميــر  المنبــه،  ســاعات  وإيقــاف  العمــل، 
فــي  واضحــة  إصابــات  وإلحــاق  الملابــس، 
والتهديــد  الســيارة،  وتعطيــل  الوجــه، 
برعايــة  القيــام  وعــدم  الأطفــال،  باختطــاف 
الأطفــال او نقلهــم كمــا وعــدوا، ومضايقــة 

الوظيفــة. فــي  الضحيــة 

45 Stylianou A. Economic Abuse Within Intimate Partner Violence: A Review of the Literature. Violence and Victims, Volume 33, Number 1, 2018. 
Available on https://www.ncbi.nlm.nih.gov/pubmed/29195516 
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A single or repeated act, or lack 
of appropriate action, occurring 
within any relationship where 
there is an expectation of trust 
which causes harm or distress to 
an older person.54 

21
 Elder Abuse

54 Wolf R, Daichman L, Bennett G. Abuse of the elderly. In: Krug E, Dahlberg L, Mercy J, et al eds. 
World report on violence and health. Geneva: World Health Organization, 2002123–146.

Acte unique ou répété, ou absence 
d'action appropriée, survenant 
dans toute relation où il y a une 
attente de confiance qui cause 
du tort ou de la détresse à une 
personne âgée.

La Maltraitance des Personnes âgées

المســنين  معاملــة  إســاءة  تعريــف  يمكــن 
بأنّهــا "القيــام بفعــل واحــد أو فعــل متكــرّر، 
أو عــدم اتخــاذ الإجــراء المناســب، داخــل أيّــة 
ــؤدي  ــا ي ــع فيهــا وجــود الثقــة ممّ علاقــة يُتوقّ
إلــى إصابــة الشــخص المســن بضــرر أو كــرب".

ويمكــن أن تتخــذ إســاءة معاملــة المســنين 
المعاملــة  إســاءة  مثــل  مختلفــة،  أشــكالاً 
أو  العاطفيــة  أو  النفســية  أو  الجســدية 
الجنســية أو الماليــة. ويمكــن أن تحدث كذلك 

متعمّــد.46 غيــر  أو  متعمّــد  إهمــال  نتيجــة 

إساءة معاملة المسنين

46 منظمة الصحة العالمية. إساءة معاملة المسنين. . متوفر على

 /https://www.who.int/ageing/projects/elder_abuse/ar
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Unfair, if not illegal, treatment or 
use of somebody or something 
usually for personal gain.55 For 
example, exploiting a person's 
abilities and skills in a profession 
or work, depriving him/her of his/
her rights (material or moral ...) 
and attributing his/her successes 
to another person.

22
Exploitation

55 Estes, Richard., and Weiner, Alan. (2001). Commercial Sexual Exploitation of Children in the 
U.S., Canada and Mexico. Philadelphia; Center for the Study of Youth Policy.

49 Estes, Richard., and Weiner, Alan. (2001). Commercial Sexual Exploitation of Children in the 
U.S., Canada and Mexico. Philadelphia; Center for the Study of Youth Policy.
47 Estes, Richard., and Weiner, Alan. (2001). Commercial Sexual Exploitation of Children in the 
U.S., Canada and Mexico. Philadelphia; Center for the Study of Youth Policy.

Traitement ou utilisation injuste, 
et même illégale, de quelqu'un 
ou de quelque chose pour des 
fins personnelles.49 Par exemple, 
l’exploitation des capacités et les 
compétences d'une personne 
dans une profession ou un travail, 
la priver de ses droits (matériels ou 
moraux ...) et attribuer ses succès à 
une autre personne.

Exploitation
معاملــة شــخص أو اســتخدامه بطريقــة غيــر 
مكاســب  لتحقيــق  قانونيــة،  غيــر  أو  عادلــة 
المعاملــة/ هــذه  وتكــون   47 شــخصية 

الاســتخدام غيــر محــق/ة أيضًــا. ومــن الأمثلــة 
الشــخص  قــدرات  اســتغلال  ذلــك  علــى 
ومهاراتــه فــي مهنــة أو عمــل ونســب نجاحاته 
حقوقــه  مــن  وحرمانــه  آخــر  شــخص  إلــى 

المعنويــة...( أو  )الماديــة 

الاستغلال
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A family is a group of two or more 
individuals related by birth or 
marriage and residing together.56 

Note(s)

1.	 People who are not relatives are not considered within the family 
even if they lived in the same household. Household residents 
or members include domestic workers, while family members 
are those people, who are interlinked by blood or marriage; the 
scope of the family can go beyond the scope of the house.

23
Family

56 U.S. Census Bureau, Population Division. (2010). Current Population Survey: Definitions and explanations. Fertility & Family Statistics Branch.
http://www.census.gov/population/www/cps/cpsdef.html. Retrieved August, 19, 2011.

50 Voir l’entrée “family”, fiche 3, dans la Banque de données du Gouvernement du Canada, Termium Plus, sur
https://www.btb.termiumplus.gc.ca/tpv2alpha/alpha-eng.html?lang=eng&i=1&srchtxt=FAMILy&index=ent&codom2nd_
wet=1#resultrecs 

Réunion ou communauté 
d'individus reliés entre eux par la 
confiance, le sang et l'affection 
et, le plus souvent, cohabitant une 
même maison.50

Observation(s)

1.	 Les personnes qui ne sont 
pas des proches ne font pas 
partie de la famille même 
si elles vivent au sein du 
même ménage. Le ménage 
comprend les travailleurs 
domestiques, tandis que les 
membres de la famille sont 
les personnes liées par le sang 
ou le mariage. Cependant, 
la portée de la famille peut 
dépasser la portée de la 
maison.

Famille
تتكــوَن العائلــة مــن الأشــخاص المترابطيــن 
بالــدم أو الــزواج ويمكــن أن يتعــدى حدودهــا 

نطــاق البيــت.

العائلة
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Family violence refers to child 
maltreatment, sibling violence, 
intimate partner violence and 
elder abuse.57

It is the intentional abuse among 
individuals where significant 
others are part of the family and/
or are fulfilling the function of 
family, in order to gain power and 
control over the victim. It includes 
spousal violence, intimate partner 
violence, violence between 
parents and children, siblings, 
spouses and in-laws. Examples 
include preventing a spouse from 
access to food, water, shelter 
or clothing, forced abortion, 
spousal abuse for not doing what 
is expected by the husband, such 
as being late in preparing food, or 
beating of the wife by her mother-
in-law.

24
Family
Violence

57 Violence Prevention Alliance. Definition and typology of violence. Available on 
https://www.who.int/violenceprevention/approach/definition/en/ 
51 Traduit de l’anglais. Violence Prevention Alliance. Definition and typology of violence. Available on 
https://www.who.int/violenceprevention/approach/definition/en/ 

Note(s)

1.	 Family violence is often 
used interchangeably with 
domestic violence.

La violence familiale comprend 
la maltraitance des enfants, la 
violence entre frères et sœurs, la 
violence du partenaire intime et 
la maltraitance des personnes 
âgées.51

Variante
La violence dans la famille

Il s'agit de la maltraitance 
intentionnelle entre individus 
lorsque leurs personnes proches 
font partie de la famille et / ou 
remplissent la fonction de famille, 
afin d'acquérir le pouvoir et le 
contrôle sur la victime. Cela 
comprend la violence conjugale, 
la violence du partenaire intime, la 
violence entre parents et enfants, 
frères et sœurs, conjoints et beaux-
parents. Les exemples incluent 
priver un conjoint de nourriture, 
d'eau, d’abri ou de vêtements et 
comprennent aussi l'avortement 
forcé, la violence conjugale que 
subissent principalement les 
femmes pour ne pas avoir répondu 
au attentes de leur conjoint 
(ex: prendre du retard dans la 
préparation de la nourriture) ou 
meme la violence entre beaux-
parents et bru (ex: étre battue par 
sa belle-mère). 

Violence
Familiale 

الإســاءة المتعمــدة بيــن أشــخاص تربطهــم 
العائلــة  وظيفــة  يــؤدون  أو  عائليــة  علاقــات 
والســيطرة  الســلطة  كســب  ويحاولــون 
علــى الضحيــة. مثــا العنــف بيــن الزوجيــن، 
أو الشــريكين الحميميــن، والآبــاء والأطفــال، 
يضــم  قــد  والكنائــن.  والحمــوات  والأشــقاء 
أو  الجســدية  الإســاءات  الأســري  العنــف 
النفســية أو الجنســية أو الاقتصاديــة. علــى 
مــن  الزوجــة  أو  الــزوج  منــع  المثــال:  ســبيل 
الحصــول علــى الطعــام أو المــاء أو المســكن 
أو الملابــس، أو الإجهــاض القســري، أو إســاءة 
معاملــة الزوجــة لعــدم قيامهــا بمــا ينبغــي 
حســب توقعــات الــزوج، كأن تتأخــر فــي إعــداد 
الطعــام، أو ضــرب الزوجــة مــن قبــل حَمَاتهــا. 

المرادفات
العنف داخل الأسرة

العنف ضمن العائلة

العنف 
الأسري

ملاحظات

11 هــذا . يُســتعمل  مــا  غالبــا 
ــي  ــا للعنــف المنزل ــح مرادف  المصطل

22 ــل . ــي: أي فع ــون اللبنان ــب القان بحس
التهديــد  أو  فعــل  عــن  امتنــاع  أو 
ــراد  ــد أف ــل أح ــن قب ــب م ــا يرتك بهم
الأســرة ضــد فــرد مــن الأســرة أو أكثــر، 
وفــق المفهــوم المبيــن فــي تعريــف 
ــة  ــاة الزوجي ــاء الحي ــع أثن ــرة، يق الأس
أو بســببها، ويترتــب عنــه قتــل أو 
ــي  ــي أو جنس ــدي أو نفس ــذاء جس إي

أو اقتصــادي.
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Household in which an adult 
female is the sole or main income 
producer and decision-maker. 58

Note(s)

1.	 In most countries, women 
are not usually considered 
as heads of households 
unless no adult male is 
living permanently in the 
household. The assumption 
that the head of a household 
is always an adult man, 
even if a woman’s economic 
contribution to the 
household’s maintenance 
is the same or greater than 
that of a man, is a form of 
gender bias. In developing 
countries, there is a general 
trend of more and more 
women being the primary 
source of economic support 
for their families. 59

25
 Female Headed
Household

58 International Labour Organization − ILO (2007). ABC of Women Workers’ Rights and Gender Equality. Available at: http://www.ilo.org/
wcmsp5/groups/public/---dgreports/---gender/documents/publication/wcms_087314.pdf and European Institute for Gender Equality, 
Thesaurus. Available on https://eige.europa.eu/thesaurus/terms/1126?lang=fr
59 Ibid.
52 International Labour Organization − ILO (2007). ABC of Women Workers’ Rights and Gender Equality. Available at: http://www.ilo.org/
wcmsp5/groups/public/---dgreports/---gender/documents/publication/wcms_087314.pdf and European Institute for Gender Equality, 
Thesaurus. Available on https://eige.europa.eu/thesaurus/terms/1126?lang=fr
53 Idem.

Structure familiale au sein de 
laquelle une femme adulte est 
l'unique ou la principale source 
de revenu et assure seule ou pour 
l'essentiel la prise de décisions.52

Observation(s)

1.	 Dans la plupart des 
pays, les femmes ne 
sont habituellement pas 
considérées comme «chefs 
de famille», à moins qu'aucun 
homme adulte ne réside 
dans le foyer. Le postulat 
traditionnel en vertu duquel le 
rôle de «chef de famille» doit 
toujours être occupé par un 
homme, quand bien même la 
contribution économique de 
la femme à la gestion du foyer 
est la même, voire supérieure 
à celle de l'homme, est une 
forme de préjugé contre les 
femmes. Dans les pays en 
développement, les femmes 
se posent de plus en plus en 
tant que principale source de 
revenus de leur foyer.53

Foyer dirigé par 
une femme

الأســرة التــي تكــون فيهــا امــرأة هــي مصــدر 
الدخــل وصانــع القــرار الوحيــد أو الأساســي. 48

ملاحظات

11 فــي معظــم البلــدان، لا تعتبــر المــرأة .
لــم  ربــة الأســرة إلا إذا  العــادة  فــي 
تكــن الأســرة تحــوي بيــن أفرادهــا 
ذكــرًا بالغًــا يعيــش بشــكل دائــم 
فيهــا. وتنــدرج ضمــن أشــكال التحيّــز 
والتعصــب القائــم علــى نــوع الجنس 
فكــرة أنّ رب الأســرة ينبغــي أن يكــون 
مســاهمة  كانــت  لــو  حتــى  رجــاً 
مادّيًــا  الأســرة  إعالــة  فــي  المــرأة 
تــوازي أو تتجــاوز مســاهمة الرجــل. 
ــزداد عــدد  ــة، ي ــدان النامي وفــي البل
النســاء اللواتــي يؤديــن دور المعيــل 

الأساســي فــي أســرتهن 49

الأسر التي ترأسها 
نساء/إناث

48 مترجم من الإنجليزية.

 International Labour Organization − ILO (2007). ABC of Women Workers’ Rights and Gender Equality. Available at: http://www.ilo.org/wcmsp5/
 groups/public/---dgreports/---gender/documents/publication/wcms_087314.pdf. and European Institute for Gender Equality, Thesaurus.
 Available on https://eige.europa.eu/thesaurus/terms/1126?lang=fr

49 المرجع نفسه.
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60 WHO (2012) Understanding and addressing violence against women. Femicide. Retrieved on January 7, 2021. Available on  https://apps.who.
int/iris/bitstream/handle/10665/77421/WHO_RHR_12.38_eng.pdf?sequence=1&isAllowed=y
61 A/HRC/20/16 para. 20
62 A/HRC/20/16 para. 21

54 CEDAW/C/67/D/75/2014
55 WHO/RHR/12.38 OMS (2012) Comprendre et lutter contre la violence à l’égard des femmes. Le fémicide. Consulté le 7 janvier 2021 sur
https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/86253/WHO_RHR_12.38_fre.pdf?sequence=1 
56 A/HRC/20/16 para. 20
57 Caputi, J. and D. Russell (1990) “Femicide: Speaking the unspeakable”. Ms.: The World of Women, 1(2).
58 A/HRC/20/16 para. 21

Femicide is generally understood 
to involve intentional murder of 
women because they are women, 
but broader definitions include 
any killings of women or girls. 
Femicide is usually perpetrated 
by men, but sometimes female 
family members may be involved. 
Femicide differs from male 
homicide in specific ways. For 
example, most cases of femicide 
are committed by partners or 
ex-partners, and involve ongoing 
abuse in the home, threats or 
intimidation, sexual violence or 
situations where women have 
less power or fewer resources 
than their partner.60

Synonym(s)
Feminicide

Femicide
Note(s)

1.	 The term femicide has been used since the beginning of the 
nineteenth century to describe the killings of women. It was 
proposed as an alternative to the gender-neutral term of 
homicide, a term which overlooks the realities of inequality, 
oppression and systematic violence against women. 61 

2.	 Femicide was first defined as - the murders of women by men 
motivated by hatred, contempt, pleasure or a sense of ownership 
of women. Subsequently, it was defined as - the misogynist 
killing of women by men. The definition was expanded to go 
beyond that of misogynist killings, to all forms of sexist killings, 
including those killings by men motivated by the socially 
constructed right to do so, their superiority over females, 
pleasure or sadistic desires towards women, or the assumption 
of ownership over women. 62

La définition généralement 
admise du fémicide est l’homicide 
volontaire d’une femme, mais il 
existe des définitions plus larges 
qui incluent tout meurtre de filles 
ou de femmes au simple motif 
qu’elles sont des femmes.

Le féminicide [est défini] comme 
étant la forme extrême de violence 
sexiste envers des femmes, le 
résultat de la violation de leurs 
droits fondamentaux, tant publics 
que privés, issu d ’un ensemble 
misogyne de comportements qui 
peut mener à une impunité sociale 
et étatique. La rage des tenants de 
ces comportements peut culminer 
et les pousser au meurtre ou à 
causer d’autres formes de mort 
violente de femmes.54

Synonyme (s)
Féminicide

Observation(s)

1.	 Le fémicide est généralement commis par des hommes, mais 
il arrive parfois que des membres féminins de la famille soient 
impliqués. Le fémicide se distingue des homicides masculins 
par des particularités propres. Par exemple, la plupart des 
cas de fémicide sont commis par des partenaires ou des ex-
partenaires, et sous-entendent des violences continuelles 
à la maison, des menaces ou des actes d’intimidation, des 
violences sexuelles ou des situations où les femmes ont moins 
de pouvoir ou moins de ressources que leur partenaire.55 

2.	 Le terme fémicide est apparu au début du XIXe siècle pour décrire 
les meurtres de femmes. Il a été proposé comme une alternative au 
terme neutre d'homicide, lequel néglige les réalités de l'inégalité, de 
l'oppression et de la violence systématique à l'égard des femmes.56 
Le fémicide a d'abord été utilisé pour désigner « les meurtres de 
femmes commis par des hommes pour des raisons motivées par la 
haine, le mépris, le plaisir ou le sentiment selon lequel la femme est 
une propriété »57. Il a par la suite été utilisé pour définir « le meurtre 
misogyne de femmes commis par des hommes ». La définition 
a évolué pour inclure toutes les formes de meurtres sexistes, y 
compris les meurtres commis par des hommes pour des raisons 
motivées par le droit socialement construit de tuer des femmes, leur 
supériorité sur les femmes, le plaisir ou le désir sadique envers les 
femmes ou l'hypothèse selon laquelle la femme est une propriété.58 

Fémicide
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CEDAW/C/67/D/75/2014 9-2 17 50 الفقرة

A/HRC/20/16 2. 51 الفقرة

Caputi, J. and D. Russell (1990) “Femicide: Speaking the unspeakable”. Ms.: The World of Women, 1 (2(  52

.Radford, J. and D. Russell (eds.) (1992) “Femicide: The Politics of Woman Killing”, New York: Twayne 53

A/HRC/20/16 21 54 الفقرة

ف قتــل الإنــاث باعتبــاره أقصــى أشــكال  يُعَــرَّ
المــرأة،  ضــد  الموجــه  الجنســاني  العنــف 
وهــو نتــاج انتهــاك لحقــوق الإنســان الخاصــة 
والعامــة الخاصــة بهــنّ، شــكلته مجموعــة من 
يمكــن  التــي  للمــرأة  المعاديــة  الســلوكيات 
المجتمــع  عقــاب  مــن  الإفــات  إلــى  تــؤدي  أن 
والدولــة، وأن تفضــي إلــى جريمة قتل النســاء 
أو غيــر ذلــك مــن أشــكال المــوت العنيــف. 50

المرادفات
قتل النساء

ملاحظات

11 اســتخدم مصطلــح قتــل الإنــاث منذ بداية القرن التاســع عشــر لوصف حـــالات قتـــل .
النســاء. واقتــرح كبديــل لمصطلــح القتــل المحايد جنســانياً، وهــو مصطلح يغفل 
حقـــائق عـــدم التكافــؤ والقمــع والعنــف المنتظــم ضــد النســاء.51 وعُــرف مصطلــح 
ــم  ــال تحفزه ــد رجـ ــى ي ــاء عل ــل النس ــالات قت ــه "ح ــر بأن ــي أول الأم ــاث ف ــل الإن قت
الكراهيــة والاحتقــار والمتعــة أو حاســة تملــك المــرأة".52 وعُــرف بعــد ذلــك بأنـــه 
"قتـــل النســاء علــى يــد رجــال يكرهــون المــرأة"53 واتســع نطــاق التعريــف ليتجاوز 
تعريــف حـــالات القتــل بحافــز كــره النســاء وليشــمل جميــع أشــكال حــالات القتــل 
بدافــع جنـــسي، بمـــا فــي ذلـــك حــالات القتل علــى يد رجــال يحفزهم الحــق المبني 
ــادية  ــة الس ــة أو الرغب ــاث، والمتع ــى الإن ــم عل ــك، وتفوقه ــام بذل ــً للقي اجتماعي

تجــاه النســاء، أو افتــراض ســيطرتهم علــى النســاء. 54

قتل الإناث
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63 Whitehead, S.M., and Barrett, F.J. (2001). The Sociology of Masculinity.The Masculinities Reader. Cambridge and Oxford: Polity Press.
64 بيضون، شرارة، عزّه. )2008(. الرجولة وتغيّر أحوال النساء. المركز الثقافي العربي: بيروت.

59 Whitehead, S.M., and Barrett, F.J. (2001). The Sociology of Masculinity.The Masculinities Reader. Cambridge and Oxford: Polity Press.
60 Traduit de l’arabe. بيضون، شرارة، عزّه. )2008(. الرجولة وتغيّر أحوال النساء. المركز الثقافي العربي: بيروت

55 Whitehead, S.M., and Barrett, F.J. (2001). The Sociology of Masculinity.The Masculinities Reader. Cambridge and Oxford: Polity Press.
56 بيضون، شرارة، عزّه. )2008(. الرجولة وتغيّر أحوال النساء. المركز الثقافي العربي: بيروت

Refers to behaviors, languages 
and practices, existing in specific 
cultural and organizational 
locations, which are commonly 
associated with females and 
thus culturally defined as not 
masculine. 63 It indicates the 
qualities and characteristics that 
a female should have to be a 
"woman".

Such generalizations are based on 
beliefs rather than observations 
or proofs. “Feminine” qualities 
and characteristics change from 
one place to another and also by 
time, and differ according to age. 
Thus, there are many definitions 
of femininity (or what a woman 
is) globally. The psychological 
and behavioral traits given 
to femininity in our Lebanese 
society, as in other societies, are 
characterized by the tendency 
towards being "relational", 
"caring" and "withdrawn." 64

Note(s)

1.	 Femininity as a term is not 
commonly used by United 
Nations.

Femininity
Des comportements, langages 
et pratiques, existant dans des 
lieux culturels et organisationnels 
spécifiques, qui sont généralement 
associés aux femmes et donc 
définis culturellement comme non 
masculins (Whitehead & Barrett, 
2001).59 Cela veut dire les qualités 
et les caractéristiques qu'une 
femme devrait posséder pour être 
« femme ».

De telles généralisations sont 
basées sur des croyances plutôt 
que sur des observations ou 
des preuves. Les qualités et les 
caractéristiques « féminines » 
changent d'un endroit à l'autre 
et selon le temps, et varient selon 
l'âge. Il existe de nombreuses 
définitions de la féminité (ou de 
ce qu'est une femme) dans le 
monde. Les traits psychologiques 
et comportementaux donnés à 
la féminité dans notre société 
libanaise, comme dans d'autres 
sociétés, se caractérisent par la 
tendance à être « relationnelle », « 
attentionnée » et « retirée ».60

Féminité
مجموعــة الســلوكيات والممارســات القائمــة 
فــي ثقافــة محــددة والمرتبطــة عــادة بالإنــاث، 
غيــر  أنهــا  علــى  ثقافيــا  تعــرّف  وبالتالــي 

ذكوريــة.55
التــي  الخصائــص  أو  الصفــات  علــى  فتــدل 
إطــار  فــي  إظهارهــا  الأنثــى  علــى  ينبغــي 
معيــن، أي مــا يعنــي أن "تكــون امــرأة". وهــي 
تعميمــات قائمــة علــى المعتقــدات أكثــر مــن 
البرهــان.  أو  الملاحظــة  علــى  قائمــة  كونهــا 
تتغيّــر هــذه الصفــات والخصائــص مــن مــكان 
وزمــن إلــى آخــر، وبحســب عمر الانثــى وبالتالي 
هنــاك الكثيــر مــن التعريفــات للأنوثــة عالميــا. 
إن هذه الســمات الســيكولوجية والســلوكية 
اللبنانــي،  مجتمعنــا  فــي  للأنوثــة  المعطــاة 
كمــا فــي مجتمعــات أخــرى، هــي ســمات الميل 

نحــو "العلائقيــة" و"العنايــة بالآخريــن". 56

الأنوثة
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65 Interagency Working Group on Sexual Exploitation of Children (2016)  Terminology Guidelines for the Protection of Children From Sexual 
Exploitation and Sexual Abuse, p.64. Available on https://www.ohchr.org/Documents/Issues/Children/SR/TerminologyGuidelines_en.pdf
66 See A/HRC/4/23 p.9 para 19.
67 Cheryl Thomas (2009) FORCED AND EARLY MARRIAGE: A FOCUS ON CENTRAL AND EASTERN EUROPE AND FORMER SOVIET UNION COUNTRIES 
WITH SELECTED LAWS FROM OTHER COUNTRIES.Available on https://www.un.org/womenwatch/daw/egm/vaw_legislation_2009/Expert%20
Paper%20EGMGPLHP%20_Cheryl%20Thomas%20revised_.pdf
68 See The Government of Canada’s terminology and linguistic data bank, Termium Plus, entry 
“marriage of convenience” - record 1 on  https://www.btb.termiumplus.gc.ca/tpv2alpha/alpha-eng.
html?lang=eng&i=1&srchtxt=marriage+of+convenience&index=ent&codom2nd_wet=1#resultrecs

61 Interagency Working Group on Sexual Exploitation of Children (2016) Guide de Terminologie pour la protection des Enfants contre 
l’Exploitation et l’Abus Sexuels. p. 72. disponible sur https://www.ohchr.org/Documents/Issues/Children/SR/TerminologyGuidelines_fr.pdf
62 A/HRC/4/23 p.9 para 19
63 University of Toronto Faculty of Law and Factor-Inwentash Faculty of Social Work, SALCO, OJEN ROEJ and Law in Action Within Schools, La 
capacité des jeunes de prendre leurs propres décisions et la culture juridique. disponible sur https://bit.ly/2UXQ2pa
64 Voir l'entrée “marriage of convenience” dans la Banque de données du Gouvernement du Canada Termium Plus, sur https://bit.ly/2V0omQA

Definition 1

A forced marriage is a marriage to which one or both of the spouses did 
not give her/his/their free or full consent or is/are not able to owing to 
lack of maturity and/or capacity.65

Definition 2

It is necessary to define what amounts to a forced marriage.  The 
1964 Convention on Consent to Marriage, Minimum Age for Marriage 
and Registration of Marriages (Convention on Consent to Marriage) 
provides that “[n]o marriage shall be legally entered into without the 
full and free consent of both parties, such consent to be expressed by 
them in person after due publicity and in the presence of the authority 
competent to solemnize the marriage and of witnesses, as prescribed 
by law” (art. 1 (1)). Moreover, the 1995 Beijing Platform for Action 
urges Governments to “[e]nact and strictly enforce laws to ensure 
that marriage is only entered into with the free and full consent of the 
intending spouses” (para. 274 (e)).

Emphasis is on the full and free consent of the parties to the marriage, 
as also reflected in, inter alia, article 23 of the International Covenant on 
Civil and Political Rights and article 16 (2) of the Universal Declaration 
of Human Rights.66

Forced marriage
Définition 1

Le « mariage forcé » se définit comme un mariage dans lequel l’un des 
(ou les deux) époux n’a pas exprimé son consentement total et libre ou 
n’a pas été en mesure de le faire par manque de maturité et/ou absence 
de capacité.61

Définition 2

Il y a lieu de définir ce qu’est un mariage forcé. Selon la Convention 
de 1964 sur le consentement au mariage, l'âge minimum du mariage 
et l’enregistrement des mariages (Convention sur le consentement 
au mariage) «[a]ucun mariage ne pourra être contracté légalement 
sans le libre et plein consentement des deux parties, ce consentement 
devant être exprimé par elles en personne, en présence de l'autorité 
compétente pour célébrer le mariage et de témoins, après une publicité 
suffisante, conformément aux dispositions de la loi» (art. 1er, par. 1). 
En outre, le Programme d’action de Beijing de 1995 invite instamment 
les gouvernements « promulguer et appliquer strictement des lois 
stipulant qu’un mariage ne peut être contracté qu’avec le libre et plein 
consentement des futurs époux (par. 274 e)).

L’accent est mis sur le libre et plein consentement des parties, de même 
qu'à l’article 23 du Pacte international relatif aux droits civils et politiques 
et au paragraphe 2 de l’article 16 de la Déclaration universelle des droits 
de l’homme, parmi d’autres instruments.62

Observation(s)

1.	 A ne pas confondre 
avec “mariage de 
complaisance/convenance” 
et “mariage arrangé”. 

2.	 Les mariages forcés sont 
différents des mariages 
arrangés. Dans bon nombre 
de cultures, de traditions et 
de contextes familiaux, les 
parents et les autres membres 
plus âgés de la famille jouent 
un rôle actif dans la facilitation 
du mariage de leurs fils, filles, 
nièces et neveux. Dans un 
mariage arrangé, les membres 
de la famille peuvent présenter 
des époux possibles ou aider 
à en choisir un. Cependant, 
la principale distinction 
entre un mariage forcé et un 
mariage arrangé est que la 
personne qui se marie est 
celle qui a le dernier mot quant 
à la décision de se marier 
ou non avec le candidat.63 

3.	 Par contre, un mariage de 
complaisance/convenance 
est un mariage pour lequel on 
tient compte des rapports de 
fortune, de milieu social.64

Mariage forcé 

Note(s)

1.	 Not to be confused with 
arranged marriage or 
marriage of convenience. 

2.	 In forced marriages, one or 
more parties lose their right 
to choose their partner.  

3.	 In arranged marriages, the 
parents and families play a 
leading role in arranging the 
marriage, but the ultimate 
decision on whether 
to marry lies with the 
individuals getting married.67 

4.	 A marriage of convenience 
is a marriage contracted for 
social, political, or economic 
advantage rather than for 
mutual affection.68



Gender-based Violence Lexicon     |     Lexique sur la violence liée au genreGender-based Violence Lexicon     |     Lexique sur la violence liée au genre

ة بالعنف المبني على أساس النوع الاجتماعي ة بالعنف المبني على أساس النوع الاجتماعيمعجم المصطلحات والمفردات المعنيَّ معجم المصطلحات والمفردات المعنيَّ

90 / 400

90 / 400
91 / 400

91 / 400

A/HRC/4/23 19 57 الفقرة

  University of Toronto Faculty of Law and Factor-Inwentash Faculty of Social Work, SALCO, OJEN ROEJ and Law in Action Within .58 مترجم من الفرنسية

Schools, La capacité des jeunes de prendre leurs propres décisions et la culture juridique. disponible sur https://bit.ly/2UXQ2pa
Voir La banque de données du Gouvernement du Canada Termium Plus, l'entrée “marriage of convenience” sur .59 مترجم من الفرنسية

https://bit.ly/2V0omQA

القســري  الــزواج  أو  بالإكــراه  الــزواج  يشــير 
إلــى زواج يتــم فيــه إجبــار أحــد الطرفيــن )أو 
كلاهمــا( علــى الــزواج غصبًــا عنــه أي مــن دون 

إرادتــه. موافقتــه وضــد 

الرضــا  )اتفاقيــة   1964 عــام  اتفاقيــة  تنــص 
الــزواج قانونــً  "لا ينعقــد  أنــه  بالــزواج( علــى 
ــرفين رضــاءً كامــاً لا إكــراه فيــه،  ــا الطـ إلا برضـ
تأميــن  بعــد  بشــخصيهما  عنــه  وإعرابهمــا 
العلانيــة اللازمة وبحضور الســـلطة المختصـــة 
ــزواج، وبحضــور شــهود. وفضــاً عــن  بعقــد ال
ذلــك، يحــث مـــنهاج عمــل بيجيــن لعــام 1995 
القوانيــن  وإنفــاذ  "ســن  علــى  الحكومــات 
ــزواج بغيــر الرضــا الحــر  ــأن لا يتــم ال الكفيلــة ب
والكـــامل لـــلمقدمين علــى الــزواج" )الفقــرة 
الرضــا  علــى  هــو  هنــا  والتأكيــد   .)) )ه   274
ــزواج، كمــا  الحــر والكامــل للمقدميــن علــى ال
يتجلــى، فــي جملــة أمــور، مــن المــادة 23 مــن 
المدنيــة  بالحقــوق  الخــاص  الدولــي  العهــد 
الإعــان  مــن   )2(  16 والمــادة  والسياســية 

الإنســان.57 لحقــوق  العالمــي 

المرادفات
 الزواج القسري

ملاحظات

11 لا ينبغي الخلط بين الزواج القسري )الزواج بالإكراه( والزواج المرتب )الزواج المدبّر( .
 وزواج المصلحة.

22 ــات . ــن الثقاف ــد م ــي العدي ــرة. فف ــات المدب ــن الزيج ــرية ع ــات القس ــف الزيج تختل
ــر  ــرة الأكب ــراد الأس ــن أف ــم م ــاء وغيره ــب الآب ــرية، يلع ــاط الأس ــد والأوس والتقالي
أخوتهــم  وأبنــاء  وبناتهــم  أبنائهــم  زواج  تســهيل  فــي  نشــطًا  دورًا  ســنًا 
وبناتهــم. وفــي الــزواج المدبــر يمكــن لأفــراد الأســرة تقديــم أزواج محتمليــن 
بيــن  الأساســي  الفــرق  فــإن  ذلــك،  ومــع  أحدهــم.  اختيــار  فــي  المســاعدة  أو 
هــو  المدبــر  الــزواج  علــى  المقــدم  أن  هــو  المدبــر  والــزواج  بالإكــراه  الــزواج 
 مَــنْ يقــرر مــا إذا كان يرغــب بالــزواج بالمرشــح/ة أو لا خلافًــا للــزواج القســري.58

33 أما زواج المصلحة، فهو زواج عُقِدَ لأغراض مادية أو اجتماعية أو سياسية. 59.

الزواج بالإكراه
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65 A/RES/48/104

The Declaration on the Elimination of Violence Against Women (UN, 
1993) listed some forms of violence as follows:

1.	 Physical, sexual and psychological violence occurring within 
the family, including harmful battering, sexual abuse of female, 
non-spousal violence and violence related to exploitation 
and other traditional practices which are harmful to women.  

2.	 Physical, sexual and psychological violence occurring within 
the community, including rape, sexual abuse, and sexual 
harassment in the workplace, educational institutions or 
elsewhere, trafficking in women by forcing them into prostitution. 

3.	 Physical, sexual and psychological violence perpetrated or 
condoned by the state, wherever it occurs. 69 

The two terms "forms" and "types" of gender-based violence (or abuse) 
are often used interchangeably, even in the international literature. 
However, it has been approved in the previous lexicon on the use of 
the word "form" as referring to the framework in which violence occurs 
and the word "type" to refer to the means used to impose control. For 
example, if we say Ms X was beaten by her husband, physical violence 
would be the type of violence and domestic or marital violence would 
be the form. 

Forms of Violence Against Women

65 Voir A/RES/48/104 Article 2.

La violence à l'égard des femmes s’entend comme englobant, sans y 
être limitée, les formes de violence énumérées ci-après: 

1.	 la violence physique, sexuelle and psychologique survenant dans 
la famille, y compris les coups, les sévices sexuelles à l’encontre 
des filles dans le foyer, la violence liée à la dot, le viol marital, la 
mutilation génitale féminine et autres pratiques traditionnelles 
préjudiciables aux femmes, la violence du partenaire, la 
violence non-conjugale et la violence liée à l’exploitation; 

2.	 la violence physique, sexuelle et psychologique ayant lieu au sein de 
la communauté, y compris le viol, les sévices sexuelles, le harcèlement 
dans les lieux publics et le harcèlement sexuel et l’intimidation 
sur les lieux de travail, dans les établissements d’enseignement 
et ailleurs, la traite des femmes et la prostitution forcée; 

3.	 la violence sexuelle et psychologique exercée 
ou tolérée par l’État, où qu’elle survienne.65 

4.	 Les deux termes "formes de violence/d'abus liée au genre" et "types 
de violence/d'abus liée au genre" sont souvent utilisés de manière 
interchangeable, même dans les écrits internationaux. Cependant, 
il a été approuvé dans le lexique précédent que le mot "forme" sera 
utilisé pour désigner le cadre dans lequel la violence se produit 
tandis que "type" sera utilisé pour désigner les moyens utilisés pour 
imposer le contrôle. Par exemple, si Mme X a été battue par son 
mari, la violence physique serait le type de violence et la violence 
domestique ou conjugale serait la forme.

Les formes de violence à l’égard des femmes 
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60A/RES/48/104

حــدد الإعــان العالمــي لمناهضــة العنــف ضــد 
المــرأة )1993( بعــض أشــكال العنــف لتشــمل:

11 العنــف الجســدي والجنســي والنفســي .
بمــا  الأســرة  إطــار  فــي  يحــدث  الــذي 
والتعــدي  المــؤذي  الضــرب  ذلــك  فــي 
الإنــاث،  الأســرة  أطفــال  علــى  الجنســي 
والعنــف  الزوجــي  غيــر  والعنــف 
مــن  وغيــره  بالاســتغلال  المرتبــط 
 الممارســات التقليديــة المؤذيــة للمــرأة؛ 

22 العنــف الجســدي والجنســي والنفســي .
الــذي يحــدث فــي إطــار المجتمــع العــام 
والتعــدي  الاغتصــاب،  ذلــك  فــي  بمــا 
فــي  الجنســية  والمضايقــة  الجنســي، 
المؤسســات  وفــي  العمــل  مــكان 
والاتجــار  آخــر،  مــكان  أي  أو  التعليميــة 
البغــاء؛ علــى  بإجبارهــن   بالنســاء 

33 العنــف الجســدي والجنســي والنفســي .
الــذي ترتكبــه الدولــة أو تتغاضــى عنــه، 

أينمــا وقــع.60

أشكال العنف ضد المرأة
ملاحظات

ــواع" العنــف )أو الاســاءة( المبنــي  ــا يتــم اســتعمال الكلمتيــن: "أشــكال" و"أن ــا م غالب
ــمَ  ــه، ت علــى أســاس النــوع الاجتماعــي كمرادفيــن حتــى فــي الأدبيــات العالميــة. إلا أن
التوافــق فــي الدليــل الســابق علــى اســتعمال كلمــة "شــكل" للدلالــة علــى الإطــار الــذي 
يحــدث العنــف ضمنــه وكلمــة "نــوع" علــى الوســيلة المســتخدمة لفــرض الســلطة. فــإذا 
قلنــا مثــا تعرضــت فلانــة للضــرب مــن زوجهــا يكــون العنــف الجســدي هــو نــوع العنــف 

والعنــف المنزلــي أو الزوجــي هــو الشــكل
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70 UNESCO’s Gender Mainstreaming Implementation Framework (2003). Available on
http://www.unesco.org/new/fileadmin/MULTIMEDIA/HQ/BSP/GENDER/PDF/1.%20Baseline%20Definitions%20of%20key%20gender-
related%20concepts.pdf
71 UNFPA FAQ about gender equality page. “What is meant by gender?”. Available on 
https://www.unfpa.org/fr/node/9348 

Definition 1

Gender refers to the roles and responsibilities of men and women that 
are created in our families, our societies and our cultures. The concept 
of gender also includes the expectations held about the characteristics, 
aptitudes and likely behaviours of both women and men (femininity 
and masculinity). [...]The concept of gender is vital because, applied 
to social analysis, it reveals how women’s subordination (or men’s 
domination) is socially constructed. As such, the subordination can be 
changed or ended. It is not biologically predetermined nor is it fixed 
forever.70 

Definition 2

The term gender refers to the economic, social and cultural attributes 
and opportunities associated with being male or female. In most 
societies, being a man or a woman is not simply a matter of different 
biological and physical characteristics. Men and women face different 
expectations about how they should dress, behave or work. Relations 
between men and women, whether in the family, the workplace or the 
public sphere, also reflect understandings of the talents, characteristics 
and behaviour appropriate to women and to men. Gender thus differs 
from sex in that it is social and cultural in nature rather than biological. 
Gender attributes and characteristics, encompassing, inter alia, the 
roles that men and women play and the expectations placed upon 
them, vary widely among societies and change over time. But the fact 
that gender attributes are socially constructed means that they are 
also amenable to change in ways that can make a society more just 
and equitable.71

Gender

66 Conseil de l’Europe, les questions de genre. Disponible sur https://bit.ly/3xSCc5T
67 Traduit de l'anglais. UNFPA FAQ about gender equality page. “What is meant by gender?” Available on https://www.unfpa.org/fr/node/9348 

Définition 1

Le genre renvoie aux attentes, comportements et rôles sociaux des 
femmes et des hommes tels qu’ils leur sont attribués sur la base de 
leur sexe. Les attentes sociales liées aux rôles de genre dépendent du 
contexte socio-économique, politique et culturel de la personne, ainsi 
que d’autres facteurs dont la race, l'ethnie, la classe sociale, l’orientation 
sexuelle et l’âge.66

Définition 2

Le terme genre fait référence aux attributs et opportunités économiques, 
sociaux et culturels associés au fait d'être mâle ou femelle. Dans la plupart 
des sociétés, être homme ou une femme n'est pas simplement une 
question d’avoir telles ou telles caractéristiques biologiques et physiques. 
Les hommes et les femmes sont confrontés à des attentes différentes 
quant à la façon de s’habiller, se comporter ou travailler. Les relations 
entre hommes et femmes, que ce soit au sein de la famille, au travail, 
ou dans la sphère publique, reflètent également la compréhension des 
talents, des caractéristiques et des comportements appropriés aux 
femmes et aux hommes. Genre et sexe sont donc différents puisque le 
genre est, par nature, social et culturel non pas biologique. Les attributs 
et caractéristiques liés au genre, tels que les rôles que jouent les 
hommes et les femmes et les attentes qui leur sont imposées, varient 
considérablement d’une société à l’autre et évoluent avec le temps. Mais 
le fait que les attributs de genre soient socialement construits signifie 
qu'ils sont également susceptibles de changer d’une manière qui peut 
rendre la société plus juste et équitable.67

Genre

Note(s)

1.	 The term “gender” refers to 
a person’s status in a society 
as a man, woman or as a non-
binary person. 

Observation(s)

1.	 Le terme “genre” fait référence 
au statut d’une personne 
en tant qu’homme, femme 
ou personne non binaire. 

2.	 Les termes “genre” et “sexe” 
sont parfois utilisés de 
manière interchangeable. 
Cependant, il est important 
de souligner la différence 
entre ces deux termes vu que 
“sexe” désigne uniquement les 
caractéristiques biologiques 
déterminées à la naissance 
alors que les conceptions du 
genre sont influencées par 
plusieurs facteurs, notamment 
l'expérience individuelle et 
les normes culturelles et 
comportementales.
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61 صفحة الأمم المتحدة، الصياغة الشاملة جنسايًا، مبادئ توجيهية في سبيل صياغة شاملة جنسانيًا باللغة العربية. متوفر على

https://www.un.org/ar/gender-inclusive-language/guidelines.shtml
62 المرجع نفسه.

الأدوار والســلوكيات المحــددة اجتماعيًــا لــكل 
مــن المــرأة والرجــل ولا علاقــة لهــا بالاختلافــات 
ينظــر  التــي  الصــورة  هــي  أي  العضويــة، 
والخصائــص  والرجــل  للمــرأة  المجتمــع  بهــا 
المتعلقــة بالنســاء والرجــال التــي تتشــكل 

وثقافيًــا.61 اجتماعيًــا 

المرادفات
نوع الجنس

الجندر
الجنسانية

ملاحظات

11 مصطلــح gender كلمــة انكليزيــة مــن أصــل لاتينــي genus وتعنــي الجنــس مــن حيــث .
ــر والصفــات. ولقــد ظهــر لأول  ــة، وتســتخدم لتصنيــف الأســماء والضمائ الذكــورة والأنوث
مــرة فــي وثيقــة مؤتمــر القاهــرة للســكان عــام 1994 وترجــم بالذكر/الأنثــى أو الذكــور/

الإنــاث ثــم ظهــر مــرة ثانيــة فــي إعــان ومنهــاج عمــل بيجيــن عــام 1995 وكانــت ترجمتــه 
بمســألة  المتصلــة  )"العوائــق  مختلفــة  تراكيــب  فــي  "الجنســين"  لفــظ  إلــى  تســتند 
الجنســين" أو "اعتبــارات الجنســين"( ثــم اســتقرت ترجمتــه فــي وثائــق الأمــم المتحــدة 
بالجنســانية والصفــة منهــا وهــي "جنســاني" حســب الســياق، فيقال" منظور جنســاني" 
و"اعتبــارات جنســانية" و"قضايــا جنســانية"، وهــو مقابــل يتميــز بمرونــة اشــتقاقية وإيجــاز 
واســتيعاب للمفاهيــم المرتبطــة بــالأدوار التــي يحددهــا المجتمــع للنســاء والرجــال، ولقــد 
اســتخدم فــي هــذه المبــادئ التوجيهيــة حرصــا علــى اتســاق المصطلــح المعتمــد فــي 
الأمــم المتحــدة وعــدم تشــتته. ولا بــد مــن الإشــارة فــي هــذا الصــدد إلــى أن المقابــل 
"جنــدر"، المنقــول صوتيــا عــن الإنكليزيــة، مــا زال متــداولا بالعربيــة ولقــد أصبــح مقابــل آخــر 
هــو "النــوع الاجتماعــي" شــائع الاســتعمال لــدى بعــض وكالات الأمــم المتحــدة ومؤسســات 
المجتمــع المدنــي والأوســاط الأكاديميــة. ولعــل اختيــاره يعــزى إلــى الحــرص علــى التمييــز 
بيــن الجنــس البيولوجــي مــن جهــة والجنــس مــن حيــث تمييــز الوظيفــة الاجتماعيــة 
للمــرأة والرجــل والتــي لا يتــم تعيينهــا بالخصائــص البيولوجيــة بــل بواســطة المعطيــات 
الاجتماعيــة والقواعــد الثقافيــة ومعاييرهــا ومحظوراتهــا.62 ولكن، نظــرًا إلى أنّ مصطلح 
"الجنســانية" مســتخدم فــي العــادة للإشــارة إلــى Sexuality )مراجعــة الإدخــال ذات الصلــة 
 gender فــي المعجــم(، مــن الأفضــل تجنبــه واســتخدام أحــد المرادفــات الأخــرى للإشــارة إلــى
لتفــادي الالتبــاس فــي المعنــى.  وهنــا، تجــدر الإشــارة أيضًــا إلــى أنّ "النــوع الاجتماعــي" هــو 

 .gender المصطلــح الأكثــر تواتــرًا للإشــارة إلــى

النوع الاجتماعي
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72 UNDP., and UNIFEM. (2001). Introductory Gender Analysis & Gender Planning Training  Module for UNDP Staff. 
73 INEE (2010) Gender Equality in and through Education INEE Pocket Guide to Gender. Retrieved on 20 december 2020. available on  
http://www.ungei.org/INEE_Pocket_Guide_to_Gender_EN.pdf 
74 Ibid.

Giving differential treatment 
to individuals on the grounds 
of their gender. In a patriarchal 
society this involves systematic 
and structural discrimination 
against women in the distribution 
of income, access to resources, 
and participation in decision-
making.72 The expressions: 
gender discrimination and sex 
discrimination are synonyms in 
this context.

Gender-based discrimination is 
based on the belief that one sex is 
superior to the other and that the 
superior sex has endowments, 
rights, prerogatives, and status 
greater than those of the inferior 
sex.73

 Gender-based Discrimination
Note(s)

1.	 Gender discrimination 
against women can also be 
legitimized through national 
laws such as rights to inherit 
land, needing permission 
from male relatives to 
travel,73 or nationality law or 
personal law, among others. 

68 Réseau Inter-agences pour l'Education en Situations d'Urgence (2010) Égalité des genres dans l’éducation et par l’éducation, Guide de 
poche de l’INEE sur le genre. Consulté le 20 décembre 2020. Disponible sur http://www.ungei.org/INEE_Pocket_Guide_to_Gender_FR.pdf
69 Idem.

Elle est basée sur la conviction qu’un 
sexe est supérieur à l’autre et que 
le sexe supérieur a des attributs, 
des droits, des prérogatives et un 
statut plus élevés que ceux du sexe 
inférieur. La discrimination basée 
sur le genre résulte d’un ensemble 
complexe de causes qui agissent 
les unes sur les autres.68

Discrimination basée sur le genre            

Observation(s)

1.	 Ce terme est parfois utilisé comme synonyme de « discrimination 
contre les femmes ». Cependant, il est important de noter que la 
discrimination basée sur le genre est un terme plus général qui 
comprend non seulement la discrimination contre les femmes et les 
filles, mais aussi la discrimination contre les hommes et les garçons.  

2.	 La discrimination contre les femmes peut aussi être légitimée par des 
lois nationales, comme le droit d’hériter de la terre, la nécessité de 
demander l’autorisation d’hommes de la famille pour voyager,69 la 
loi sur la nationalité et le Code du statut personnel. 
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63 UNDP., and UNIFEM. (2001). Introductory Gender Analysis & Gender Planning Training Module for UNDP Staff.
https://inee.org/system/  64 الشبكة المشتركة لوكالات التعليم في حالات الطوارئ )2010( المساواة بين الجنسين في التعليم ومن خلاله، دليل الجيب للجندر من آيني. متوفر على

files/resources/INEE_Pocket_Guide_to_Gender_AR_%281%29.pdf تمت زيارة الموقع في 20 كانون الأول/ديسمبر 2020. 
65 المرجع نفسه.

منــح معاملــة تفضيليــة للأفــراد علــى أســاس 
النــوع الاجتماعــي. ينطــوي هــذا، فــي مجتمــع 
أبــوي، علــى تمييــز منهجــي وهيكلــي ضــد 
الدخــل، والحصــول علــى  فــي توزيــع  المــرأة 
القــرار.63  صنــع  فــي  والمشــاركة  المــوارد، 
ويرتكــز علــى معتقــد أن أحــد الجنســين هــو 
لــه  الجنــس الأســمى  الآخــر وأن  أســمى مــن 
عطايــا وحقــوق واســتحقاقات ومرتبــة أعلــى 

مــن الجنــس الأدنــى.64

المرادفات
التمييز المبني على الجندر

ملاحظات

11 ــي" . ــوع الاجتماع ــاس الن ــى أس ــز عل ــرا " التميي ــر تعبي ــدّة، يُعتب ــياقات ع ــي س ف
و" التمييــز علــى أســاس الجنــس" بمثابــة مرادفَيْــن. لمزيــد مــن المعلومــات 
 عــن الجنــس والنــوع الاجتماعــي، يمكــن الاطــاع علــى الإدخاليــن ذي الصلــة.

22 لوحظ استخدام المصطلح "التمييز المبني على الجندر" مرادفًا للتمييز المبني .
 على النوع الاجتماعي. 

33 يمكــن للتمييــز المبنــي علــى الجنــدر ضــد المــرأة أن تكــون لــه شــرعية مــن خــال .
القوانيــن الوطنيــة مثــل الحــق فــي وراثــة الأراضــي أو عبــر ضــرورة طلــب الإذن مــن 
الأقــارب الذكــور مــن أجــل الســفر، 65 أو قانــون الجنســية، قانــون الاحوال الشــخصية 

وغيرها.

التمييز المبني على النوع الاجتماعي
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75 United Nations (2017) Glossary on Sexual Exploitation and Abuse. Available on https://bit.ly/3inZ1Yz 
76 Council of Europe, Gender Matters Manual on addressing gender-based violence affecting young people, chapter 1 p.18. Available on   
https://bit.ly/3hMWqs1
77 PMC US National Library of Medicine National Institutes of Health (2007) Violence a glossary. Available on https://bit.ly/3wNdQZR

Definition 1

An umbrella term for 
violence directed toward or 
disproportionately affecting 
someone because of their actual 
or perceived gender identity. The 
term ‘gender-based violence’ 
is primarily used to underscore 
the fact that structural, gender-
based power differentials around 
the world place women and 
girls at risk for multiple forms of 
violence. 

This includes acts that inflict 
physical, sexual or mental 
harm or suffering, threats of 
such acts, coercion, and other 
deprivations of liberty, whether 
occurring in public or in private 
life. While women and girls suffer 
disproportionately from GBV, men 
and boys can also be targeted. The 
term is also used by some actors 
to describe targeted violence 
against lesbian, gay, bisexual, 
transgender, and intersex (LGBTI) 
populations, in these cases when 
referencing violence related to 
norms of masculinity/femininity 
and/or gender norms.75

Gender-based Violence
Definition 2

Gender-based violence refers to any type of harm that is perpetrated 
against a person or group of people because of their factual or 
perceived sex, gender, sexual orientation and/or gender identity.
Gender-based violence is based on an imbalance of power and is 
carried out with the intention to humiliate and make a person or group 
of people feel inferior and/ or subordinate. This type of violence is 
deeply rooted in the social and cultural structures, norms and values 
that govern society, and is often perpetuated by a culture of denial 
and silence. Gender-based violence can happen in both the private and 
public spheres and it affects women disproportionately. 
Gender-based violence can be sexual, physical, verbal, psychological 
(emotional), or socio-economic and it can take many forms – from 
verbal violence and hate speech on the Internet, to rape or murder. It 
can be perpetrated by anyone: a current or former spouse/partner, 
a family member, a colleague from work, schoolmates, friends, an 
unknown person, or people who act on behalf of cultural, religious, 
state, or intra-state institutions. Gender-based violence, as with any 
type of violence, is an issue involving relations of power. It is based 
on a feeling of superiority, and an intention to assert that superiority 
in the family, at school, at work, in the community or in society as a 
whole. 76

Acronym
GBV

Note(s)

1.	 Gender-based violence is a 
term that recognizes that 
violence occurs within the 
context of women's and 
girl's subordinate status 
in society, and serves to 
maintain this unequal 
balance of power. Gender-
based violence is sometimes 
used interchangeably with 
“violence against women” 
although the latter is a more 
limited concept.77 In fact, it 
is true that Gender-Based 
Violence is mainly used to 
describe violence against 
women and girls given that 
they are disproportionately 
harmed by this practice. 
However, it is important 
to note that men and boys 
suffer from GBV as well. 

2.	 The term “Sexual and 
Gender-Based Violence 
(SGBV)” was also observed. 
It encompasses both 
sexual violence and 
Gender-based violence.  

3.	 The terms “Online Gender-
Based Violence” and “Digital 
Gender-Based Violence” 
have been observed as well. 
They refer to acts of gender-
based violence committed, 
abetted or aggravated in 
part or fully by the use of 
ICTs. 
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68 Conseil de l’Europe. Questions de genre Manuel pour aborder la violence fondée sur le genre affectant les jeunes, chapitre 1, p.18. Disponible 
sur https://rm.coe.int/questions-de-genre-manuel-pour-aborder-la-violence-fondee-sur-le-genre/16809e1c35 

La violence fondée sur le 
genre désigne tout type d’acte 
préjudiciable perpétré contre 
une personne ou un groupe de 
personnes en raison de leur sexe, 
de leur genre, de leur orientation 
sexuelle et/ou de leur identité de 
genre, réels ou perçus. 

La violence fondée sur le genre 
est basée sur un déséquilibre 
des pouvoirs et exercée dans 
l’intention d’humilier et de faire 
naître chez une personne ou un 
groupe de personnes un sentiment 
d’infériorité et/ou de subordination. 
Cette forme de violence est 
profondément enracinée 
dans les structures, normes et 
valeurs sociales et culturelles qui 
régissent la société, et est souvent 
entretenue par une culture de déni 
et de silence. Elle peut se produire 
dans les sphères privée comme 
publique et touche les femmes de 
manière disproportionnée.

La violence fondée sur le 
genre peut être de nature 
sexuelle, physique, verbale, 
psychologique (émotionnelle) ou 
socioéconomique, et prendre de 
nombreuses formes, depuis la 
violence verbale et le discours de 
haine sur internet jusqu’au viol ou 

Violence liée au genre

au meurtre. Elle peut être perpétrée par n’importe qui : un conjoint / un.e 
partenaire actuel.le ou ancien.ne, un membre de la famille, un.e collègue 
de travail, des camarades de classe, des ami.e.s, une personne inconnue 
ou encore des personnes qui agissent au nom d’institutions culturelles, 
religieuses, étatiques ou interétatiques.

La violence fondée sur le genre, comme tout type de violence, est une 
question de rapports de force. Elle repose sur un sentiment de supériorité 
et la volonté d’affirmer cette supériorité dans la famille, à l’école, au 
travail, dans la communauté ou dans la société dans son ensemble.70

Observation(s)

1.	 Le terme “violence liée au genre” est le plus souvent utilisé pour décrire la 
violence à l'égard des femmes et des filles, vu que ces dernières souffrent 
de cette pratique néfaste plus que le sexe opposé. Cependant, il y a lieu 
d’indiquer que les hommes et les garçons souffrent également de VBG. 

2.	 Le terme “violence sexuelle et fondée sur le genre” existe aussi. Il 
comprend la violence sexuelle et la violence fondée sur le genre. 

3.	 Dans l'ère digitale, la violence liée au genre est aussi observée 
en ligne (sur internet et les réseaux sociaux) et est facilitée 
par les technologies de l’information et de la communication.  

Acronyme(s)
VLG

Synonyme(s)
Violence fondée sur le genre 
Violence sexiste
Violence de genre

66 مترجم من الإنجليزية. 

 UN. (1993). Declaration on the Elimination of Violence Against Women (A/RES/48/104). The Beijing Declaration and the Platform for Action:
.Fourth World Conference on Women: Beijing, China: 4-15 September 1995 (DPI/1766/Wom)., paras. 114-116

A/HRC/27/21  .3 67 الفقرة

A/HRC/27/21  .5 68 الفقرة

69 مترجم من الإنجليزية. 

UN, Reproductive Health Consortium Response in Crises. (2003). Women's Refugee Commission.Women and Children: Responding to repro-
.ductive health during the conflict, Manual of Gender-based Violence Tools. US; New York

علــى  المبنــي  العنــف  أعمــال  مــن  عمــل  أي 
أســاس النــوع الاجتماعــي الــذي يترتــب عنــه، أو 
قــد يترتــب عنــه، ضــررا وأذى بدنيــا، أو جنســيا 
دوره  أو  نوعــه  بســبب  لشــخص  نفســيا،  أو 
الاجتماعــي فــي مجتمــع أو ثقافــة مــا، بمــا فــي 
ذلــك التهديــد بأفعــال من هــذا القبيل، ضرب 
الــزوج المــؤذي، بمــا فــي ذلــك الأطفــال مــن 
الإنــاث، العنــف غيــر الزوجــي، العنــف الجنســي 
التحــرش  الاغتصــاب،  بالاســتغلال؛  المرتبــط 
الجنســي والتخويــف فــي مــكان العمــل، فــي 
المدرســة وخارجهــا، الإتجار بالنســاء والفتيات، 
الاســتغلال الجنســي والدعــارة القســرية.  فــي 
كثيــر مــن الأحيــان، لا يكــون للشــخص الخيــار 
أخــرى  خيــارات  إلــى  الالتجــاء  أو  الرفــض  فــي 
بــدون تبعــات اقتصاديــة، جســدية، نفســية أو 

اجتماعيــة شــديدة.66

يمكــن أن يشــمل العنــف الجنســاني العنــف 
الجنســي والعنــف المنزلــي والاتجــار بالبشــر 
والممارســات  القســري/المبكر  والــزواج 

الضــارة.67 التقليديــة 

ورغــم أن العنــف الجنســاني والجنســي فــي 
والفتيـــان  الرجـــال  يســتهدف  النــزاع  حــالات 
معظــم  والفتيــات  النســاء  زالــت  مــا  أيضــً، 
ضحايــاه،68 وذلــك فــي الغالــب بســبب عــدم 
الرجــل والمــرأة.  بيــن  العلاقــات  التــوازن فــي 
الأســرة،  أفــراد  مــن  المرتكبــون  يكــون  وقــد 
أفــراد المجتمــع، و/ أو أولئــك الذيــن يمثلــون 
المؤسســات الثقافيــة والدينيــة، أو الدولــة.69

المرادفات
العنف القائم على نوع الجنس

العنف الجنساني 
العنف المبني على أساس النوع الاجتماعي

العنف الجندري

ملاحظات

11 يتم استخدام المصطلح "العنف الجنسي والجنساني" للإشارة إلى العنف .
 الجنسي والعنف الجنساني معًا في آن واحد. 

22 فــي العصــر الرقمــي، ظهــرت أشــكال جديــدة مــن العنــف الجنســاني: وهــي .
أعمــال مــن العنــف الإلكترونــي وعبــر الإنترنــت وعلــى مواقــع التواصــل الاجتماعــي 
ــات  ــتخدام تكنولوجي ــا باس ــادة ضرره ــا أو زي ــض عليه ــا أو التحري ــم ارتكابه يت

ــالات. ــات والاتص المعلوم

العنف المبني على أساس النوع الاجتماعي
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78 See ESCWA’s page on gender blindness on 
https://www.unescwa.org/gender-blindness#:~:text=Title%20English%3A-,gender%2Dblindness,and%20political%20contexts%20
and%20backgrounds.
71 Voir l'entrée de l’ONUG “gender blindness” sur UNTERM sur https://unterm.un.org/unterm/display/record/unog/na?OriginalId=7451

This term refers to the failure 
to recognize that the roles and 
responsibilities of men/boys and 
women/girls are assigned to 
them in specific social, cultural, 
economic, and political contexts 
and backgrounds. Projects, 
programs, policies and attitudes 
which are gender blind do not take 
into account these different roles 
and diverse needs. They maintain 
the status quo and will not help 
transform the unequal structure 
of gender relations.78

Gender Blindness
Incapacité à reconnaître et à 
mettre en avant les différences, 
problématiques et inégalités 
existantes liées au sexe et à 
les prendre en compte lors de 
l'élaboration de stratégies et 
d'actions.71

Insensibilité à la dimension de genre

66 مترجم من الإنجليزية. 

 ESCWA’s page on gender blindness on
https://www.unescwa.org/gender-blindness#:~:text=Title%20English%3A-,gender%2Dblindness,and%20political%20contexts%20

.and%20backgrounds

يشــير هــذا المصطلــح إلــى عــدم الوعــي بــأن 
أدوار ومســؤوليات الرجال/الفتيــان والنســاء/

ســياقات  فــي  إليهــم/ن  تُســنَدُ  الفتيــات 
واقتصاديــة  وثقافيــة  اجتماعيــة  وخلفيــات 
والبرامــج  والمشــاريع  معيّنــة.  وسياســية 
والسياســات والمواقــف التي تتجاهل منظور 
الجنــس  لنــوع  أهميــة  تولــي  ولا  الجنســين 
هــي التــي لا تأخــذ فــي الاعتبــار هــذه الأدوار 
المختلفــة والاحتياجــات المتنوعــة. وبالتالــي، 
ولــن  الراهــن  الوضــع  علــى  تحافــظ  هــي 
تســاعد فــي تغييــر البنيــة غيــر المتكافئــة 

الجنســين.70 بيــن  العلاقــات  فــي 

المرادفات
عدم الوعي بقضايا الجنسين
عدم إيلاء أهمية لنوع الجنس

عدم الالتفات للاعتبارات الجنسانية
عدم الوعي بقضايا النوع الاجتماعي

تجاهل منظور الجنسين
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79 WHO. (2002). WHO Gender Policy: Integrating gender perspectives into the work of WHO. Switzerland. 
80 INEE (2010) Gender Equality in and through Education INEE Pocket Guide to Gender. Retrieved on 20 december 2020. available on 
https://resourcecentre.savethechildren.net/sites/default/files/documents/2954.pdf

72 Réseau Inter-agences pour l'Education en Situations d'Urgence (2010) Égalité des genres dans l’éducation et par l’éducation, Guide de 
poche de l’INEE sur le genre. Consulté le 20 décembre 2020. Disponible sur http://www.ungei.org/INEE_Pocket_Guide_to_Gender_FR.pdf

The absence of discrimination 
- on the basis of a person's sex 
- in opportunities, in allocating 
resources and benefits or in 
access to services . The term "sex 
equality" is also used to denote 
the same meaning. 79

Gender equality between women 
and men, refers to the equal 
enjoyment by women, girls, boys 
and men of rights, opportunities, 
resources and rewards. Equality 
does not mean that women and 
men are the same but that their 
enjoyment of rights, opportunities 
and life changes are not governed 
or limited by whether they were 
born female or male. Gender 
equality refers to women and 
men having equal: 

Gender equality

Rights
social, economical, political and 
legal (e.g. right to own land, 
education, manage property, 
travel, work, etc) 

Resources
control over productive 
resources including education, 
land, information and financial 
resources voice; and 

Agency
power to influence resource 
allocation and investment 
decisions in the home, in the 
community, and at the national 
level.80

Il s’agit du fait que les femmes, les 
filles, les garçons et les hommes 
bénéficient de façon égale de 
droits, possibilités, ressources et 
rémunérations. L’égalité ne signifie 
pas que les femmes et les hommes 
sont pareils mais qu’ils bénéficient 
de droits, de possibilités et de 
changements de vie qui ne sont 
pas gouvernés ni limités par le fait 
qu’ils sont nés garçons ou filles.

L’égalité des genres signifie que les 
femmes et les hommes ont : 

Synonyme(s)
Egalité des genres 
Egalité hommes-femmes

Antonymes
Inégalité de(s) genre(s)

Des
droits
égaux 
sociaux, économiques, politiques et 
légaux (par ex. le droit de posséder 
des terres, d’avoir une éducation, de 
gérer des propriétés, de voyager, de 
travailler, etc.) 

Des
ressources
égales 
le contrôle des ressources 
productrices, comme l’éducation, 
la terre, les informations et les 
ressources financières 

Une voix et une 
capacité d’action 
égales
le pouvoir d’influer sur l’allocation 
des ressources et les décisions 
d’investissement à la maison, 
dans la communauté et au niveau 
national. 72 

Egalité des sexes
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غيــاب التّمييــز فــي الفــرص، مــن حيــث النــوع الاجتماعي. هو عكــس التّمييز وتخصيــص الموارد 
والفــرص أو فــي الحصــول أو الوصــول إلــى الخدمــات، على أســاس الجنس.71

تشــير المســاواة بيــن الجنســين إلــى تمتــع الرجــال والنســاء والفتيــان والفتيــات بالحقــوق 
والفــرص والمــوارد والمكافــآت علــى قــدم المســاواة. ولا تعنــي المســاواة أن النســاء والرجــال 
متماثــان إنمــا تعنــي أن كلا الرجــال والنســاء يمكنهمــا التمتــع بنفــس الحقــوق والفــرص 
وتغييــرات الحيــاة بغــض النظــر عمــا إذا ولــدوا ذكــرًا أو أنثــى. تشــير المســاواة بيــن الجنســين 

ــى تســاوي النســاء والرجــال فــي: إل

المرادفات
المساواة بين الجنسين

الأضاد
اللامساواة بين الجنسين

عدم المساواة بين الجنسين	

المساواة بين النوع الاجتماعي
الحقوق

والسياســية  والاقتصاديــة  الاجتماعيــة 
أرض  امتــاك  فــي  الحــق  )مثــل  والقانونيــة 
الممتلــكات  وإدارة  التعليــم  فــي  والحــق 

ذلــك( إلــى  ومــا  والعمــل  والســفر 

الموارد
الوصــول إلــى المــوارد الإنتاجيــة، بمــا فــي ذلــك 
والمــوارد  والمعلومــات  والأراضــي  التعليــم 

الماليــة، والاســتفادة منهــا

القدرة على إعلاء 
الصوت والتعبير عن 

الرأي
القــدرة علــى التأثيــر فــي عمليــة تخصيــص 
المــوارد وقــرارات الاســتثمار فــي المنــزل وفــي 

ــى المســتوى الوطنــي. 72 المجتمــع وعل

71 WHO. (2002). WHO Gender Policy: Integrating gender perspectives into the work of WHO. Switzerland.
72 الشبكة المشتركة لوكالات التعليم في حالات الطوارئ )2010( المساواة بين الجنسين في التعليم ومن خلاله، دليل الجيب للجندر من آيني. متوفر على 

https://inee.org/system/files/resources/INEE_Pocket_Guide_to_Gender_AR_%281%29.pdf
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81 WHO. (2002). WHO Gender Policy: Integrating gender perspectives into the work of WHO. Switzerland.
73 Voir l’entrée “gender equity” dans la Banque de données du Gouvernement du Canada, Termium Plus, sur https://bit.ly/2UsQTyb
74 WHO. (1998). Health Promotion Glossary, p:6. Geneva:World Health Organization.
75 Réseau Inter-agences pour l'Education en Situations d'Urgence (2010) Égalité des genres dans l’éducation et par l’éducation, Guide de 
poche de l’INEE sur le genre. Consulté le 20 décembre 2020. Disponible sur http://www.ungei.org/INEE_Pocket_Guide_to_Gender_FR.pdf

Fairness and justice in the 
distribution of benefits and 
responsibilities between women 
and men. The concept recognizes 
that women and men have 
different needs and power and 
that these differences should 
be identified and addressed to 
rectify the imbalance between 
the sexes.81

The term "sex equity" is also used 
to denote the same meaning.

Gender Equity
Note(s)

1.	 Confusion often occurs 
between the terms "equity" 
and "equality." Equality 
means the absence of 
discrimination and thus 
refers to giving women 
and men the same rights, 
opportunities and resources 
in all fields. Gender equity, 
on the other hand, means 
treating women and men 
differently to correct 
existing inequalities and 
achieve "equality”. Thus, 
equity is a means to reach 
equality. 

For more information on gender 
equality, see relevant entry in 
lexicon.

Traitement juste accordé aux 
personnes de tous les genres, 
en fonction de leurs besoins 
respectifs. 73

La reconnaissance que les 
femmes et les hommes ont des 
besoins et des qualités differents.
es et que ces différences devraient 
être identifiées et traitées pour 
remédier au déséquilibre entre les 
sexes.74 

Il s’agit fait d’être juste pour les 
femmes et les hommes. L’équité 
des genres demande que les 
personnes qui sont désavantagées 
aient une juste part des bénéfices 
du développement ainsi que des 
responsabilités substantielles 
dans la société.

Cela signifie qu’il faut donner à 
ceux qui ont moins selon leurs 
besoins et introduire des mesures 
et des interventions spéciales pour 
compenser les désavantages 
historiques et sociaux qui 
empêchent les femmes et les 
hommes de jouer sur un terrain 
égal. L’équité mène à l’égalité.75

Observation(s)

1.	 Le terme « équité entre les sexes 
» a parfois utilisée le mem sens.  

2.	 Les termes « équité » et « 
égalité » sont parfois utilisés 
de façon interchangeable, 
ce qui peut aboutir à une 
certaine confusion. "L'égalité 
de genre" est le fait de fournir 
aux femmes et aux hommes 
les mêmes droits, opportunités, 
ressources dans tous les 
domaines. "L'équité de genre" 
est le fait d'avoir un traitement 
différencié entre femmes 
et hommes pour corriger 
des inégalités de départ et 
atteindre "l'égalité". L'équité 
est un moyen utilisé afin 
d'atteindre l'égalité (pour plus 
d’information sur l’égalité des 
sexes, voir l’entrée respective).

Synonyme(s)
Equité entre les genres 
Equité des genres 

Equité de Genre 

الموارد/المكتســبات  توزيــع  فــي  العدالــة 
والمســؤوليات بيــن المــرأة والرجــل. يعتــرف 
هــذا المفهــوم بوجود اختــاف في الاحتياجات 
وبأنــه  والرجــال  النســاء  بيــن  القــوة  ونقــاط 
ينبغــي تحديــد هــذه الاختلافــات ومعالجتهــا 
بيــن  التــوازن  فــي  الاختــال  لتصحيــح 

 73 الجنســين.

بيــن  "الإنصــاف  تعبيــر  يســتعمل  كمــا 
ذاتــه. المعنــى  علــى  للدلالــة   الجنســين" 

تعبيــري  بيــن  التبــاس  يحــدث  مــا  غالبــا 
تعنــي  المســاواة  و"المســاواة".  "الإنصــاف" 
نفــس  إتاحــة  هــي  وبالتالــي  التمييــز  غيــاب 
والرجــل  للمــرأة  والمــوارد  والحقــوق  الفــرص 
فهــو  الإنصــاف  أمــا  المجــالات.  كافــة  فــي 
معاملــة النســاء بطريقــة مختلفــة عــن الرجال 
لتصحيــح أوجــه التفــاوت القائمــة والوصــول 
ــي إن الإنصــاف وســيلة  ــى المســاواة. وبالتال إل

المســاواة.  إلــى  للوصــول 

المســاواة  عــن  المعلومــات  مــن  للمزيــد 
بيــن النــوع الاجتماعــي، يمكــن الاطــاع علــى 

المعجــم فــي  الصلــة  ذي  الإدخــال 

الإنصاف على أساس النوع الاجتماعي

73 WHO. (2002). WHO Gender Policy: Integrating gender perspectives into the work of WHO. Switzerland.
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82 See UNOG’s entry “gender identity” on UNTERM portal. Available on:
https://unterm.un.org/unterm/display/record/unog/na?OriginalId=f40b76be554666a5852569fd0006823f

“Gender identity refers to each 
person’s deeply felt internal and 
individual experience of gender, 
which may or may not correspond 
with the sex assigned at birth, 
including the personal sense of 
the body (which may involve, if 
freely chosen, modification of 
bodily appearance or function by 
medical, surgical or other means) 
and other gender expressions, 
including dress, speech and 
mannerisms.”82

Gender Identity
Note(s)

1.	 Not to be confused with “sexual orientation”.  
Gender identity refers to the gender one identifies with, one's 
innermost concept of self as male, female, a blend of both or 
neither; One's gender identity can be the same or different 
from their sex assigned at birth. On the other hand, sexual 
orientation refers to the gender of the people one feels affection 
and attraction towards, the inherent or immutable enduring 
emotional, romantic or sexual attraction to other people.. 

For more information on sexual orientation, see relevant entry in 
lexicon. 

Définition 1

Structure personnelle, affective 
et cognitive, qui se construit 
progressivement, par laquelle le 
sujet humain se reconnaît comme 
être sexué et comme partenaire 
sexuel possible. L'ensemble de 
ces caractéristiques masculines 
ou féminines ne correspond pas 
forcément au sexe biologique du 
sujet.76

Définition 2

L’identité de genre fait référence 
au genre à laquelle les personnes 
ont le sentiment d’appartenir, qui 
peut être ou ne pas être le même 
que le sexe qui leur a été assigné 
à la naissance. Elle renvoie aux 
sentiments profonds de chacun 
d’entre nous et à son vécu 
personnel du genre, et inclut le 
ressenti corporel ainsi que d’autres 
expressions, comme la façon de 
s’habiller, de parler et de bouger.77

Observation(s)

1.	 A ne pas confondre avec “orientation sexuelle”.  
L’identité de genre fait référence au sexe que l’on identifie, à son 
concept le plus intime de soi en tant qu’homme, femme, mélange des 
deux ou de l’un ou l’autre ; L’identité de genre peut être la même ou 
différente de celle assignée à la naissance. D’autre part, l’orientation 
sexuelle se réfère au sexe des personnes que l’on ressent l’affection 
et l’attraction vers, l’inhérent ou immuable durable attraction 
émotionnelle, romantique ou sexuelle à d’autres personnes. 

Pour plus d’information sur l’orientation sexuelle, voir l'entrée 
respective. 

L’identité de genre

76 Voir l’entrée de l’ONUG « gender identity ». Disponible sur : 
77 Conseil de l’Europe, les questions de genre. Disponible sur
https://www.coe.int/fr/web/compass/gender#:~:text=Le%20genre%20renvoie%20aux%20attentes,la%20base%20de%20leur%20sexe.



Gender-based Violence Lexicon     |     Lexique sur la violence liée au genreGender-based Violence Lexicon     |     Lexique sur la violence liée au genre

ة بالعنف المبني على أساس النوع الاجتماعي ة بالعنف المبني على أساس النوع الاجتماعيمعجم المصطلحات والمفردات المعنيَّ معجم المصطلحات والمفردات المعنيَّ

118 / 400

118 / 400
119 / 400

119 / 400

مــا يشــعر  إلــى  الجنســانية  الهويــة  "تشــير 
ــخص فــي قــرارة نفســه مــن خبــرة  بــه كل شـ
داخليــة وفرديــة بنــوع الجنــس، بصــرف النظــر 
عــن نــوع الجنــس المقيد في شــهادة الميلاد، 
بمــا فــي ذلــك إحســاس الشــخص بجســده 
)وقــد يشــمل ذلــك، بشــرط اختيــاره بحريــة، 
تعديــل مظهــر الجســـد أو وظائفــه بوســائل 
وغيــر  أخــرى(  بوســائل  أو  جراحيــة  أو  طبيــة 
ذلــك مــن وســائل التعبيــر عــن نــوع الجنــس 
كاللبــاس وطريقــة الــكلام والســــــــلوكيات."74 

المرادفات
الهوية الجندرية

الهوية الجنسانية

74 UNOG’s entry “gender identity” on UNTERM portal. Available on:
https://unterm.un.org/unterm/display/record/unog/na?OriginalId=f40b76be554666a5852569fd0006823f

ملاحظات

11  لا ينبغي الخلط بين الهوية الجنسانية والتوجه الجنسي. .

22 الهويــة الجنســانية تشــير إلــى الجنــس الــذي يحــدده المــرء، وهــو مفهــوم .
الشــخص الأعمــق للــذات كذكــر، أو أنثــى، أو مزيــج مــن الاثنيــن أو لا؛ يمكــن أن 
تكــون الهويــة الجنســانية واحــدة أو مختلفــة عــن الجنــس المعيــن عنــد الــولادة. 
مــن ناحيــة أخــرى، يشــير التوجــه الجنســي إلــى شــعور المــرء بالعاطفــة والانجــذاب 
الثابــت  أو  المتأصــل  الجنســي  أو  الرومانســي  أو  العاطفــي  والانجــذاب  نحــو، 

ــن.  ــخاص الآخري للأش

لمزيــد مــن المعلومــات حــول التوجــه الجنســي، يمكــن الاطــاع علــى الإدخــال ذي الصلــة 
ــي المعجم. ف
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37

83 ESCWA & UNFPA (2018) Gender Justice & The Law: Assessment of laws affecting gender equality in the Arab States region. Available on 
https://www.unescwa.org/sites/www.unescwa.org/files/events/files/regional_overview_-_english_0.pdf
84 Zubaan & IDRC (2007) Gender Justice, Citizenship and Development. Available on
https://idl-bnc-idrc.dspacedirect.org/bitstream/handle/10625/32041/IDL-32041.pdf?sequence=4&isAllowed=y 
85 See E/ESCWA/ECW/2017/4
86 See E/ESCWA/OES/2015/WP.1 
87 Zubaan & IDRC (2007) Gender Justice, Citizenship and Development. Available on
https://idl-bnc-idrc.dspacedirect.org/bitstream/handle/10625/32041/IDL-32041.pdf?sequence=4&isAllowed=y 

Gender justice is defined as the creation of gender equality through 
ending inequality between women and men, as well as through redress 
for existing inequalities.83

‘Gender justice’ [is defined] as the ending of, and the provision of 
redress for, inequalities between women and men that result in 
women’s subordination to men. Seeing gender justice as outcome and 
as process helps differentiate between what is to be achieved and how 
it is to be achieved.

‘Gender justice’, as an outcome, implies access to and control over 
resources, combined with agency (the ability to make choices). 
Gender justice as a process brings an additional essential element: 
accountability, which implies the responsibility and answerability of 
precisely those social institutions set up to dispense justice.

The constitution of gender injustices can be read from basic contracts 
(formal or implicit) that shape membership in a range of social 
institutions—the family, the community, the market, the state, and 
even the institutions of establishment religion. In one way or another, 
these institutions are supposed to settle disputes, establish and 
enforce legal rules, and prevent the abuse of power.84

Gender Justice
Note(s)

1.	 The notion of access to 
justice has remained gender 
blind, partly because of 
conservative and traditional 
institutions that reinforce 
men’s authority and control 
over women under the 
pretext of protecting the 
sanctity of the family.85 

2.	 There are varied definitions 
of the term “gender 
justice”. It is often used  
interchangeably with 
“gender equality”, “gender 
equity” and “women’s rights”. 
 
In recent years, however, 
many activists and  
researchers have  come 

to feel that these latter terms did not fully succeed in 
addressing the wide range of discrimination against women. 
Gender justice has therefore come to be  preferred as a 
broader term that has equality as one of its fundamental 
principles, but that extends beyond formal equality to also 
include a process that ensures strengthening accountability.86 

3.	 Gender justice includes unique elements that go beyond related 
concepts of justice in class or race terms, which complicate both 
its definition and enactment. First, women cannot be identified as 
a coherent group along with other sets of disempowered people 
such as ethnic minorities or socially excluded immigrants. Gender 
cuts across these and all other social categories, producing 
differences of interests—and conceptions of justice—between 
women. Second, unlike any other social group, relationships 
between women and men in the family and community are a key 
site of gender-specific injustice, and therefore any strategy to 
advance gender justice must focus on power relations in the 
domestic or ‘private’ context. Third, the patriarchal mindsets 
and social relations that are produced in the private sphere 

are not contained there, but 
infuse most economic, social 
and political institutions. 
Indeed, the term gender 
justice provides a direct 
reminder of this problem 
of institutionalized bias by 
reminding us that justice 
itself, in its conception and 
administration, is very often 
gendered, responding to a 
patriarchal standard derived 
from the domestic arena.87
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78 OXFAM. Justice de genre et droits des femmes. Disponible sur
https://www.oxfam.org/fr/decouvrir/domaines/justice-de-genre-et-droits-des-femmes
79 CRDI & Zubaan (2007) JUSTICE DE GENRE, CITOYENNETÉ ET DÉVELOPPEMENT. Disponible sur 
https://www.idrc.ca/sites/default/files/openebooks/372-0/index.html#page_17
80 Traduit de l’anglais. E/ESCWA/ECW/2017/4
81 Traduit de l’anglais. E/ESCWA/OES/2015/WP.1 
82 CRDI & Zubaan (2007) JUSTICE DE GENRE, CITOYENNETÉ ET DÉVELOPPEMENT. Disponible sur
https://www.idrc.ca/sites/default/files/openebooks/372-0/index.html#page_17

La justice de genre recouvre 
l’égalité et l’équité complètes entre 
les sexes dans toutes les sphères 
de la vie.78

 
La « justice de genre » [est définie] 
comme d’une part, la disparition 
des inégalités entre femmes 
et hommes qui entraînent la 
subordination des premières 
aux seconds et, d’autre part, la 
mise à disposition de ressources 
permettant de pallier ces 
inégalités.

Cette vision de la justice de 
genre comme résultat et comme 
processus nous aide à distinguer 
à la fois l’objectif qu’on veut 
atteindre et la façon d’y arriver. 
En tant que résultat, la « justice 
de genre » implique l’accès à des 
ressources et leur contrôle, allié à 
leur agencéité, la capacité de faire 
des choix.

En tant que processus, la justice de 
genre implique un autre élément 
essentiel, la reddition de comptes, 
c’est-à-dire la responsabilité et 

Justice de genre 

la redevabilité des institutions sociales qui sont justement chargées de 
promouvoir la justice.79

Note(s)

1.	 La notion d’accès à la justice est restée insensible à l’égalité des sexes, 
en partie à cause des institutions conservatrices et traditionnelles 
qui renforcent l’autorité et le contrôle des hommes sur les femmes 
sous prétexte de protéger le caractère sacré de la famille.80 

2.	 Il existe plusieurs définitions du terme «justice de genre» qui est 
souvent utilisé de manière interchangeable avec «égalité des 
sexes», «équité entre les sexes» et «droits des femmes». Cependant, 
ces dernières années, de nombreux activistes et chercheurs ont 
constaté que ces termes («égalité des sexes», «équité entre les 
sexes» et «droits des femmes») ne couvrent pas le large éventail de 
discriminations à l'égard des femmes. La justice de genre est donc 
considérée comme un terme plus large qui comprend l'égalité 
comme l'un de ses principes fondamentaux, mais qui va au-delà de 
l'égalité formelle pour inclure également un processus qui garantit 
le renforcement de la responsabilité.81

3.	 La notion de justice de genre comprend certains éléments qui vont 
au-delà des notions connexes de justice de classe ou de race, ce 
qui rend sa définition et son instauration plus complexes. D’abord, 
les femmes ne peuvent être identifiées comme un groupe cohérent, 
à l’instar d’autres groupes de personnes tenus à l’écart du pouvoir, 
telles les minorités ethniques ou les immigrants socialement 
exclus. La notion de genre recoupe ces catégories sociales et toutes 
les autres, d’où des différences d’intérêts – et de conceptions de la 
justice – parmi les femmes. En second lieu, contrairement à d’autres 

polarités sociales, les relations entre femmes et hommes au sein 
de la famille, comme de la communauté, forment un site crucial où 
l’injustice de genre se manifeste. Toute stratégie de promotion de la 
justice de genre doit donc mettre l’accent sur les rapports de pouvoir 
vécus dans le contexte domestique ou « privé ». En troisième lieu, 
les clichés patriarcaux et les relations sociales qui sont produits au 
sein de la sphère privée n’y sont pas confinées ; elles imprègnent la 
plupart des institutions économiques, sociales et politiques. Aussi, 
l’expression de « justice de genre » elle-même rappelle directement 
ce problème de discrimination institutionnalisée en soulignant 
que la justice elle-même s’avère très souvent « genrée », dans sa 
conception et son administration, conformément à une norme 
patriarcale dérivée de la sphère domestique.82
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إنهــا تحقيــق المســاواة بيــن الجنســين عبــر القضــاء علــى أوجــه عــدم المســاواة بيــن الرجــل والمــرأة، ومــن خــال جبــر الضــرر الناجم عــن التفاوتات 
القائمــة. وبالتالــي، يرتبــط هــذا المفهــوم ارتباطًــا وثيقًــا بمفهــوم المســاواة بيــن الجنســين، الــذي يتحقــق عندمــا يتمتــع الرجــل والمــرأة بنفــس 

الحقــوق والفــرص فــي جميــع قطاعــات المجتمــع، بمــا فــي ذلــك إمكانيــة الحصــول علــى الفــرص الاقتصاديــة والاجتماعيــة والسياســية.75

"العدالــة بيــن الجنســين" هــي القضــاء علــى أوجــه عــدم المســاواة بيــن النســاء والرجــال التــي تــؤدي إلــى تبعيــة المــرأة للرجــل وجبرهــا. ويســاعد 
النظــر إلــى العدالــة بيــن الجنســين باعتبارهــا نتيجــة وعمليــة علــى التمييــز بيــن مــا يجــب تحقيقــه وكيفيــة تحقيقــه. فالعدالــة بيــن الجنســين، 

كنتيجــة، تعنــي الوصــول إلــى المــوارد والتحكــم فيهــا، والقــدرة علــى الاختيــار. 

ــا، هــو المســاءلة، التــي تشــير إلــى مســؤولية ومســاءلة المؤسســات  أمــا العدالــة بيــن الجنســين كعمليــة، فتتضمــن عنصــرًا أساســيًا إضافيً
الاجتماعيــة التــي تــم إنشــاؤها لتحقيــق العدالــة. يمكــن ملاحظــة أوجــه التفــاوت القائمــة علــى أســاس الجنــس فــي العقــود الأساســية )الرســمية 

أو الضمنيــة( التــي تحــدد شــكل العضويــة فــي المؤسســات الاجتماعيــة - الأســرة، والمجتمــع، والســوق، والدولــة، إلــخ.

ومــن المفتــرض أن تقــوم هــذه المؤسســات، بطريقــة أو بأخــرى، بتســوية النزاعــات ووضــع القواعــد القانونيــة وإنفاذهــا ومنــع إســاءة اســتخدام 
الســلطة.76

العدالة بين الجنسين

E/ESCWA/ECW/2017/4  75

76 مترجم من الإنجليزية. 

 Zubaan & IDRC (2007) Gender Justice, Citizenship and Development. Available on
 https://idl-bnc-idrc.dspacedirect.org/bitstream/handle/10625/32041/IDL-32041.pdf?sequence=4&isAllowed=y

E/ESCWA/ECW/2017/4  77

78 المرجع نفسه.

ملاحظات

11 إعــان مســقط الصــادر عــن لجنــة المــرأة التابعــة للإســكوا فــي دورتهــا الســابعة .
فــي عــام 2016، والــذي يؤكــد التــزام المنطقــة بالنهــوض بالعدالــة بيــن الجنســين، 
ويوســع نطــاق تعريــف المصطلــح ليتجاوز مجرد القضــاء على التمييز على أســاس 
 الجنــس ليشــمل آليــات المســاءلة والانتصــاف لمعالجــة الفجــوات بين الجنســين.77

22 مفهــوم الوصــول إلــى العدالــة ظــل يغفــل قضايــا الجنســين، وذلك لأســباب منها .
ــى  ــيطرته عل ــل وس ــلطة الرج ــزز س ــي تع ــة الت ــة والتقليدي ــات المحافِظ المؤسس

المــرأة بذريعــة حمايــة حرمــة الأســرة.78
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The process of ensuring that 
women and men have access 
to and control over resources, 
development benefits and 
decision-making, at all stages 
of developmental processes, 
projects, programs or policies 
(UNDP/UNIFEM, 2001). 88

Gender mainstreaming aims 
to achieve gender equality, 
whereby women and men have 
equal agency, equal access and 
power concerning resources and 
decision-making. The Economic 
and Social Council of the UN 
defined gender mainstreaming 
as the process of assessing 
the implications for women 
and men of any planned action, 
including legislation, policies or 
programmes, in all areas and at 
all levels.

Gender Mainstreaming

88 UNDP., and UNIFEM. (2001). Introductory Gender Analysis & Gender Planning Training Module for UNDP Staff.
89 INEE (2010) Gender Equality in and through Education INEE Pocket Guide to Gender. Retrieved on 20 december 2020. available on
http://www.ungei.org/INEE_Pocket_Guide_to_Gender_EN.pdf
83 Organisation internationale du Travail. Définition de l'intégration de la dimension de genre. Définition du concept de l’intégration du genre 
par le Conseil Economique et Social des Nations Unies (ECOSOC). Consulté le 7 janvier 2021. Disponible sur https://bit.ly/3BejY0K 

L'intégration des questions de 
genre consiste à évaluer les 
implications des femmes et 
des hommes dans toute action 
planifiée comprenant la législation, 
les procédures ou les programmes 
dans tous les domaines et à tous 
les niveaux.83

Elle a pour objectif d’arriver à une 
plus grande égalité des genres où 
les femmes et les hommes ont une 
capacité d’action égale, un accès 
et un pouvoir égal pour ce qui est 
des ressources et des décisions. […]

C’est une stratégie pour faire des 
préoccupations et des expériences 
des femmes comme des hommes 
une dimension intégrale de la 
conception, de la mise en œuvre, 
du suivi et de l’évaluation des 
politiques et des programmes 

Intégration du genre
والرجــال  النســاء  أن  مــن  التأكــد  عمليــة 
والسّــيطرة  إلــى  الوصــول  يســتطيعون 
علــى المــوارد، فوائــد التطــور وصنــع القــرار، 
التنميــة  المراحــل العمليــة مــن  فــي جميــع 

والسياســات.79 والبرامــج  والمشــاريع 

يهــدف إلــى خلــق مســاواة بيــن الجنســين، 
حيــث يحصــل النســاء والرجــال علــى قــدرة 
متســاوية، إمكانيــة اســتفادة متســاوية وقــوة 
فيمــا يتعلــق بالمــوارد وصنــع القــرار. يعــرّف 
المجلــس الاقتصــادي والاجتماعــي فــي الأمــم 
المتحــدة تعميــم الجنــدر بأنــه عمليــة تقييــم 
لتأثيــر النســاء والرجــال فــي أي عمــل مخطــط، 
بمــا فــي ذلك التشــريع، السياســات أو البرامج، 
المســتويات.  كل  وعلــى  المجــالات  كل  فــي 
وخبــرات  مخــاوف  لجعــل  إســتراتيجية  إنهــا 
النســاء والرجــال بُعــداً لا يتجــزأ مــن التصميــم، 
للسياســات  والتقييــم  المراقبــة  التنفيــذ، 

والبرامــج.

الاقتصاديــة  السياســية  المجــالات  كل  فــي 
ــة حتــى يتمكــن الرجــال والنســاء  والاجتماعي
مــن الاســتفادة بشــكل متســاو ولضمــان أن 

عــدم المســاواة لــن تســتمر. 80

تعميم منظور النوع الاجتماعي

It is a strategy for making women’s 
as well as men’s concerns and 
experiences an integral dimension 
of the design, implementation, 
monitoring and evaluation of 
policies and programmes in all 
political, economic and societal 
spheres so that women and men 
benefit equally and inequality is 
not perpetuated. 89

84 Réseau Inter-agences pour l'Education en Situations d'Urgence (2010) Égalité des genres dans l’éducation et par l’éducation, Guide de 
poche de l’INEE sur le genre. Consulté le 20 décembre 2020. Disponible sur http://www.ungei.org/INEE_Pocket_Guide_to_Gender_FR.pdf

.UNDP., and UNIFEM. (2001). Introductory Gender Analysis & Gender Planning Training Module for UNDP Staff  79

https://inee.org/system/files/ 80 الشبكة المشتركة لوكالات التعليم في حالات الطوارئ )2010( المساواة بين الجنسين في التعليم ومن خلاله، دليل الجيب للجندر من آيني. متوفر على

resources/INEE_Pocket_Guide_to_Gender_AR_%281%29.pdf تمت زيارة الموقع في 20 كانون الأول/ديسمبر 2020.

dans toutes les sphères politiques, 
économiques et sociétales pour 
que les femmes et les hommes 
bénéficient également et que 
l’inégalité ne soit pas perpétuée.84

Synonyme(s)
Intégration des questions de genre
Intégration de la dimension de 
genre
Intégration de la perspective de 
genre

المرادفات
الهوية الجندرية
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“Gender norms are the accepted 
attributes and characteristics of 
being a woman or a man (ideas 
of how men and women should 
be and act) at a particular point 
in time for a specific society or 
community.

They are internalized early 
in life through the process of 
gender socialization, are used as 
standards and expectations to 
which women and men should 
conform and result in gender 
stereotypes.”90

Gender norms

90 See UNOG entry “gender norm” on UNTERM 
https://unterm.un.org/unterm/display/record/unog/na/97966279-0a9c-486f-815a-3aad38211885 
91 See A/73/152 para 6.

Les normes propres au genre sont 
les attributs et les caractéristiques 
acceptés pour une femme ou un 
homme (comment les hommes 
et les femmes devraient être, agir 
et se comporter) à un moment 
donné dans une société ou une 
communauté spécifique.

Ils sont intériorisés tôt dans la 
vie par le biais du processus 
de socialisation des sexes, sont 
utilisés comme normes et attentes 
auxquelles les femmes et les 
hommes devraient se conformer 
et sont la source des stéréotypes 
de genre.85

Norme propre au genre

Context

“The notion that there is a 
gender norm, from which certain 
gender identities “vary” or 
“depart” is based on a series of 
preconceptions that must be 
challenged if all humankind is 
to enjoy human rights. Those 
misconceptions include: that 
human nature is to be classified 
with reference to a male/female 
binary system on the basis of the 
sex 

assigned at birth; that persons 
fall neatly and exclusively into 
that system on the same basis; 
and that it is a legitimate societal 
objective that, as a result, persons 
adopt the roles, feelings, forms of 
expression and behaviors that are 
considered inherently “masculine” 
or “feminine.” A fundamental 
part of the system is a nefarious 
power asymmetry between the 
male and the female”.91 

Contexte 

L’idée selon laquelle il existe une 
norme dont certaines identités de 
genre « diffèrent » ou « s’écartent 
» repose sur un ensemble de 
préjugés qu’il convient de mettre 
à bas pour que tous les êtres 
humains puissent jouir des droits 
de l’homme.

Entre autres idées fausses, on 
entend dire que la nature humaine 
devrait être classifiée selon un 
système binaire masculin/féminin 
en fonction du sexe assigné à la 
naissance ; que chaque personne 
entrerait parfaitement dans l’une 
ou l’autre de ces catégories et 
que ce serait donc un objectif 
social légitime que de faire en 
sorte que les personnes obéissent 
aux rôles, aux sentiments et 
aux modes d’expression et de 
comportements considérés 
comme intrinsèquement « 
masculins » ou « féminins ».

La clef de voûte de ce système 
est le rapport de force inégal et 
préjudiciable entre les femmes et 
les hommes.86

85 Traduit de l’anglais: UNTERM UNOG entry “gender norm” sur
https://unterm.un.org/unterm/display/record/unog/na/97966279-0a9c-486f-815a-3aad38211885 
86 Voir A/73/152 para 6. 

Observation(s)

1.	 “Norme de genre” est un calque 
qu’il faut éviter. 

Synonyme(s)
Norme liée au genre
Norme sexospécifique

Termes associés
Normes sociales 
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الســمات  هــي  الجنســانية  المعاييــر 
والخصائــص المقبولة للنســاء والرجــال )حول 
كيفيــة التصــرف والســلوك( فــي فتــرة زمنيــة 
معينــة فــي مجتمــع أو مجتمــع محلــي معيّــن. 
وهــي معاييــر تترسّــخ فــي الأفــراد فــي وقــت 
مبكــر مــن الحيــاة مــن خــال عمليــة التنشــئة 
ل  وتُشــكِّ الجنســين،  بيــن  الاجتماعيــة 
لهــا  يمتثــل  أن  يجــب  وتوقعــات  معاييــر 
الرجــال والنســاء. كمــا أنهــا مصــدر التنميــط 

81 الجنســاني.

معيار جنساني
المرادفات

معايير تتعلق بالجنسين
أعراف تتعلق بالجنسين

معايير جندرية
معايير النوع الاجتماعي

السياق

"تســتند فكــرة وجــود معيــار جنســاني، ومــا” 
تتنــوع منــه“ أو” تنشــق عنــه“ بعــض الهويــات 
التصــورات  مــن  سلســلة  إلــى  الجنســانية، 
المســبقة التــي يجــب تحديهــا كــي يتســنى 

للبشــرية  أن تتمتــع بحقــوق الإنســان.

وتشــمل تلــك التصــورات الخاطئــة مــا يلــي: 
أن يتــم تصنيــف الطبيعــة البشــرية بالرجــوع 
إلــى نظــام ثنائــي مــن ذكــر وأنثــى يحُــدد عنــد 
الــولادة علــى أســاس الجنــس؛ وأن الأشــخاص 
يصنفــون علــى أســاس هــذا النظــام بشــكل 
ــا  ــا مجتمعيً دقيــق وحصــري؛ وأن هنــاك هدفً
مشــروعًا وراء تبنــي الأشــخاص، نتيجــة لذلــك، 
الأدوار والمشــاعر وأشــكال التعبير والســلوك 
التــي تعتبــر بطبيعتهــا” ذكوريــة“ أو” أنثوية“. 

ويتمخــض عــن هــذا النظــام عيــب أساســي 
يتمثــل فــي انعــدام التكافــؤ بشــكل شــنيع 

بيــن الذكــر والأنثــى."82

81 مترجم من الإنجليزية. 

UNOG entry “gender norm” on UNTERM
https://unterm.un.org/unterm/display/record/unog/na/97966279-0a9c-486f-815a-3aad38211885

A/73/152 6 82 الفقرة
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Learned behaviors in a given 
society/community, or other 
special group, that condition 
which activities, tasks and 
responsibilities are perceived as 
male and female.

Gender roles are affected by age, 
class, race, ethnicity, religion and 
by the geographical, economic and 
political environment. Changes 
in gender roles often occur in 
response to changing economic, 
natural or political circumstances, 
including development efforts. 
UNDP and UNIFEM, 2001).92

Culture is also an influencing 
factor. 

Gender Roles

92 UNDP., and UNIFEM. (2001). Introductory Gender Analysis & Gender Planning Training Module for UNDP Staff. 
87 UNDP., and UNIFEM. (2001). Introductory Gender Analysis & Gender Planning Training Module for UNDP Staff.
88 idem

Traiter les personnes différemment 
selon leur genre. Dans une société 
patriarcale, cela implique une 
discrimination systématique 
et structurelle à l'égard des 
femmes dans la distribution des 
revenus, l'accès aux ressources 
et la participation à la prise de 
décision.87

Les rôles de genre sont influencés 
par l'âge, la classe, la race, l'ethnie, 
la religion et l'environnement 
géographique, économique et 
politique.

Le changement des rôles de genre 
se produisent souvent en réponse 
à l'évolution des circonstances 
économiques, naturelles ou 
politiques, y compris les efforts de 
développement.88

La culture est aussi un facteur qui 
influence les rôles de genre.

Rôles de Genre

83 UNDP., and UNIFEM. (2001). Introductory Gender Analysis & Gender Planning Training Module for UNDP Staff. 

نفســية  أو  اجتماعيــة  أو  ماديــة  ســلوكيات 
يتــم تعلمهــا فــي مجتمــع معيــن، أو مجموعة 
خاصــة أخــرى، تضــع الشــروط لما يعتبــر مهاما 
ومســؤوليات خاصــة بالذكــور أو بالإنــاث. تتأثــر 
والعــرق،  بالســن،  الاجتماعــي  النــوع  أدوار 
الجغرافيــة  والبيئــة  والديــن،  والطبقــة، 

والسياســية. والاقتصاديــة 

غالبــا مــا تحــدث التغييــرات فــي أدوار النــوع 
الظــروف  لتغيــر  اســتجابة  الاجتماعــي 
السياســية،  أو  والطبيعيــة  الاقتصاديــة 

كذلــك.83 التنميــة  ولجهــود 

وتتأثــر أدوار النــوع الاجتماعــي أيضًــا بالثقافــة 
والاقتصــادي  الاجتماعــي  والواقــع  الســائدة 

والسياســي.

أدوار النوع الاجتماعي
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Refers to the way children, boys 
and girls, are being taught how to 
become women and men.

It is based on assumptions of what 
it means to be a man or a woman, 
for example, the standards of 
masculinity define men as strong, 
influential, heterosexuals, and 
successful. 

Gender socialization

89 Hanish LD, Fabes RA. La socialisation de genre par les pairs chez le jeune enfant. Dans: Tremblay RE, Boivin M, Peters RDeV, eds. Martin CL, 
éd. thème. Encyclopédie sur le développement des jeunes enfants [en ligne]. http://www.enfant-encyclopedie.com/genre-socialisation-
precoce/selon-experts/la-socialisation-de-genre-par-les-pairs-chez-le-jeune. Publié : Septembre 2014. Consulté le 9 janvier 2021.

La socialisation liée au genre réfère 
au processus par lequel les enfants 
apprennent les attentes sociales, 
les attitudes et les comportements 
typiquement associés aux garçons 
et aux filles.89

Synonyme(s)
Socialisation liée au genre

Socialisation de genre
منهــم  الذكــور  الأطفــال،  تعليــم  كيفيــة 
والإنــاث، أن يصبحــوا نســاءً ورجــالاً. وهــي تقوم 
علــى تعريفــات ســائدة اجتماعيــً لماهيــة أن 

يكــون المــرء رجــاً أو امــرأة.

ــى  ــة تحــدّد الرجــل عل ــر الذكوري ــالا المعايي مث
أنّــه قــوي، وذو نفــوذ، ومشــتَهٍ للجنــس الآخــر، 

وناجــح.

التنشئة الاجتماعية على النوع الاجتماعي
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93 Office of Civil Rights. (1997). Sexual Harassment Guidance: Harassment of Students by School Employees, Students or Third Parties, 62 
Fed. Reg. 12,034. Office of Civil Rights, Racial Incidents and Harassment Against Students at Educational Institutions; Investigative Guidance, 
Bullying and harassing behavior 115C-407.5.
94 Canadian Human Rights Commission. What is Harassment? Available on https://bit.ly/2UuiXB5
95 National Bullying Prevention Center. What is the Difference Between Bullying and Harassment?
Available on https://bit.ly/3ixdZMd

Unwanted, unwelcomed and uninvited behavior that demeans, 
threatens or offends the victim and results in a hostile environment 
for the victim.93

Harassment is a form of discrimination. It includes any unwanted 
physical or verbal behaviour that offends or humiliates you. Generally, 
harassment is a behaviour that persists over time.

Serious one-time incidents can also sometimes be considered 
harassment.

Harassment occurs when someone:

1.	 Makes unwelcome remarks or jokes about your race, religion, 
sex, age, disability or any other of the grounds of discrimination; 

2.	 Threatens or intimidates you because of your race, religion, sex, 
age, disability or any other of the grounds of discrimination; 

3.	 Makes unwelcome physical contact with you, such as touching, 
patting, or pinching.94

Harassment
Note(s)

1.	 Harassment can bebased 
on gender identity and can 
be sexual. It can occur in 
the workplace or elsewhere 
including on the internet 
(cyberharassment - see 
relevant entry in lexicon).  

2.	 Harassment is not to be 
confused with bullying. 
Bullying and harassment 
are similar as they are 
both about: power and 
control; actions that hurt 
or harm another person 
physically or emotionally; 
an imbalance of power 
between the target and the 
individual demonstrating 
the negative behavior; the 

target having difficulty stopping the action directed at them. 
 
The distinction between bullying and harassment is 
that when the bullying behavior directed at the target 
is also based on a protected class, that behavior is then 
defined as harassment. Protected classes include: (race, 
color, religion, sex, age, disability, national origin). 95  
 
In addition, unlike bullying, harassment is punishable by law.
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90 Commission canadienne des droits de la personne. Qu’est ce que le harcèlement? Disponible sur
https://www.chrc-ccdp.gc.ca/fra/contenu/quest-ce-que-le-harcelement

Le harcèlement est une forme 
de discrimination. Il s’agit de tout 
comportement physique ou verbal 
indésirable qui choque ou humilie. 
En général, le harcèlement est un 
comportement qui persiste au fil 
du temps.

Les incidents ponctuels 
graves peuvent parfois aussi 
être considérés comme du 
harcèlement.

Il y a harcèlement lorsqu’une 
personne 

1.	 Fait des remarques ou des 
blagues inopportunes sur 
votre race, votre religion, 
votre sexe, votre âge, votre 
handicap ou tout autre 
motif de discrimination ; 

2.	 Vous menace ou vous intimide ; 

3.	 Établit un contact physique 
inutile avec vous, comme vous 
toucher, vous tapoter, vous 
pincer ou vous frapper, ce qui 
peut également être considéré 
comme une agression.90

Note(s)

1.	 Le harcèlement peut être sexuel et peut avoir lieu au travail 
et ailleurs y compris sur internet (cyber harcèlement - pour 
plus d’information, voir l'entrée respective dans le lexique) 

2.	 Le harcèlement ne doit pas être confondu avec l'intimidation. 
Il est vrai que l'intimidation et le harcèlement sont similaires 
car ils sont tous les deux liée au pouvoir, au contrôle, aux 
actions qui blessent ou nuisent aux autres physiquement ou 
émotionnellement et au déséquilibre de pouvoir entre la personne 
cible et la personne démontrant le comportement négatif. 
 
Cependant, la distinction entre l'intimidation et le harcèlement 
est que lorsque le comportement d'intimidation dirigé contre 
la personne cible est également basé sur une classe protégée, 
ce comportement est alors défini comme du harcèlement. 
 
Les classes protégées comprennent : la race, la couleur, la religion, le 
sexe, l’âge, le handicap, l’origine nationale. De plus, contrairement à 
l'intimidation, le harcèlement est puni par la loi.

Harcèlement
الســلوك غيــر المرغــوب فيــه وغيــر المرحــب بــه 
الــذي يحبــط أو يهــدد أو يســيء إلــى الضحيــة 

وينتــج عنــه بيئــة معاديــة للضحيــة.84

التحــرش هــو أحــد أشــكال التمييــز. ويشــمل 
أو لفظــي غيــر مرغــوب  أي ســلوك جســدي 

فيــه يســيء إلــى الشــخص أو يذلــه.

ســلوك  هــو  التحــرش  إن  عــام،  وبشــكل 
يســتمر مــع الوقــت. يحــدث التحــرش عندمــا 

يقــوم أحــد بمــا يلــي:

11 إبــداء ملاحظــات أو نــكات غير مرحب بها .
حــول العــرق أو الدين أو الجنس أو العمر 
 أو الإعاقــة أو غيرهــا مــن أســباب التمييــز؛

22 العــرق . بســبب  التخويــف  أو  التهديــد 
أو  العمــر  أو  الجنــس  أو  الديــن  أو 
 الإعاقــة أو غيرهــا مــن أســباب التمييــز؛

33 مرغــوب . غيــر  جســدي  باتصــال  القيــام 
أو  التربيــت  أو  اللمــس  مثــل  فيــه، 

85 لقــرص ا

التحرش

84 Office of Civil Rights. (1997). Sexual Harassment Guidance: Harassment of Students by School Employees, Students or Third Parties, 62 
Fed. Reg. 12,034. Office of Civil Rights, Racial Incidents and Harassment Against Students at Educational Institutions; Investigative Guidance, 
Bullying and harassing behavior 115C-407.5. &Humanitarian response SGBV Terminologies - Glossary English Terminologies. Available on
https://www.humanitarianresponse.info/sites/www.humanitarianresponse.info/files/documents/files/gbv_terminologies_glossary_
draft_copy.docx

85 مترجم من الإنجليزية. 

 Canadian Human Rights Commission. What is Harassment? Available on
https://www.chrc-ccdp.gc.ca/eng/content/what-harassment-1#:~:text=Harassment%20is%20a%20form%20of,also%20sometimes%20

 .be%20considered%20harassment
86 National Bullying Prevention Center. What is the Difference Between Bullying and Harassment?
Available on https://www.pacer.org/bullying/resources/questions-answered/bullying-harassment.asp

ملاحظات

11  يمكــن أن يكــون التحــرش جنســيًا..

مــكان  فــي  يحــدث  أن  كمــا يمكــن 
بمــا  آخــر  مــكان  أي  فــي  أو  العمــل 
ــرش  ــت )التح ــى الإنترن ــك عل ــي ذل ف
الاطــاع  يمكــن   - الإلكترونــي 
فــي  الصلــة  ذي  الإدخــال  علــى 
المعلومــات( مــن  لمزيــد   المعجــم 

22 غالبًــا مــا يتــم الخلــط بيــن التحــرش .
والتنمــر، وذلــك بســبب وجــود أوجــه 
شــبه بينهمــا )ارتــكاز كلاهمــا علــى 
الســلطة والســيطرة وعلــى الأفعــال 
أو  جســديًا  الآخريــن  تــؤذي  التــي 
عاطفيًــا، وعلــى اختــال تــوازن القــوة 
والضحية/الناجــي(. الجانــي   بيــن 

هــذه  تكــون  عندمــا  أنــه  إلا 
فئــة  إلــى  موجهــة  الأفعــال 
تحرشًــا. تصبــح   معيّنــة 

)العــرق،  الفئــات:  هــذه  تشــمل 
العمــر،  الجنــس،  الديــن،  اللــون، 
القومــي(.86 الأصــل   الإعاقــة، 

بالإضافــة إلــى ذلــك، يعاقــب القانــون 
علــى التحــرش، وليــس علــى التنمــر.
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A small group of persons 
who share the same living 
accommodation, who pool some, 
or all, of their income and wealth 
and who consume certain types 
of goods and services collectively, 
mainly housing and food.96

Household residents or members 
include domestic and migrant 
workers.

Acording to the Lebaneese law, 

Household

96 Eurostat. (1985). Family Budgets: Comparative Tables – Federal Republic of Germany, France, Italy, United Kingdom. Luxembourg. 
91 Larousse. Definition du mot  « menage ». disponible sur https://www.larousse.fr/dictionnaires/francais/m%C3%A9nage/50418
92 Institut national de la statistique et des études économiques. Définition du mot « ménage ». Disponible sur
https://www.insee.fr/fr/metadonnees/definition/c1879 

Définition 1

Unité statistique élémentaire de 
population, constituée par une ou 
plusieurs personnes (célibataire, 
famille, communauté) qui, quels 
que soient les liens qui les unissent, 
occupent un même logement 
à titre de résidence principale, 
et envisagée dans sa fonction 
économique de consommation. 
(Pour le célibataire, on utilise de plus 
en plus le terme de monoménage.)91

Ménage

Définition 2

Un ménage, au sens statistique 
du terme, désigne l'ensemble des 
occupants d'un même logement 
sans que ces personnes soient 
nécessairement unies par des liens 
de parenté (en cas de colocation, 
par exemple).

Un ménage peut être composé 
d'une seule personne.92 

Observation(s)

1.	 Le ménage comprend les 
travailleurs domestiques.

تشــير الأســرة إلــى وحــدة اجتماعيــة تتكــون 
ذوي  الأشــخاص  مــن  أكثــر  أو  اثنيــن  مــن 
الصلــة عــن طريــق الــزواج، أو النســب، والذيــن 
يقيمــون معــا فــي الوحــدة الســكنية ذاتها.87 

فــا يعتبــر الأشــخاص غيــر الأقــارب مــن ضمــن 
هــذه  فــي  موجوديــن  كانــوا  وإن  الأســرة 

الســكنية. الوحــدة 

حسب القانون اللبناني:

الأسرة

87 مترجم من الإنجليزية. 

U.S. Census Bureau, Population Division. (2010). Current Population Survey: Definitions and explanations. Fertility & Family Statistics Branch.
http://www.census.gov/population/www/cps/cpsdef.html. Retrieved August, 19, 2011.
88 Eurostat. (1985). Family Budgets: Comparative Tables – Federal Republic of Germany, France, Italy, United Kingdom. Luxembourg. 

تشمل الأسرة أي من الزوجين والأب والأم لأي 
منهمــا والأخــوة والأخــوات والأصــول والفــروع 
شــرعيين كانــوا أم غيــر شــرعيين ومــن تجمع 
بينهــم رابطــة التبنــي أو المصاهــرة حتــى 
الدرجــة الثانيــة أو الوصايــة أو الولايــة أو تكفــل 

اليتيــم أو زوج الأم أو زوج الأب.

مــن  صغيــرة  مجموعــة  المعيشــية:  الأســرة 
مــكان  فــي  يشــتركون  الذيــن  الأشــخاص 
المعيشــة نفســه، فيجمعــون بعضــا مــن أو 
يســتهلكون  و/أو  وثروتهــم  دخلهــم  كلّ 
ولا  والخدمــات،  الســلع  مــن  معيّنــة  أنواعــً 
ســيّما الســكن والطعــام، بصــورة جماعيــة.88

ويدخــل ضمــن الأســرة المعيشــية العاملون/
ات فــي الخدمــة المنزليــة.
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Sexual relations between close 
relatives, such as between father 
and daughter, mother and son, 
sister and brother.97  

Incest refers to sexual relations 
between two related people who 
are not supposed to engage in 
such relations according to their 
culture or religion.

Incest

97 National Center on Sexual Behavior of Youth at the Center on Child Abuse and Neglect. (2003). Adolescent Sex Offenders and Children with 
Sexual Behavior Problems. University of Oklahoma.
93 National Center on Sexual Behavior of Youth at the Center on Child Abuse and Neglect. (2003). Adolescent Sex Offenders and Children with 
Sexual Behavior Problems. University of Oklahoma.

Note(s)

1.	 The term “close relatives” 
refers to relatives linked by 
blood or having any indirect 
affil iation/descendance 

2.	 Incest is also called sexual 
abuse within the family.

Relations sexuelles deux personnes 
liés par un degré de parenté 
entraînant la prohibition du 
mariage. 93 

L’inceste désigne les rapports 
sexuels entre deux personnes dans 
la même famille qui ne devaient 
s’engager dans de tels rapports 
selon leur culture ou leur religion. 

Observation(s)

1.	 L’inceste est considéré comme 
étant une agression sexuelle 
au sein de la famille.  

Inceste
علاقــات جنســية تقــع داخــل العائلــة، ســواء 
الشــقيق  وابنهــا،  الأم  والابنــة،  الأب  بيــن 
إخوتــه/ا  وأطفــال  الخــال/ة  وشــقيقته،89 
أو  إخوتــه/ا  وأطفــال  العــم/ة  أخواتــه/ا،  أو 

أخواتــه/ا...

بيــن  جنســي  نشــاط  أي  هــو  المحــارم  زنــا 
تمنــع  قربــى  علاقــة  تربطهمــا  شــخصين 
لمعاييــر  طبقــا  بينهمــا  الجنســية  العلاقــة 

دينيــة.  أو  ثقافيــة 

زنا المحارم/مضاجعة المحارم

89 National Center on Sexual Behavior of Youth at the Center on Child Abuse and Neglect. (2003). Adolescent Sex Offenders and Children with 
Sexual Behavior Problems. University of Oklahoma.

ملاحظات

11 باســم . أيضــا  المحــارم  زنــا  يُعــرف 
ســفاح القربــى وينــدرج ضمن الإســاءة 

العائلة/الأســرة. الجنســية ضمــن 

حسب القانون اللبناني:

بيــن  رضائيــة  جنســية  علاقــة  هــو  الســفاح 
والفــروع  الأصــول  مــن  راشــدين  شــخصين 
بيــن  أو  شــرعيين  غيــر  أو  كانــوا  شــرعيين 
والأخــوات لأب  والأخــوة  والشــقيقات  الأشــقاء 
ــة هــؤلاء جميعــً مــن  أو لأم أو مــن هــم بمنزل

الأصهــرة..
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Threatened, attempted, or 
completed physical or sexual 
violence or emotional abuse 
by a current or former intimate 
partner. IPV can be committed by 
a spouse, an ex-spouse, a current 
or former boyfriend or girlfriend, 
or a dating partner.98

It is also called spousal violence 
when it occurs in a marital 
relationship.

IPV refers to any behaviour within 
an intimate relationship that 
causes physical, psychological 
or sexual harm to those in the 
relationship. Examples of types of 
behaviour are listed below. 

Intimate partner violence

98 Legal Profession Assistance Conference of the Canadian Bar Association. (2011).Toronto; National Administrative Office.
http://www.lpac.ca/main/Courses_01/violence.aspx. Retrieved October, 7, 2011.
99 WHO/RHR/12.36 World Health Organization & Pan American Health Organization. (2012). Understanding and addressing violence against 
women : intimate partner violence. World Health Organization. https://apps.who.int/iris/handle/10665/77432
100 Ibid
100 Ibid

Acts of
physical
violence
such as slapping, hitting, kicking 
and beating. 

Sexual
violence
including forced sexual 
intercourse and other forms of 
sexual coercion. 

Note(s)

1.	 Intimate partner violence 
may also be relevant to 
engagement as there is a 
widely-spread practice in the 
Arab region to have extended 
periods of engagement. 

2.	 The term ‘domestic violence’ 
is used in many countries to 
refer to partner violence but 
the term can also encompass 
child or elder abuse, or 
abuse by any member of 
a household. ‘Battering’ 
refers to a severe and 
escalating form of partner 
violence characterized by 
multiple forms of abuse, 
terrorization and threats, 
and increasingly possessive 
and controlling behaviour 
on the part of the abuser. 100 

3.	 Intimate partner violence 
(IPV) occurs in all 
settings and among all 
socioeconomic, religious 
and cultural groups. The 
overwhelming global burden 
of IPV is borne by women. 
 
Although women can be 
violent in relationships 
with men, often in self-
defence, and violence 
sometimes occurs in same-
sex partnerships, the most 
common perpetrators of 
violence against women are 
male intimate partners or 
ex-partners.101

Emotional 
(psychological) 
abuse, 
such as insults, belittling, 
constant humiliation, intimidation 
(e.g. destroying things), threats 
of harm, threats to take away 
children. 

Controlling 
behaviours
including isolating a person from 
family and friends; monitoring 
their movements; and restricting 
access to financial resources, 
employment, education or 
medical care.99
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94 WHO/RHR/12.36 OMS (2012) Comprendre et lutter contre la violence à l’égard des femmes: La violence exercée par un partenaire 
intime. Consulté le 26 décembre 2020 sur https://apps.who.int/iris/bitstream/handle/10665/86232/WHO_RHR_12.36_fre.
pdf;jsessionid=171392D5AF407028609B8C65342D603B?sequence=1
95 Idem.

On entend par VPI tout 
comportement au sein d’une 
relation intime qui cause un 
préjudice ou des souffrances 
physiques, psychologiques ou 
sexuelles aux personnes qui sont 
parties à cette relation.

Il s’agit, entre autres, des types de 
comportement suivants:

Synonymes
Violence exercée par un 
partenaire intime

Acronyme
VPI

Actes
d’agression
physique 
comme des gifles, des coups de 
poing, des coups de pied et des 
volées de coups. Violence sexuelle, 
notamment des rapports sexuels 
forcés et d’autres formes de 
coercition sexuelle.  

Violence 
émotionnelle 
(psychologique) 
comme des insultes, le 
rabaissement, l’humiliation 
constante, des actes d’intimidation 
(par ex., destruction d’objets), des 
menaces de sévices, des menaces 
de retrait des enfants. 

Violence entre partenaires intimes 

Comportements 
tyranniques et 
dominateurs
comme ceux consistant à isoler 
une personne de sa famille et de 
ses amis ; à surveiller ses faits et 
gestes ; et à limiter son accès aux 
ressources financières, à l’emploi, à 
l’éducation ou aux soins médicaux.94

Observation(s)

1.	 Dans la région arabe, la violence 
entre partenaires intimes 
se manifeste aussi entre les 
fiancés, par exemple, quand 
le fiancé décide de prolonger 
la période de fiançailles.  

2.	 Il faut faire la distinction 
entre les termes violence 
domestique et violence 
entre partenaires intimes vu 
que « le terme de « violence 
domestique » est utilisé dans de 
nombreux pays pour désigner 
la violence exercée par un 
partenaire, mais ce terme 
peut également englober 
la maltraitance des enfants 

ou des personnes âgées, ou les mauvais traitements 
infligés par n’importe quel membre du foyer ».95 

3.	 La violence entre partenaires intimes (VPI) peut toucher 
tout le monde, peu importe leur sexe ou leur genre et peut 
avoir lieu dans tous les types de relations (époux et ex-
époux, conjoints… peu importe l’orientation sexuelle). 
 
Bien que les hommes puissent aussi être victimes de VPI, la grande 
majorité des victimes de VPI sont des femmes et les hommes ont 
tendance à être l’agresseur.
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الجســدي  العنــف  بالعنــف/ فعــل  التهديــد 
أو الجنســي أو الإســاءة العاطفيــة مــن قبــل 

شــريك حميــم حالــي أو ســابق.

الــزوج  الــزوج،  قبــل  مــن  يرتكــب  أن  يمكــن 
أو  الســابق،  أو  الحالــي  الصديــق  الســابق، 
الشــريك فــي المواعــدة .90 كمــا يُعــرف عنــف 
الشــريك الحميــم بـــ "العنــف الزوجــي" عندمــا 

الــزواج. تكــون العلاقــة فــي إطــار 

يشــير عنــف الشــريك الحميــم إلــى أي ســلوك 
فــي العلاقــة الحميمــة يتســبب بضــرر جســدي 
أو معنــوي أو جنســي لمــن هــم فــي العلاقــة. 

مــن الأمثلــة علــى ذلــك: 

عنف الشريك الحميم

أفعال العنف الجسدي 
مثل الصفع والضرب والركل وتبريح ضربًا. 

الإساءة المعنوية 
)النفسية(

مثل الإهانات والاســتخفاف والإذلال المســتمر 
والترهيــب )مثــل تدميــر الأغــراض( والتهديــد 

بالضــرر والتهديــد بأخــذ الأطفــال بعيــدًا.

90 Legal Profession Assistance Conference of the Canadian Bar Association. (2011).Toronto; National Administrative Office.
http://www.lpac.ca/main/Courses_01/violence.aspx. Retrieved October, 7, 2011.

87 مترجم من الإنجليزية. 

WHO/RHR/12.36 World Health Organization & Pan American Health Organization. (2012). Understanding and addressing violence against women 
: intimate partner violence. World Health Organization. https://apps.who.int/iris/handle/10665/77432

92 المرجع نفسه

93 المرجع نفسه

العنف الجنسي
بمــا فــي ذلــك ممارســة الجنــس قســرًا وغيــره 

مــن أشــكال الإكــراه الجنســي.

السلوكيات
المسيطرة

بمــا فــي ذلــك عــزل الشــخص عــن العائلــة 
تحركاتــه.  ومراقبة/تعقــب  والأصدقــاء، 
أو  الماليــة  المــوارد  إلــى  الوصــول  وتقييــد 
91 الطبيــة.  الرعايــة  أو  التعليــم  أو  العمــل 

ملاحظات

11 أعــاه، . الأمثلــة  إلــى  إضافــة 
فتــرة  إطالــة  إلــى  الإشــارة  ينبغــي 
الخطبــة، وهــي ممارســة منتشــرة 
العربيــة. المنطقــة  فــي   للغايــة 

22 "العنــف . مصطلــح  يُســتخدم 
ــد مــن البلــدان  ــي" فــي العدي المنزل
للإشــارة إلــى عنــف الشــريك الحميــم، 
إلا أن " العنــف المنزلــي" يشــمل أيضًــا 
كبــار  أو  الأطفــال  معاملــة  إســاءة 
ــن  ــخص م ــى ش ــاءة إل ــن، أو الإس الس
 قبــل أي فــرد مــن أفــراد الأســرة. 92

33 يحدث عنف الشريك الحميم في جميع السياقات وبين جميع المجموعات .
 الاجتماعية والاقتصادية والدينية والثقافية.

 وتعاني النساء بالدرجة الأولى من عنف الشريك الحميم.

ورغم أن المرأة يمكن أن تكون عنيفة في علاقتها مع الرجل )غالبًا دفاعًا عن 
النفس( وأنّ العنف يحدث أحيانًا في العلاقات المثلية، إنّ معظم مرتكبي العنف 

ضد المرأة هم الشركاء الحميمون )الحاليون أو السابقون( الرجال. 93
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 (in the singular, the "and" 
becomes an "or")

Acronym
LGBT+

Variants
LGBTQ+, LBGT, LGBTIQ, LGBTI, 
LGBTQQ, LGBTQQI...

A person who is non-heterosexual 
and/or non-cisgender (their 
gender identity does not match 
the sex assigned at birth).

  Lesbian,gay,bisexual and transgender persons
Note(s)

1.	 The practice in official United Nations documents is to avoid the 
use of acronyms to refer to persons individually or collectively.  
 
They should be developed (e.g. "lesbian, gay, bisexual, 
transgender and queer"). 

2.	 Lesbians are women romantically or sexually attracted to 
other women. 

3.	 Gay mainly refers to men attracted to other men. 
 
However, ‘gay’ is also commonly used for women attracted to 
other women (lesbians). 

4.	 Bisexual people are physically or emotionally attracted to both 
men and women or to people regardless of their gender. 
 
It may also be refer to a romantic or sexual attraction to 
people of any sex or gender identity, which is also known as 
pansexuality. 

5.	 Trans and transgender are both umbrella terms for people who 
don’t identify with the gender they were assigned at birth.  

6.	 The letter Q stands for both ‘queer’ and ‘questioning’. 
 
Queer refers to all LGBT+ people. 
 
It can be considered offensive. ‘Questioning’ people are those 
still exploring their gender identity, gender expression and/or 
sexual orientation. 

7.	 Intersex people are born with reproductive or sexual anatomy 
and/or a chromosome pattern that isn’t firmly male or female. 

8.	 Other variant acronyms may have an  
“A” for “asexual”, 
a “P” for “pansexual”, 
a "U" for "unsure"; 
a "C" for "curious"; 
another "T" for "transvestite"; 
a "TS", or "2" for "two-spirit" persons; 
or an "SA" for "straight allies", etc. 
 
LGBTQ+ is usually used to encompass spectrums of sexuality 
and gender.
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96 Libres et égaux Nations Unies, https://www.unfe.org/fr/intersex-awareness/

Les personnes non hétérosexuelles 
et/ou non cisgenres (le genre 
ressenti ne correspond pas au 
sexe assigné à la naissance).

Acronyme(s)
LGBT, LBGT+...

Synonyme
Communauté LGBT

Lesbiennes,Gays, Bisexuels et Transgenres 

Observation(s)

1.	 Le terme « lesbiennes » désigne les femmes qui ressentent une 
attraction romantique ou sexuelle envers d'autres femmes. 

2.	 Gays désigne les hommes attirés par d'autres hommes. 

3.	 Les personnes bisexuelles sont physiquement ou 
émotionnellement attirées par des personnes du 
même sexe/genre et/ou d’un autre sexe/genre. 

4.	 Les personnes transgenres sont ceux dont l'identité de genre n'est 
pas en accord avec le sexe biologique assigné à la naissance. 

5.	 Queer désigne toute les personnes LGBT.  

6.	 “Intersexe” “personne intersexuée” se dit d'une personne née avec 
des caractéristiques sexuelles (organes génitaux, gonades, taux 
d’hormones/chromosomes) qui ne correspondent pas aux définitions 
typiques du sexe masculin ou du sexe féminin.96

المرادفات
مجتمع الميم

الغيرييــن  الأشــخاص  إلــى  يشــير  مصطلــح 
تتوافــق  لا  الذيــن  الأشــخاص  أو  جنســيًا 
جنســهم  مــع  الجنســانية  هويتهــم 

 . جــي لو لبيو ا

المثليات والمثليون ومزدوجو الميل الجنسي ومغايرو الهوية الجنسانية
ملاحظات

11  المثليات هنّ النساء اللواتي ينجذبن إلى نساء أخريات..
 - يطلق عليهن كذلك اسم سحاقيات

22  المثليون هم الرجال الذين ينجذبون إلى رجال آخرين..

33 مزدوجو الميل الجنسي هم الأشخاص الذين ينجذبون إلى أشخاص من نفس .
الجنس والهوية الجنسانية و/أو أشخاص من الجنس الآخر و/أو من هوية 

 جنسانية مختلفة.

44 مغايرو الهوية الجنسية هم الأشخاص الذين لا تتوافق هويتهم الجنسانية مع .
جنسهم البيولوجي
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Generally unlawful homicide which cannot be classified as murder, e.g., as where X kills Y as a result of 
grossly negligent conduct. 

May be classified as (a) voluntary, i.e., as in the case of a killing which would have been murder, but is considered 
as manslaughter because the accused successfully pleads diminished responsibility or provocation; (b) 
involuntary, i.e., as where the actus reus of homicide is unaccompanied by malice aforethought, resulting 
from an act performed with criminal negligence.102

Manslaughter/Homicide

102 Voir l’entrée « manslaughter » de ONUG sur le portail UNTERM sur https://unterm.un.org/unterm/display/record/unog/
na?OriginalId=29130  
97 Voir l’entrée « manslaughter » de ONUG sur la base de données terminologiques UNTERM sur https://unterm.un.org/unterm/display/
record/unog/na?OriginalId=29130
98 Idem.

94 Voir l’entrée « manslaughter » de ONUG sur le portail UNTERM sur https://unterm.un.org/unterm/display/record/unog/na?OriginalId=29130

Fait de donner la mort à un être humain.97

Observation(s)

1.	 Il peut s'agir d'un homicide volontaire ; d'un homicide involontaire (ou par imprudence). 
Le meurtre est un homicide intentionnel. 
L'assassinat est un meurtre commis avec préméditation.98

Homicide

قتل غير مشروع دون سبق إصرار، صريح أو ضمني، وهو على نوعين:
)1( القتل القصد أو الإرادي الذي يرتكب على إثر استفزاز فعلي معقول - أي بدم حار؛ و

)2( القتل غير الإرادي أو الخطأ الذي يقع أثناء القيام بعمل غير مشروع يمارس خلافاً للقانون.94

قتل دون سبق إصرار
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Masculinities are those behaviors, languages and practices, existing 
in specific cultural and organizational locations, which are commonly 
associated with males and thus culturally defined as not feminine 
(Whitehead & Barrett, 2001).103 It indicates qualities and characteristics 
that a male should have to be a "man".
Such generalizations are based on beliefs rather than observations or 
proofs. Masculine qualities and characteristics change from a place to 
another and by time, according to the age of the male, and thus there 
are many definitions of what a man is globally.

The psychological and behavioral traits given to masculinity in our 
Lebanese society, as in other societies, are characterized by tendency 
towards "offensiveness", "instrumentality" and “individualism”. 104

Masculinity

103 Whitehead, S.M., and Barrett, F.J. (2001). The Sociology of Masculinity.The Masculinities Reader. Aughter
104  بيضون، شرارة، عزّه. )2008(. الرجولة وتغيّر أحوال النساء. المركزالثقافي العربي: بيروت.

99 Whitehead, S.M., and Barrett, F.J. (2001). The Sociology of Masculinity.The Masculinities Reader. Cambridge and Oxford: Polity Press.  

Des comportements, langages et pratiques, existant dans des lieux 
culturels et organisationnels spécifiques, qui sont généralement 
associés aux hommes et donc définis culturellement comme non 
féminins (Whitehead & Barrett, 2001).99 Cela veut dire les qualités et les 
caractéristiques qu'une femme devrait posséder pour être « femme ».

De telles généralisations sont basées sur des croyances plutôt que sur 
des observations ou des preuves. Les qualités et les caractéristiques 
« masculines » changent d'un endroit à l'autre et selon le temps, et 
varient selon l'âge.

Il existe de nombreuses définitions de la masculinité (ou de ce qu'est un 
homme) dans le monde.
Les traits psychologiques et comportementaux donnés à la féminité 
dans notre société libanaise, comme dans d'autres sociétés, se 
caractérisent par leur tendance à être « grossiers », « intermédiaires » 
et « individualistes ».

Masculinité

95 Whitehead, S.M., and Barrett, F.J. (2001). The Sociology of Masculinity.The Masculinities Reader. Cambridge and Oxford: Polity Press.
96 بيضون، شرارة، عزّه. )2008(. الرجولة وتغيّر أحوال النساء. المركزالثقافي العربي: بيروت.

هــي مجموعــة الســلوكيات والممارســات القائمــة فــي ثقافــة أو مواقــع محــددة والمرتبطــة 
أو  الصفــات  تــدل علــى  أنثويــة.95  أنهــا غيــر  ثقافيــا علــى  تعــرّف  بالذكــور وبالتالــي  عــادة 
الخصائــص التــي ينبغــي علــى الذكــر اظهارهــا فــي إطــار معيــن، أي مــا يعنــي أن يكــون "رجــا".

وهــي تعميمــات قائمــة علــى المعتقــدات أكثــر مــن كونهــا قائمــة علــى الملاحظــة أو البرهــان. 
تتغيّــر هــذه الصفــات والخصائــص مــن مــكان وزمــن إلــى آخــر وبحســب عمــر الذكــر وبالتالــي 

هنــاك الكثيــر مــن التعريفــات للرجــل عالميــا.

فــي مجتمعنــا اللبنانــي، كمــا فــي مجتمعــات أخــرى، تتمحــور الســمات الســيكولوجية التــي 
ــف منهــا المنمّــط الذكــوري بـــ “الهجوميــة" والأدائيــة" والتفــرًد.96 يتألّ

الذكورة/الذكورية
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The term "migrant worker" refers to a person who is to be engaged, is 
engaged or has been engaged in a remunerated activity in a State of 
which he or she is not a national.105

A person who migrates from one country to another for the purpose of 
employment.106

It refers to a person who migrates from one country to another with 
a view to being employed otherwise than on his account and includes 
any person regularly admitted as a migrant for employment.107

 Migrant worker

105 International Convention on the Protection of the Rights of All Migrant Workers and Members of Their Families, adopted by General 
Assembly resolution 45/158 of 18 December 1990. Article 2:1. Available on https://www.ohchr.org/en/professionalinterest/pages/cmw.aspx
106 ILO, migrant worker agreement 1949, article 11.
107 ILO, migrant worker agreement 1949, article 11.

"Travailleurs migrants" désigne 
les personnes qui vont exercer, 
exercent ou ont exercé une activité 
rémunérée dans un Etat dont elles 
ne sont pas ressortissantes.100

Travailleur Migrant

100 Convention internationale sur la protection des droits de tous les travailleurs migrants et des membres de leur famille Adoptée par 
l'Assemblée générale dans sa résolution 45/158  du 18 décembre 1990. Article 2. Disponible sur
https://www.ohchr.org/FR/ProfessionalInterest/Pages/CMW.aspx

97  الاتفاقية الدولية لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهم )1990( المادة 2. متوفر على 

https://www.ohchr.org/AR/ProfessionalInterest/Pages/CMW.aspx

إلــى  المهاجــر"  "العامــل  مصطلــح  يشــير 
ــرح  ــزاول أو مــا ب ــذي ســيزاول أو ي الشــخص ال
يــزاول نشــاطا مقابــل أجــر فــي دولــة ليــس 

مــن رعاياهــا. 97

العامل المهاجر
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Hatred of or strong prejudice 
against men and boys.108

Misandry

108 See The Government of Canada’s terminology and linguistic data bank, Termium Plus, entry “misandry”. https://www.btb.termiumplus.
gc.ca/tpv2alpha/alpha-eng.html?lang=eng&i=1&srchtxt=misandry&index=ent&codom2nd_wet=1#resultrecs

Note(s)

1.	 Misandry is considered a type of sexism, and those holding 
misandric beliefs can be of either sex. 

2.	 There are many forms of misandry, such as social exclusion, 
sex discrimination, hostility, gynocentrism, belittling of men, 
violence against men, and sexual objectification. 

3.	 Misandry is the counterpart of misogyny (hatred of women). 

4.	 "Misandrous" or "misandrist" can be used as adjectival forms of 
the word 

5.	 Misandrist is the person who dislikes or despises men. 

6.	 The antonym of misandry is philandry (love and fondness of 
men). 

Haine et mépris des hommes. 101

Synonyme
Androphobie

Observation(s)

1.	 La misandrie est une forme de sexisme. Hommes et femmes peuvent être misandres. 

2.	 La misandrie s’oppose à la misogynie (haine des femmes). 

3.	 Misandre désigne toute personne qui hait les hommes.  

4.	 Misandre peut aussi être utilisé comme adjectif. 

Masculinité

101 Voir l’entrée “Misandry” dans la Banque de données du Gouvernement du Canada, Termium Plus, sur https://bit.ly/2UXAL7R

هي كراهية واحتقار الرجال و/أو الفتيان.

المرادفات
كره الرجال/الرجل

ملاحظات

11 ز الجنسي.. على غرار كراهية النساء، تُعَدُّ كراهية الرجال من أشكال التحيُّ

كراهية الرجال/ الرجل
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Synonym 
Misogynism

Hatred of or strong prejudice 
against women and girls.109

Misogyny

109 See The Government of Canada’s terminology and linguistic data bank, Termium Plus, entry “misogyny”.  https://www.btb.termiumplus.
gc.ca/tpv2alpha/alpha-eng.html?lang=eng&i=1&srchtxt=MISOGYNY&index=ent&codom2nd_wet=1#resultrecs
110 See Code, Lorraine (2000). Encyclopedia of Feminist Theories (1st ed.). London: Routledge. p. 346. ISBN 978-0-415-13274-9; and Kramarae, 
Cheris (2000). Routledge International Encyclopedia of Women. New York: Routledge. pp. 1374–1377. ISBN 978-0-415-92088-9.

102 Voir l’entrée “Misogyny” dans la Banque de données du Gouvernement du Canada, Termium Plus, sur https://www.btb.termiumplus.
gc.ca/tpv2alpha/alpha-eng.html?lang=eng&i=1&srchtxt=MISOGYNY&index=ent&codom2nd_wet=1#resultrecs

Note(s)

1.	 Misogyny is considered a type of sexism, and those holding 
misogynous beliefs can be of either sex. 

2.	 There are various forms of misogyny, including social 
exclusion, sex discrimination, hostility, androcentrism, 
patriarchy, male privilege, belittling of women, 
disenfranchisement of women, violence against women, and 
sexual objectification.110 

3.	 Misogyny is the counterpart of misandry (hatred of men).  

4.	 “Misogynous” and “misogynist” are the adjectival forms of the 
word.  

5.	 Misogynist is the person who dislikes, despises, or is strongly 
prejudiced against women. 

6.	 The antonym of misogyny is philogyny (love and fondness of 
women).

Haine et mépris des femmes.102

Observation(s)

1.	 La misogynie est une forme de sexisme. Hommes et femmes peuvent être misogynes. 

2.	 La misogynie peut se manifester Il existe diverses formes de misogynie, notamment l'exclusion 
sociale, la discrimination sexuelle, l'hostilité, l'androcentrisme, le patriarcat, le privilège masculin, la 
dépréciation des femmes, leur privation des droits de vote, la violence à l'égard des femmes et leur 
objectivation sexuelle. 

3.	 La misogynie s’oppose à la misandrie (haine des hommes). 

4.	 Misogyne désigne toute personne qui hait les femmes.  

5.	 Misogyne peut aussi être utilisé comme adjectif.  

6.	 L’antonyme de la misogynie est la philogynie. 

 Misogynie

هي كراهية واحتقار النساء و/أو الفتيات. 

المرادفات
كره النساء/المرأة

معاداة النساء/المرأة

ملاحظات

11 ــات . ــي المجتمع ــاء ف ــاد النس ــام لاضطه ــي وه ــبب رئيس ــي س ــي وه ــز الجنس ــكال التحيُّ ــد أش ــاء أح ــة النس ــكل كراهي تش
ــة. الذكوري

كراهية النساء/ المرأة
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The refusal or failure to fulfill a 
caregiving obligation.

This may be through intentional 
attempt to inflict physical or 
emotional distress on the other 
person. 111

Neglect

111 WHO (2002-a). World Report on Violence and Health. Geneva: World Health Organization.
103 Traduit de l’anglais. National Adults Protective Services (NAPSA) What Is Neglect?
https://www.napsa-now.org/get-informed/what-is-neglect/

La négligence est une forme 
de maltraitance résultant 
d'une attention inadéquate, en 
particulier par négligence ou par 
mépris des besoins d'autrui.103 

Négligence
ــر  الرفــض أو الفشــل أو التغاضــي أو التقصي
يكــون  قــد  الرعائيــة.  الالتزامــات  إتمــام  فــي 
ذلــك عبــر محاولــة واعيــة ومتعمــدة لإلحــاق 
بالشّــخص. الجســديّة  أو  المعنويــة  الأضــرار 

الإهمال
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The person, or other party, who is 
subjected to the act of violence. 

Offended
La personne, ou l'autre partie, qui 
est victime de l'acte de violence.

Offensé
الطــرف الآخــر الــذي يطالــه الجــرم ســواء تــم أو 

لــم يتــم الدفــاع عــن النفــس.

المجني عليه
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The systematic subjugation of a 
group of people by another group 
with access to social power, 
the result of which benefits one 
group over the other (Green and 
Peterson, 2006) 112

Oppression

112 Green., Eli. & Peterson., Eric. (2006). LGBTTSQI Terminology. UC; LGBT Resource Center. http://agreaa.org/transacademics/educational-
resources/terminology/ Retrieved October 10, 2011.
104 Voir l’entrée “oppression” dans la Banque de données du Gouvernement du Canada, Termium Plus, sur https://www.btb.termiumplus.
gc.ca/tpv2alpha/alpha-eng.html?lang=eng&i=1&srchtxt=oppression+&index=ent&codom2nd_wet=1#resultrecs
105 Traduit de l’anglais. Green., Eli. & Peterson., Eric. (2006). LGBTTSQI Terminology. UC; LGBT Resource Center.
http://agreaa.org/transacademics/educational-resources/terminology/ Retrieved October 10, 2011.
98 Green., Eli. & Peterson., Eric. (2006). LGBTTSQI Terminology. UC; LGBT Resource Center. http://agreaa.org/transacademics/educational-
resources/terminology/ Retrieved October 10, 2011.

Action de faire violence par abus 
d'autorité.104

Assujettissement systématique 
d'un groupe de personnes à un 
autre groupe ayant un pouvoir 
social, dont le résultat avantage 
un groupe par rapport à l'autre.105

Oppression
إخضــاع منهجــي لجهــة مــن النــاس مــن قبــل 
الســلطة  فــي  نفــوذ  ذات  أخــرى  مجموعــة 
تلــك  تســتفيد  لذلــك  ونتيجــة  الاجتماعيــة، 

الأخــرى.98 مــن  المجموعــة 

القمع
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A person, group, or institution 
that directly inflicts, supports and 
condones violence or other abuse 
against a person or a group of 
persons.

Perpetrators are in a position of 
real or perceived power, decision-
making and/or authority and 
can thus exert control over their 
victims (UNHCR, 2003).113 

Aggressor, perpetrator, and 
offender are words used to 
provide the same meaning.

Perpetrator/abuser

113 UNHCR. (2003). Sexual and Gender-Based Violence against Refugees, Returnees and Internally Displaced Persons. Guidelines for Prevention 
and Response.
106 HCR (2003) La violence sexuelle et sexiste contre les réfugiés, les rapatriés et les personnes déplacées Principes directeurs pour 
la prévention et l'intervention. Consulté le 9 janvier 2021 sur https://www.refworld.org/cgi-bin/texis/vtx/rwmain/opendocpdf.
pdf?reldoc=y&docid=476b9d762
99 UNHCR. (2003). Sexual and Gender-Based Violence against Refugees, Returnees and Internally Displaced Persons. Guidelines for Prevention 
and Response.

Un auteur de violence est une 
personne, un groupe ou une 
institution qui inflige directement, 
appuie ou tolère la violence ou 
d’autres abus contre une personne 
ou un groupe de personnes.

Les auteurs de violences sont en 
position de pouvoir, de prise de 
décisions et/ou d’autorité réel ou 
perçu comme tel et peuvent donc 
exercer une domination sur leurs 
victimes.106 

Synonyme(s)
Abuseur
Agresseur

Auteur de Violence
يقــوم  مؤسســة(  أو  مجموعــة  )أو  شــخص 
أو  يدعمــه  أو  يســانده،  أو  العنــف،  بفعــل 
يقــوم بأفعــال إســاءة أخــرى تجــاه أشــخاص 

أخــرى. مجموعــات  أو  أخريــن 

ســلطة  موقــع  فــي  المرتكبــون  يكــون 
ر،  متصــوَّ أو  حقيقــي  إمــا  قــرار،  صنــع  أو 
ويمكنهــم بالتالــي ممارســة الســيطرة علــى 

99 ضحاياهــم/ن 

المرادفات
المعنِّف )ة(

الجاني)ة(

مرتكب العنف
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Refers to a bodily harm suffered 
as a result of the application of 
immediate and unlawful physical 
force. It encompasses also 
violence resulting in the death of 
the victim. 114

Examples include but are not 
limited to:

Hitting, kicking, biting, slapping, 
shaking, pushing, pulling, 
punching, choking, beating, 
scratching, pinching, pulling hair, 
stabbing, shooting, drowning, 
burning, hitting with an object,  
locking victim into or out of the 
house, forcible physical restraint 
against will, being trapped in a 
room or having the exit blocked, 
being held down, hitting or kicking 
walls, doors, or other inanimate 
objects during an argument, 
throwing things in anger, 
destruction of property, holding 
the victim hostage.

Physical violence/abuse

114 Council of Europe. CETS 210 - Explanatory Report to the Council of Europe Convention on preventing and combating violence against 
women and domestic violence. Retrieved on December 14, 2020 from https://rm.coe.int/16800d383a

100 Council of Europe. CETS 210 - Explanatory Report to the Council of Europe Convention on preventing and combating violence against 
women and domestic violence. Retrieved on December 14, 2020 from https://rm.coe.int/16800d383a   

Désigne une atteinte corporelle 
subie à la suite de l’application 
d’une force physique immédiate et 
illégale. Elle englobe également la 
violence ayant entraîné la mort de 
la victime. Les exemples incluent, 
sans s’y limiter:

Frapper, donner des coups de 
pied, mordre, gifler, secouer, 
pousser, frapper, étouffer, battre, 
gratter, pincer, tirer les cheveux, 
poignarder, tirer, se noyer, brûler, 
frapper avec un objet, enfermer la 
victime dans ou hors de la maison, 
contrainte physique forcée 
contre volonté, être pris au piège 
dans une pièce ou avoir la sortie 
bloquée, être retenu, frapper ou 
frapper des murs, des portes ou 
d’autres objets inanimés au cours 
d’une dispute, jeter des choses en 
colère , destruction de biens, prise 
en otage de la victime.

Violence/abus physique 
يشــير إلــى ضــرر جســدي ناتــج عــن التعــرض 
ــة وغيــر قانونيــة. ويشــمل  لقــوة بدنيــة فوري
أيضــا العنــف الــذي يــؤدي إلــى وفــاة الضحيــة 

 .100

ومــن الأمثلــة علــى ذلــك، علــى ســبيل المثــال 
لا الحصــر:

ضــرب، ركل، عــض، صفعــة، هــز، دفــع، ســحب، 
القــرص،  الخــدش،  الضــرب،  اختنــاق،  لكــم، 
ســحب الشــعر، طعــن، إطــاق النــار، الغــرق، 
أو  داخــل  الضحيــة  قفــل  بآلــة،  حــرق، ضــرب 
خــارج المنــزل، تقييــد الجســم القســري ضــد 
الإرادة، المحاصــرة فــي غرفــة أو ســد المخــارج، 
التثبيــت، ضــرب أو ركل الجــدران والأبــواب، أو 
غيرهــا مــن الأشــياء الجامــدة أثنــاء مشــادة، 
تدميــر  الغضــب،  فــي  الأشــياء  ورمــي 

رهينــة. الضحيــة  واحتجــاز  الممتلــكات، 

العنف/الإساءة الجسدي
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Violence that is denounced, 
condemned or prohibited by 
the laws of states or the laws 
between states.115 This means 
the use of force and violence (by 
people or agents of the state) 
against people or things in 
order to achieve political goals. 
It may be considered a form of 
psychological violence.

Examples of political violence 
are sectarian incitement and 
the promotion of the idea of 
belonging to a sect or party under 
the pretext of defending existence 
and restoring rights.

 Political Violence

115 Sjoberg, L., Gentry, J. (2007). Mothers, Monsters, Whores: Women’s Violence in Global  Politics. London: Zed Books Ltd.
107 Université du Texas (Austin). P. Braud, La violence politique dans les démocraties européennes occidentales. Cultures et conflits, n° 9-10, 
printemps-été 1993, Paris, L'Harmattan, 1993.

Les actes de désorganisation, 
destruction, blessures, dont l'objet, 
le choix des cibles ou des victimes, 
les circonstances, l'exécution, 
et/ou les effets acquièrent une 
signification politique, c'est-
à-dire tendent à modifier le 
comportement d'autrui dans une 
situation de marchandage qui a 
des conséquences sur le système 
social.107

Des exemples de violence 
politique sont l'incitation sectaire 
et sectaire et la promotion de 
l'idée d'appartenir à une secte ou à 
un parti sous prétexte de défendre 
l'existence et de restaurer les 
droits.

Violence Politique 
العنــف المحصــور بموجــب قانــون الدولــة أو 
القوانيــن بيــن الــدول. 101 ويعنــي اســتخدام 
القــوة والعنــف )مــن قبــل أشــخاص أو وكلاء 
ــة( ضــد الأشــخاص أو الأشــياء مــن أجــل  الدول
نوعــا  يعتبــر  قــد  غايــات سياســية.  تحقيــق 

مــن أنــواع العنــف النفســي.

الأمثلــة علــى العنــف السياســي التحريــض 
المذهبــي والطائفــي وتعزيــز فكــرة الانتمــاء 
عــن  الدفــاع  بحجــة  الحــزب  أو  الطائفــة  إلــى 

الحقــوق. واســترداد  الوجــود 

العنف/الإساءة الجسدي

101  مترجم من الإنجليزية.

Sjoberg, L., Gentry, J. (2007). Mothers, Monsters, Whores: Women’s Violence in Global Politics. London: Zed Books Ltd.
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The act of engaging in sexual 
intercourse or performing other 
sex acts in exchange for money or 
other considerations (e.g., food, 
clothing shelter, affection, etc.) 
(Estes and Weiner, 2001) 116.

“Forced Prostitution” is an 
expression used in the case of 
controlling and forcing a person 
to engage in a sexual activity 117

Prostitution

116 Estes, Richard., and Weiner, Alan. (2001). Commercial Sexual Exploitation of Children in the U.S., Canada and Mexico. Philadelphia; Center for 
the Study of Youth Policy.
117 UNHCR. (1994). Report of the second United Nations Regional Seminar on Traditional Practices Affecting the Health of Women and Children, 
E/CN.4/Sub.2/1994/10, par. 55. www.unhcr.org/refworld/pdfid/3efc79f34.pdf. Retrieved November 8, 2010.
108 Gouvernement du Québec. Exploitation sexuelle. Consulté le 6 janvier 2021 sur
https://www.quebec.ca/famille-et-soutien-aux-personnes/violences/exploitation-sexuelle/ 
109 Idem

La prostitution est le fait d’offrir des 
services sexuels contre rétribution, 
généralement en argent, mais 
parfois en services, en drogues, 
etc.108  

Observation(s)

1.	 Les services sexuels offerts 
par Internet devant une 
caméra sont aussi considérés 
comme de la prostitution.109 

2.	 On utilise le terme « 
prostitution forcée » quand 
quelqu’un contrôle ou force 
une personne à se livrer à une 
activité sexuelle.   

Prostitution
أو  الجنســي  الجمــاع  فــي  الانخــراط  فعــل 
مــال  مقابــل  الجنســية  الأفعــال  مــن  غيــره 
أو أيّ اعتبــارات أخــرى )مثــل الغــذاء، المــأوى، 
أيضــً  وتســمّى  الــخ(.102   المــودّة،  الملابــس، 

البغــاء.   أو  الدعــارة 

عمالة الجنس

102  مترجم من الإنجليزية.

Estes, Richard., and Weiner, Alan. (2001). Commercial Sexual Exploitation of Children in the U.S., Canada and Mexico. Philadelphia; Center for 
the Study of Youth Policy.
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Any intentional conduct that 
seriously impairs another person's 
psychological integrity through 
coercion or threats. Psychological 
violence can take the form of, for 
example, coercion, defamation, 
verbal insult, or harassment 118. 
Psychological abuse can be verbal 
or non-verbal.

Emotional and psychological 
abuse are often used 
interchangeably. Yet, some 
consider psychological abuse as 
a form of emotional abuse, while 
others consider them separate 
entities where emotional abuse 
refers to the type of abuse that 
affects how someone feels and 
uses the victim’s emotions as the 
weapon of choice.

To note, the WHO typology of 
violence includes psychological 
violence only.119

Psychologically Abusive Tactics and Behaviors.120

•	 A-   Neglectful Tactics.121 

1.	 Denying emotional responsiveness: failing to provide care 
in a sensitive and responsive manner; interacting in a 
detached and uninvolved manner; interacting only when 
necessary; ignoring the other person's attempts to interact. 

2.	 Discounting: not giving any credence to the person's point of view; 

3.	 not validating the person's feelings; claiming the behavior was 
meant as a joke 

4.	 Ignoring: purposefully not acknowledging the presence, value or 
contribution of the other; acting as though the other person were 
not there 

5.	 Denying or forgetting: denying that any abuse has ever taken place; 

6.	 telling the person no one would believe the accusations because 
it is all in his/her head; forgetting promises or agreements 

7.	 Minimizing or trivializing: refusing to validate the 
other person's feelings of hurt; suggesting that 
nobody else would be upset by the same treatment 

8.	 f.     Rejecting: refusing to acknowledge a person's presence, value or 
worth; communicating to a person that he/she is useless or inferior. 

Psychological violence/abuse

118 Council of Europe. CETS 210 - Explanatory Report to the Council of Europe Convention on preventing and combating violence against 
women and domestic violence. Retrieved on December 14, 2020 from https://rm.coe.int/16800d383a   
119 WHO. Definition and typology of violence. Consulté le 6 janvier 2021 sur https://www.who.int/violenceprevention/approach/definition/en/
120 Gouvernement du Canada. Deborah Doherty et Dorothy Berglund. La violence psychologique: un document de travail. Consulté le 6 janvier 
2021 sur https://www.canada.ca/fr/sante-publique/services/promotion-sante/arretons-violence-familiale/ressources-prevention/
violence-familiale/violence-psychologique-document-travail.html
121 Ibid. 
122 Ibid. 

9.	 devaluing his/her thoughts and feelings; repeatedly 
treating a child differently from other siblings in a way 
that suggests resentment, rejection or dislike for the child. 

•	 B-   Deliberate Tactics 122 

1.	 Accusing, blaming and jealous control: telling a person repeatedly 
that he/she has caused the abuse; blaming the person unfairly for 
everything that goes wrong; accusing the person of having affairs or 
flirting with others; making the person feel they cannot be trusted; 
checking up on their activities; demanding the person account for 
every moment of the day; using anger to control the other person 

2.	 Criticizing behavior and ridiculing traits: continuously finding 
fault with the other person or making the person feel nothing 
he/she does is ever right; setting unrealistic standards; belittling 
the person's thoughts, ideas and achievements; diminishing the 
identity, dignity and self-worth of the person; mimicking her/him 

3.	 Degrading: insulting, ridiculing, name 
calling, imitating, or infantilizing; 

4.	 yelling, swearing, publicly humiliating or labelling the other 
person as stupid 

5.	 Harrassing: repeatedly contacting, following or watching the 
other person; 'keeping tabs' on him/her through others; -sending 
unwanted gifts 

6.	 Terrorizing: inducing terror or extreme fear in a person through 

coercion or intimidation; 
placing or threatening to 
place a person in an unfit 
or dangerous environment; 
threatening to hurt or 
kill a pet or loved ones; 
threatening to destroy 
possessions; threatening to 
have the person deported 
or placed in an institution 

7.	 Isolating: physically confining 
the person; restricting normal 
contact with others; limiting 
freedom and excluding an 
older adult from personal 
decisions; locking a person 
in a closet or room; refusing 
a person access to his/her 
own or jointly owned money; 
depriving a person of mobility 
aids or transportation; 
using others as pawns in 
relationships
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Toute conduite intentionnelle 
qui porte gravement atteinte à 
l’intégrité psychologique d’une 
autre personne par la coercition 
ou les menaces. La violence 
psychologique peut prendre la 
forme, par exemple, de coercition, 
de diffamation, d’insulte verbale 
ou de harcèlement. 110 La violence 
psychologique peut être verbale 
ou non verbale. 

La violence psychologique et 
la violence émotionnelle sont 
souvent utilisées de façon 
interchangeable. Pourtant, 
certains considèrent la violence 
psychologique comme une forme 
de violence émotionnelle, tandis 
que d’autres les considèrent 
comme des entités distinctes où 
la violence émotionnelle se réfère 
au type de violence qui affecte la 
façon dont quelqu’un se sent et 
utilise les émotions de la victime 
comme l’arme de choix.

Il convient de noter que la 
typologie de la violence par l’OMS 
ne comprend que la violence 
psychologique.111

Tactiques et comportements psychologiquement abusifs: 112 

•	 A- Tactiques de négligence 113 

1.	 Refuser la réceptivité émotionnelle : ne pas fournir de soins de 
manière sensible et réceptive, agir de manière détachée et non 
concernée, agir seulement lorsque cela est nécessaire, ignorer les 
tentatives d'interaction de l'autre personne (par exemple, traiter 
une personne âgée qui vit en résidence ou en établissement 
comme s'il ne s'agissait que d'une « tâche à effectuer ») 

2.	 Rester indifférent : ne pas accorder de crédibilité au point de vue de la 
personne, ne pas valider les sentiments de la personne, prétendre que 
le comportement n'était qu'une blague, ne pas accorder de crédibilité 
au point de vue de la personne, ne pas valider les sentiments de la 
personne, prétendre que le comportement n'était qu'une blague, 

3.	 Ignorer : ne pas reconnaître délibérément la 
présence, la valeur ou la contribution de l'autre, agir 
comme si l'autre personne n'était pas présente, 

4.	 Nier ou oublier : nier que la violence a eu lieu, dire à la personne 
que personne ne croirait ses accusations, car tout n'est que 
dans sa tête, ne pas respecter des promesses ou des ententes, 

5.	 Riposter : laisser entendre que la personne qui a fait de la peine ou 
qui se plaint de ne pas aimer le traitement qui lui est infligé en raison 
de la violence a un problème, contredire ce que dit l'autre personne, 

6.	 Minimiser/banaliser : refuser de reconnaître d'avoir 
blessé l'autre personne, laisser croire que personne 
d'autre ne serait bouleversé par le même traitement, 

Violence / abus psychologique 

110 Council of Europe. CETS 210 - Explanatory Report to the Council of Europe Convention on preventing and combating violence against 
women and domestic violence. Retrieved on December 14, 2020 from https://rm.coe.int/16800d383a
111 WHO. Definition and typology of violence. Consulté le 6 janvier 2021 sur https://www.who.int/violenceprevention/approach/definition/en/ 
112 Gouvernement du Canada. Deborah Doherty et Dorothy Berglund. La violence psychologique: un document de travail. Consulté le 6 janvier 
2021 sur https://bit.ly/3wWkgGf
113 Idem. 
114 Idem. 

7.	 Rejeter : refuser de reconnaître la présence ou la valeur d'une 
personne, indiquer à une personne qu'elle est inutile ou inférieure, 
dévaloriser les pensées et les sentiments de la personne, traiter 
régulièrement un enfant différemment de ses frères et sœurs de 
manière à lui laisser croire qu'on lui en veut, qu'on le rejette ou qu'on 
éprouve de la haine envers lui,

•	 B- Tactiques délibérées 114 

1.	 Accuser, blâmer et contrôler jalousement : dire répétitivement à une 
personne qu'elle est la cause de la violence, blâmer injustement la 
personne pour tout ce qui va mal, accuser la personne d'avoir des 
aventures ou de flirter avec d'autres personnes, faire sentir à la personne 
qu'on ne peut lui faire confiance, vérifier les activités de la personne, 
demander à la personne de rendre des comptes pour chaque 
moment de la journée, utiliser la colère pour contrôler l'autre personne, 

2.	 Critiquer le comportement et ridiculiser les traits : continuellement 
trouver un tort à l'autre personne ou lui faire sentir qu'elle ne fait 
jamais rien de correct, établir des normes irréalistes, déprécier 
les pensées, les idées et les réalisations de la personne, diminuer 
l'identité, la dignité et l'estime de soi de la personne, imiter la personne, 

3.	 Dégrader : insulter, ridiculiser, injurier, imiter ou 
infantiliser, crier, jurer contre une autre personne, 
l'humilier ou l'étiqueter comme stupide en public, 

4.	 Harceler : communiquer répétitivement avec l'autre personne, 
la suivre ou l'observer, tenir la personne à l'œil par l'entremise 
d'autres personnes, envoyer des cadeaux non désirés,  

5.	 Terroriser : provoquer un sentiment de terreur ou de peur extrême chez 
une personne par la coercition ou l'intimidation, placer une personne 

dans un milieu inapproprié ou 
dangereux ou la menacer de le 
faire, menacer de blesser ou de 
tuer un animal de compagnie 
ou un proche, menacer de 
détruire les possessions/biens 
de la personne, menacer de 
faire expulser la personne ou de 
la placer dans un établissement, 

6.	 Isoler : limiter l'espace vital 
de la personne, restreindre 
les contacts normaux de la 
personne avec les autres, 
limiter la liberté d'une personne 
âgée et l'exclure des décisions 
qui la concernent, enfermer 
une personne dans un placard 
ou une pièce, refuser à une 
personne d'avoir accès à son 
propre argent ou à son argent 
de propriété commune, priver 
une personne de moyens de 
déplacement ou de transport, 
utiliser les autres pour parvenir 
à ses fins dans les relations.
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خطيــر  بشــكل  يضــر  متعمــد  تصــرف  أي 
بالســامة النفســية لشــخص آخــر عــن طريــق 
الإكــراه أو التهديــد. ويمكــن أن يتخــذ العنــف 
شــكل  المثــال،  ســبيل  علــى  النفســي، 
أو  اللفظيــة  الإهانــة  أو  التشــهير  أو  الإكــراه 
المضايقــة.103 يمكــن أن يكون الإيذاء النفســي 

لفظيــً أو غيــر لفظــي. 

العاطفيــة  الإســاءة  تســتخدم  مــا  وكثيــرا 
بالتبــادل. والنفســية 

ومــع ذلــك، يعتبــر البعــض الإســاءة النفســية 
شــكلًا مــن أشــكال الإســاءة العاطفيــة، فــي 
حيــن يعتبرهــا آخــرون كيانــات منفصلــة حيث 
يشــير الاعتــداء العاطفــي إلــى نــوع الإســاءة 
التــي تؤثــر علــى شــعور الشــخص واســتخدام 

عواطــف الضحيــة كســاح مفضــل. 

منظمــة  تصنيــف  أن  إلــى  الإشــارة  وتجــدر 
العنــف  يشــمل  للعنــف  العالميــة  الصحــة 

 104 فقــط.  النفســي 

 -      ب. الأساليب المتعمدة 107

11 تســبب . بأنــه  وتكــراراً  مــراراً  الشــخص  إخبــار  والغيــرة:  والســيطرة  واللــوم  الاتهــام 
اتهــام  خطــأ؛  يحــدث  مــا  كل  عــن  ظلمــا  الشــخص  علــى  اللــوم  إلقــاء  الإســاءة؛  فــي 
يمكــن  لا  بأنــه  يشــعر  الشــخص  جعــل  الآخريــن؛  مغازلــة  أو  علاقــات  بإقامــة  الشــخص 
فــي  يفعلــه  مــا  بتوضيــح  الشــخص  مطالبــة  الأنشــطة؛  مــن  التحقــق  بــه؛  الوثــوق 
الآخــر الشــخص  علــى  للســيطرة  الغضــب  اســتخدام  اليــوم،  مــن  لحظــة   كل 

22 بانتقاد السلوك والسخرية: ايجاد أخطاء باستمرار أو جعل الشخص يشعر شيئا انه / انها .
غيــر قــادر علــى فعــل الصــح؛ وضــع معاييــر غيــر واقعيــة؛ التقليل من شــأن أفكار الشــخص 
 وأفــكاره وإنجازاتــه؛ -الانتقــاص مــن هويــة الشــخص وكرامتــه وقيمتــه الذاتيــة؛ تقليــده/ ا

33 تصغير: إهانة، سخرية، تسمية، تقليد، أو معاملة كطفل، الصراخ، والشتائم، وإذلال .
 علنا أو وصف الشخص الآخر بأنه غبي

44 'حفــظ . متكــرر؛  بشــكل  الآخــر  الشــخص  مراقبــة  أو  متابعــة  أو  الاتصــال  ثالملاحقــة: 
ــا غيــر المرغــوب فيهــا  علامــات التبويــب' عليــه / لهــا مــن خــال الآخريــن؛ - إرســال الهداي

55 الترهيــب: إثــارة الرعــب أو الخــوف الشــديد فــي شــخص مــا عــن طريــق الإكــراه أو التخويــف؛ .

 الأساليب والسلوكيات المسيئة نفسياً 105 

 -      ا. الأساليب الإهمالية 106

11 عدم الاستجابة العاطفية: عدم توفير الرعاية بطريقة حساسة ومستجيبة؛ التفاعل .
بطريقة منفصلة وغير متورطة؛ التفاعل فقط عند الضرورة؛ تجاهل محاولات الشخص 

 الآخر للتفاعل

22 بالتخفيف: عدم إعطاء أي مصداقية وجهة نظر الشخص؛ عدم التحقق من صحة .
 مشاعر الشخص؛ الادعاء بان السلوك المقصود كان على سبيل المزاح

33 تالتجاهل: تعمد عدم الاعتراف بوجود الآخر أو بقيمته أو بمساهمته؛ التصرف كما لو .
 كان الشخص الآخر ليس موجودا

44 ثإنكار أو نسيان: إنكار حدوث أي إساءة على الإطلاق؛ إخبار الشخص ان لا أحد يصدق .
 الاتهامات لأنها كلها من نسج خياله؛ نسيان الوعود أو الاتفاقات

55 جالتقليل من الشأن: رفض التحقق من صحة مشاعر الشخص الآخر من الأذى؛ الإيحاء .
 بأن لا أحدا غيره سيكون مستاء من نفس المعاملة

66 الرفض: رفض الاعتراف بوجود شخص أو قيمته أو قيمته؛ التواصل مع شخص ما بأنه .
 عديم الفائدة أو أقل شأناً.

77 التقليل من قيمة الأفكار والمشاعر؛ المعاملة تكرارا بشكل مختلف عن الآخرين بطريقة .
توحي بالاستياء أو الرفض أو الكراهية.

العنف/الإساءة النفسي

وضــع شــخص أو التهديــد بوضعــه فــي 
بيئــة غيــر صالحــة أو خطرة؛ تهــدد بإيذاء 
أو قتل حيوان أليف أو أحبائهم؛ تهديد 
ــد بترحيــل  بتدميــر الممتلــكات؛ التهدي
مؤسســة. فــي  وضعــه  أو   الشــخص 

66 العــزل: حبــس الشــخص جســديا؛ تقييد .
ــن؛ الحــد مــن  الاتصــال العــادي مــع الآخري
ــة واســتبعاد الشــخص مــن اتخــاذ  الحري
القــرارات الشــخصية؛ حبــس شــخص في 
خزانــة أو غرفــة؛ رفــض وصــول شــخص 
المشــتركة  أو  الخاصــة  أموالــه  إلــى 
مــن  شــخص  حرمــان  يملكهــا؛  التــي 
أو  الحركــة  علــى  المســاعدة  وســائل 
النقــل؛ اســتخدام الآخريــن كبيــادق فــي 

العلاقــات.

103 Council of Europe. CETS 210 - Explanatory Report to the Council of Europe Convention on preventing and combating violence against 
women and domestic violence. Retrieved on December 14, 2020 from https://rm.coe.int/16800d383a
104 WHO. Definition and typology of violence. Consulté le 6 janvier 2021 sur https://www.who.int/violenceprevention/approach/definition/en/
105 Gouvernement du Canada. Deborah Doherty et Dorothy Berglund. La violence psychologique: un document de travail. Consulté le 6 janvier 
2021 sur https://www.canada.ca/fr/sante-publique/services/promotion-sante/arretons-violence-familiale/ressources-prevention/
violence-familiale/violence-psychologique-document-travail.html

106 المرجع نفسه 

107 المرجع نفسه 
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A form of sexual assault, involving 
illegal sexual intercourse with 
a person against that person’s 
will/consent. Typically involves 
sexual penetration without 
consent including sexual 
penetration obtained by force, 
threat or incapacitation, or sexual 
penetration of someone who is 
unable to give consent, such as 
a younger child or incompetent 
person (National Center on Sexual 
Behavior of Youth, 2003).123 

However, the most commonly 
used definition of rape is the 
imposition of sexual assault on 
someone against his will, through 
the use of violence, force, threat to 
harm or other forms of coercion, 
or in the case of the victim's 

Rape

123 National Center on Sexual Behavior of Youth at the Center on Child Abuse and Neglect. (2003). Adolescent Sex Offenders and Children with 
Sexual Behavior Problems. University of Oklahoma.
115 National Center on Sexual Behavior of Youth at the Center on Child Abuse and Neglect. (2003). Adolescent Sex Offenders and Children with 
Sexual Behavior Problems. University of Oklahoma.

108 National Center on Sexual Behavior of Youth at the Center on Child Abuse and Neglect. (2003). Adolescent Sex Offenders and Children with 
Sexual Behavior Problems. University of Oklahoma.

Forme d'agression sexuelle, 
impliquant des rapports sexuels 
illégaux avec une personne contre 
sa volonté/son consentement. 
Le viol implique généralement 
la pénétration sexuelle sans 
consentement, y compris la 
pénétration sexuelle exercée 
par la force, la menace ou la 
neutralisation ou la pénétration 
sexuelle d'une personne incapable 
de donner son consentement, 
comme un jeune enfant ou une 
personne impuissante.115

Cependant, la définition la plus 
couramment utilisée du viol 
est l'imposition d'une agression 
sexuelle à une personne contre 
sa volonté, en ayant recours à la 
violence, la force, la menace de 

Viol
préjudice ou à d'autres formes de 
coercition, ou la neutralisation de 
la victime par l’intermédiaire de 
l'alcool ou des drogues.

On appelle « tentative de viol » tout 
effort fait pour violer quelqu'un 
sans pénétration.

Le viol a une définition juridique qui 
diffère selon les lois des différents 
pays.

incapacity to  refuse  if under 
the influence of alcohol or drugs. 
When an effort is placed to rape 
someone without penetration, 
this is called an attempted rape.

Rape is a judicial definition that 
differs according to the laws in 
different countries.

الجنســي،  الاعتــداء  أشــكال  مــن  شــكل 
ويشــمل الجمــاع غيــر المشــروع مــع شــخص 
ينطــوي  موافقتــه.  أو  إرادتــه  دون  مــن 
الاغتصــاب علــى اتصــال جنســي دون موافقة 
مــن الشــخص الآخــر، بمــا فــي ذلــك الإيــاج عــن 
طريــق التهديــد أو القــوة أو العجــز، أو الإيــاج 
الجنســي مــع شــخص غيــر قــادر علــى إعطــاء 
الموافقــة، مثــل الأطفــال أو الأشــخاص غيــر 

المؤهليــن.108 

أمــا المفهــوم الأكثــر تــداولا للاغتصــاب فهــو 
فعــل فــرض اعتــداء جنســي علــى الآخــر رغمــً 
لإرادتــه، وذلــك مــن خــال اســتعمال العنــف، 
أو القــوّة أو التهديــد بــالأذى أو أشــكال أخــرى 
عــن  الضحيــة  عجــز  حــال  فــي  أو  للإجبــار، 
الرفــض بســبب تأثيــر الكحــول أو المخــدّرات. 
أمــا عندمــا يبــذل جهــدا لاغتصــاب شــخص 
ذلــك  فيُعتبــر  إدخــال،  حصــول  دون  مــن 

اغتصــاب. محاولــة 

الاغتصاب
ان الاغتصــاب هــو تعريــف قضائــي يختلــف 

وقوانينهــا. البلــدان  بحســب 
بحسب القانون اللبناني:

الجمــاع  علــى  الزوجــة  أو  الــزوج  غيــر  إكــراه 
التهديــد أو  بالعنــف 
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Definition 1

Sex describes the biological 
differences between men and 
women, which are universal and 
determined at birth.124 
A person's biological status, 
referred to as male, female or 
intersex.125

Definition 2

Sex as the sexual act/activity.

Synonym 
Biological sex

Sex

124 UNESCO’s Gender Mainstreaming Implementation Framework (2003). Available on http://www.unesco.org/new/fileadmin/MULTIMEDIA/
HQ/BSP/GENDER/PDF/1.%20Baseline%20Definitions%20of%20key%20gender-related%20concepts.pdf
125 See The Government of Canada’s terminology and linguistic data bank, Termium Plus, entry “sex”. https://www.btb.termiumplus.gc.ca/
tpv2alpha/alpha-eng.html?lang=eng&i=1&srchtxt=sex&index=ent&codom2nd_wet=1#resultrecs
126 Ibid.
116 Réseau Inter-agences pour l'Education en Situations d'Urgence (2010) Égalité des genres dans l’éducation et par l’éducation, Guide de 
poche de l’INEE sur le genre. Consulté le 20 décembre 2020. Disponible sur http://www.ungei.org/INEE_Pocket_Guide_to_Gender_FR.pdf
117 Traduit de l’anglais. UNESCO’s Gender Mainstreaming Implementation Framework (2003). Available on http://www.unesco.org/new/
fileadmin/MULTIMEDIA/HQ/BSP/GENDER/PDF/1.%20Baseline%20Definitions%20of%20key%20gender-related%20concepts.pdf
118 Voir l'entrée “sex” (record 1), dans la Banque de données du Gouvernement du Canada Termium Plus, sur https://www.btb.termiumplus.
gc.ca/tpv2alpha/alpha-eng.html?lang=eng&i=1&srchtxt=sex&index=ent&codom2nd_wet=1#resultrecs

119 Idem.
120 Nations Unies, Le langage inclusif. Orientations pour un langage inclusif en français, page web disponible sur https://bit.ly/2WbtMsv
109 See UNDP entry “sex” on UNTERM. Available on
https://unterm.un.org/unterm/display/record/undp/na?OriginalId=imp-2015-11-11_14-16-28-183

Définition 1

Ce terme fait référence aux 
attributs biologiques des femmes 
et des hommes. Il est naturel, 
déterminé par la naissance et 
donc généralement constant et 
universel.116

Le terme “sexe” désigne les 
différences biologiques entre 
hommes et femmes. Ces 
différences sont universelles et 
déterminées à la naissance.117

État biologique d'une personne, 
désigné comme masculin, féminin 
ou intersexué.118

Définition 2

Le sexe désigne l’acte/l’activité 
sexuel.le.

Synonyme
Sexe biologique

Observation(s)

1.	 Le sexe biologique est défini 
par de nombreux facteurs, 
dont les chromosomes 
sexuels, les organes 
reproducteurs internes et les 
organes génitaux externes.119 

2.	 Les caractéristiques 
anatomiques et 
physiologiques renvoient au 
sexe.120 

3.	 Les termes “genre” et “sexe” 
sont parfois utilisés de 
manière interchangeable.  
 
Cependant, il est important 
de souligner la différence 
entre ces deux termes, vu que 
“sexe” désigne uniquement 
les caractéristiques 
biologiques déterminées à 
la naissance alors que les 

Sexe
التعريف 1

البيولوجيــة  الصفــات  إلــى  يشــير  مصطلــح 
أو  أنثــى  الشــخص  كان  مــا  إذا  تُحــدّد  التــي 

ذكــرًا.109

التعريف 2

الجنســي.  النشــاط  إلــى  يشــير  مصطلــح 
الجنــس( )ممارســة 

المرادفات
الجنس البيولوجي

ملاحظات

11 إلــى . "الجنــس"  المصطلــح  يشــير 
التــي  البيولوجيــة  الخصائــص 
أنثــى،  أو  ذكــرًا  المــرء  مــن  تجعــل 
عنــد  تُحَــدد  خصائــص  وهــي 
ــولادة وتبقــى ثابتــة طــوال العمــر.  ال

بنــاء  فهــي  الجنســانية،  أمــا 
اجتماعــي يتأثــر بالعوامــل الثقافيــة 
والاجتماعيــة والســلوكية ويمكــن أن 

يتغيّــر مــع مــرور الوقــت. 

الجنس

Note(s)

1.	 M1.	There are a number of 
indicators of biological sex, 
including sex chromosomes, 
internal reproductive organs 
and external genitalia.126 

2.	 Gender and sex are 
sometimes used 
interchangeably. However, 
a difference should be made 
given that sex only refers to 
universal biological features 
(determined at birth) 
whereas gender is a social 
construct and conceptions of 

3.	 Gender are influenced by 
several factors, which 
includes individual 
experience and cultural and 
behavioral norms.

conceptions du genre sont 
influencées par plusieurs 
facteurs, notamment 
l'expérience individuelle et 
les normes culturelles et 
comportementales.
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The assumption that one sex 
is superior to the other and 
the resultant discrimination 
practiced against members of the 
supposedly inferior sex, especially 
by men against women.127

Sexism

127 See UNHQ entry “sexism” on UNTERM portal. Available on
https://unterm.un.org/unterm/display/record/unhq/na?OriginalId=cc45f66439373a39852569fd0006888e 
121 Larousse. « sexisme ». disponible sur https://www.larousse.fr/dictionnaires/francais/sexisme/72461 
122 Inter Press Service (IPS), IPS Gender and Development Glossary 3rd Edition, A Tool for Journalists and Writers (2010).

Attitude discriminatoire fondée sur 
le sexe.121

La supposition, croyance ou 
affirmation qu’un sexe est 
supérieur à l’autre, souvent 
exprimée dans le cadre des 
stéréotypes sur les rôles sociaux 
assignés en fonction du sexe, se 
traduisant par une discrimination 
envers les membres du sexe soi-
disant inférieur.122

Sexisme

110 بيضون، شرارة، عزّه. )2008(. الرجولة وتغيّر أحوال النساء. المركزالثقافي العربي: بيروت.

تعصّــب انحيــازي يتمثّــل فــي تبنّــي اتجاهــات 
وحيــال  كجماعــة،  النســاء  حيــال  ســلبية 
الشــخصية  والســمات  الاجتماعيــة  أدوارهــن 

التــي يتعيّــن عليهــن التحلّــي بهــا.

ومــن مظاهــره فــي مجتمعاتنــا العربيــة، مثــاً، 
العقليــة،  النســاء  لقــدرات  تحقيريــة  صفــات 
الأمثلــة  فــي  نجدهــا  والتــي  والأخلاقيــة، 
الشــائعة. تســوغ هــذه الصفــات موقــع المــرأة 
الدونــيّ فــي الســلّم الاجتماعــي وفــي المكانة 

الاقتصاديــة ومنــاحٍ أخــرى.

للتمييــز  خــاص،  وبشــكل  تســوّغ،  لكنهــا 
اللاحــق بهــا فــي القوانيــن التــي تنظّــم الحيــاة 

والعامّــة.110 الأســرية 

التعصّب الجنسي
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Act of sending sexually explicit 
messages and/or photographs, 
primarily between mobile 
phones.128 (also includes 
computers, laptops and tablets)

Sexting

128 See UNOG’s entry “sexting” on UNTERM portal available on https://unterm.un.org/unterm/display/record/unog/na?OriginalId=99145 
123 Voir l ’entrée “sexting” de l’ONUG sur la base de données terminologiques UNTERM portal sur https://unterm.un.org/unterm/display/
record/unog/na?OriginalId=99145

Pratique consistant à envoyer 
des messages multimédias ou 
des minimessages à caractère 
sexuel.123

Synonyme(s)
Textopornographie

Sextage

111 See UNOG’s entry “sexting” on UNTERM portal available on https://unterm.un.org/unterm/display/record/unog/na?OriginalId=99145 

صريحــة  جنســية  صــور  و/أو  رســائل  إرســال 
محمــول  هاتــف  من/إلــى  أساســي  بشــكل 
111،  أو كمبيوتــر مكتبــي أو محمــول أو جهــاز 

لوحــي، إلــخ.

الرسائل الإباحية
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Sexual act directed against a 
person forcibly and/or against 
that person’s will, or not forcibly 
when the victim is incapable of 
giving consent because of his/her 
temporary or permanent mental 
or physical incapability, 129

or age (children are not mature 
and thus cannot given their 
consent).

In the case of sexual abuse the 
aggressor wants the relationship 
while the victim is entirely 
rejecting it.

Sexual Assault

129 Snyder, Howard N. (2000). Sexual Assault of Young Children as Reported to Law Enforcement: Victim, Incident, and Offender 
Characteristics—A Statistical Report Using Data From the National
124 Traduit de l’anglais. Snyder, Howard N. (2000). Sexual Assault of Young Children as Reported to Law Enforcement: Victim, Incident, and 
Offender Characteristics—A Statistical Report Using Data From the National Incident-Based Reporting System. Washington, DC.: U.S. 
Department of Justice, Office of Justice Programs.
125 Voir l’entrée “sexual assault” dans la Banque de données du Gouvernement du Canada, Termium Plus, sur https://www.btb.termiumplus.
gc.ca/tpv2alpha/alpha-eng.html?lang=eng&i=1&srchtxt=sexual+assault&index=ent&codom2nd_wet=1#resultrecs

Acte sexuel dirigé contre une personne par la force et/ou contre sa 
volonté, ou sa recours à la force lorsque la victime est incapable de 
donner son consentement en raison de son incapacité mentale ou 
physique temporaire ou permanente,124 ou de son âge (les enfants sont 
des mineurs qui ne sont pas en mesure de donner leur consentement).

Dans le cas d'abus sexuel, l'agresseur veut la relation alors que la victime 
la rejette entièrement.

Contexte

Une personne peut être accusée d'agression sexuelle si elle a forcé une 
autre personne à des étreintes, des caresses ou à des relations sexuelles 
avec elle ou bien si elle l'a embrassée ou touchée sexuellement contre 
sa volonté (sans qu'il y ait aucun signe de violence ou de blessures 
physiques).125

Agression Sexuelle 

112 Snyder, Howard N. (2000). Sexual Assault of Young Children as Reported to Law Enforcement: Victim, Incident, and Offender 
Characteristics—A Statistical Report Using Data From the National Incident-Based Reporting System. Washington, DC.: U.S. Department of 
Justice, Office of Justice Programs.

الفعــل الجنســي الموجــه ضــد شــخص قســرا 
و/ أو ضــد إرادته/إرادتهــا، أو مــن غيــر قســر 
قــادرة علــى  الضحيــة غيــر  حــال كانــت  فــي 
إعطــاء الموافقــة بســبب عجــز مؤقــت أو دائــم 
فــي العقــل أو البــدن ، 112  أو بســبب العمــر 
)الأطفــال لا يســتطيعون الموافقــة علــى مثل 
بالوعــي  يتمتعــون  لا  لأنهــم  الأفعــال  هــذه 

الكافييــن(. والإدراك 

الاعتداء الجنسي
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Sexual exploitation includes 
sexual coercion and manipulation 
by a person in a position of power 
who uses that power to engage 
in sexual acts with a person who 
does not have power.130

Sexual Exploitation

130 UN, Reproductive Health Consortium Response in Crises. (2003). Women's Refugee Commission.Women and Children: Responding to 
reproductive health during the conflict, Manual of Gender-based Violence Tools. US; New York.
131 Ibid

126 Traduit de l’anglais. UN, Reproductive Health Consortium Response in Crises. (2003). Women's Refugee Commission.Women and Children: 
Responding to reproductive health during the conflict, Manual of Gender-based Violence Tools. US; New York.
127 Linternaute. Pornographie. https://www.linternaute.fr/dictionnaire/fr/definition/pornographie/

Examples include:

1.	 A humanitarian worker requiring sex in exchange for material 
assistance, favors, or privileges; 

2.	 A teacher requiring sex in exchange for passing grade or 
admission to class; 

3.	 A refugee leader requiring sex in exchange for favors or privileges; 
or 

4.	 A soldier or security worker requiring sex in exchange for safe 
passage.131 

5.	 A media official bartering sex in exchange for highlighting the 
success of a journalist or an artist 

6.	 Sexual exploitation through social networks by luring and 
threatening underage girls. 

7.	 Pornnography, which refers to books, magazines, pictures, 
films and other audio-visual materials that are designed to 
cause sexual excitement by showing or describing sexual acts. 

Note(s)

1.	 Another example of sexual exploitation: a person with power 
can force another person who has no power to engage in sexual 
activities with other people.

L'exploitation sexuelle comprend 
la coercition et la manipulation 
sexuelles par une personne en 
position de pouvoir qui utilise ce 
pouvoir pour s’engager dans des 
actes sexuels avec une personne 
qui n'a pas de pouvoir.

Les exemples comprennent :

1.	 Un travailleur humanitaire qui a besoin de relations sexuelles en 
échange d'une assistance matérielle, de faveurs ou de privilèges ; 

2.	 Un enseignant exigeant des relations sexuelles en échange 
d'une note de passage ou d'une admission en classe ; 

3.	 Un dirigeant de réfugiés exigeant des relations 
sexuelles en échange de faveurs ou de privilèges ; ou 

4.	 Un soldat ou un agent de sécurité nécessitant des 
relations sexuelles en échange d'un passage sûr.126 

5.	 Un responsable des médias demande des relations sexuelles en 
échange de surligner le succès d'un journaliste ou d'un artiste 

6.	 Exploitation sexuelle via les réseaux sociaux 
en attirant et en menaçant des filles mineures 

7.	 La pornographie qui désigne l'obscénité dans les domaines 
cinématographique et littéraire (ou autres domaines artistiques) 
et la représentation de choses, de comportements obscènes.127 

Observation(s)

1.	 Autre exemple d'exploitation sexuelle: une personne qui a du 
pouvoir peut forcer une autre personne qui n'a pas de pouvoir à se 
livrer à des activités sexuelles avec d'autres personnes.

Exploitation Sexuelle 
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113 مترجم من الإنجليزية.

UN, Reproductive Health Consortium Response in Crises. (2003). Women's Refugee Commission.Women and Children: Responding to 
reproductive health during the conflict, Manual of Gender-based Violence Tools. US; New York.

دفــع المــال أو منح/تقديــم خدمــات لشــخص 
جنســية.  ســلوكيات  أو  أنشــطة  مقابــل 
يشــمل الإكــراه والتلاعــب مــن قبــل شــخص 
فــي مركــز ســلطة يســتخدم تلــك الســلطة 
لا  شــخص  مــع  جنســية  بنشــاطات  للقيــام 

الحــرة. الارادة  او  الســلطة  يملــك 

على سبيل المثال:

11  شخص في العمل الإنساني يقايض الجنس بمعونة مادية أو امتيازات..

22  أستاذ/ة ي/تطالب بالجنس مقابل إعطاء علامة ناجحة أو قبول تلميذ/ة في الصف..

33 أحد المسؤولين عن اللاجئين يطالب اللاجئين/النازحين بالجنس مقابل امتيازات أو .
 خدمات.

44  جندي أو رجل أمن يطالب بالجنس مقابل مرور آمن.113.

55  مسؤول في مهنة الاعلام يقايض الجنس مقابل ابراز نجاح لإعلامي أو فنان.

66 الاستغلال الجنسي عبر مواقع التواصل الاجتماعي من خلال استدراج فتيات قاصرات .
 وتهديدهن

77 المواد الإباحية أي النصوص والصور والأفلام أو غيرها من المواد السمعية والبصرية .
التي تظهر الأفعال أو المشاهد الجنسية. 

ملاحظات

11 ممكن أن يستخدم شخص في مركز سلطة سلطته لحضّ شخص لا يملك سلطة .
أو إكراهه أو إجباره على القيام بنشاطات جنسية مع أشخاص آخرين. ويندرج ذلك 

ضمن الاستغلال الجنسي.

الاستغلال الجنسي 
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Unwanted abusive, intrusive, 
offensive, or coercive sexual 
propositions, language or 
innuendo towards another 
person. It may involve a single 
severe event or a pattern of less 
severe events that continue 
despite an indication that they 
are unwanted and/or offensive 
(National Center on Sexual 
Behavior of Youth, 2003).132

These behaviors may be physical, 
verbal or hints or indications of 
sexual nature. This harassment 
can happen in public places, work 
or family where the perpetrator 
considers himself/ herself in a 
position of power.

Sexual Harassment

132 National Center on Sexual Behavior of Youth at the Center on Child Abuse and Neglect. (2003). Adolescent Sex Offenders and Children with 
Sexual Behavior Problems. University of Oklahoma 

According to Lebanese law:

Any repeated and unusual bad behavior, unwanted by the victim, 
that has a sexual connotation and constitutes a violation of the body, 
privacy or feelings of the victim regardless of where it occurs.

It can be either through words, actions, sexual or pornographic 
suggestions and by any means of harassment, including electronic 
means. Sexual harassment is also considered to be any act or endeavor, 
even if it is not repeated, that uses any kind of psychological, moral, 
physical or racial pressure that is effectively aimed at obtaining a 
benefit of a sexual nature that benefits the perpetrator or others.

128 Conseil de l’Europe. Le harcèlement et harcèlement sexuel.  Consulté le 10 décembre 2020. Disponible sur https://www.coe.int/fr/web/
gender-matters/harassment-and-sexual-harassment 

Toute forme de comportement 
non désiré, verbal, non verbal 
ou physique, à caractère 
sexuel, ayant pour objet ou 
pour effet de violer la dignité 
d’une personne, en particulier 
lorsque ce comportement crée 
un environnement intimidant, 
hostile, dégradant, humiliant ou 
offensant.128

Ce type de harcèlement peut se 
produire dans des lieux publics, 
au travail ou au sein de la famille. 
L’agresseur est une personne en 
position d’autorité. 

Selon la loi libanaise:

Tout mauvais comportement répété et inhabituel, pas accepté par la 
victime, ayant une connotation sexuelle qui constitue une violation du 
corps, de la vie privée ou des sentiments de la victime n’importe où elle 
est, soit par des déclarations, des actions, des suggestions sexuelles 
ou pornographiques et par tout moyen de harcèlement, y compris les 
moyens électroniques.

Le harcèlement sexuel est également considéré comme un acte ou 
un effort, même s’il n’est pas répété, qui utilise toute forme de pression 
psychologique, morale, physique ou raciale qui vise effectivement à 
obtenir un bénéfice de nature sexuelle qui profite à l’auteur ou à d’autres 
personnes.

Exploitation Sexuelle 
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114 National Center on Sexual Behavior of Youth at the Center on Child Abuse and Neglect. (2003). Adolescent Sex Offenders and Children with 
Sexual Behavior Problems. University of Oklahoma 

متطفلــة،  مؤذيــة،  جنســية  تلميحــات 
فيهــا  مرغــوب  غيــر  قســريّة  أو  هجوميّــة، 
نحــو شــخص آخــر. قــد تنطــوي علــى حــدث 
نمــط  علــى شــكل  تكــون  أو  واحــد خطيــر 
تســتمرّ  التــي  خطــورة  الأقــل  الأحــداث  مــن 
علــى الرغــم مــن أتهــا غيــر مرغــوب فيهــا و/

أو مســيئة.114   قــد تكــون هــذه الســلوكيات 
جســدية أو لفظيــة أو تلميحــات لهــا دلالــة أو 

جنســي. مكنــون 

يمكــن لهــذا التحــرش أن يحــدث فــي الاماكــن 
يكــون  حيــث  والأســرة  العمــل  أو  العامــة 
المرتكــب شــخصاً يعتبــر نفســه فــي موقــع 

ســلطة.

بحسب القانون اللبناني:

أي ســلوك ســيء متكــرر خــارج عــن المألــوف، غيــر مرغــوب فيــه مــن الضحيــة، ذي مدلول جنســي 
يشــكل انتهــاكاً للجســد أو للخصوصيــة أو للمشــاعر يقــع علــى الضحيــة فــي أي مــكان وجــدت، 
عبــر أقــوال أو أفعــال أو إشــارات أو إيحــاءات جنســية أو إباحيــة وبــأي وســيلة تــم التحــرش بمــا فــي 

ذلــك الوســائل الإلكترونية.

يعتبــر أيضــً تحرشــً جنســياً كل فعــل أو مســعى ولــوكان غيــر متكــرر يســتخدم أي نــوع مــن 
الضغــط النفســي أو المعنــوي أو المــادي أو العنصــري يهــدف فعليــً للحصــول علــى منفعــة 

ذات طبيعــة جنســية يســتفيد منهــا الفاعــل أو الغيــر.

التحرش الجنسي
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133 International Labour Organisation. (2010). Guide on Prevention of Sexual Harassment in the Workplace. Beijing Zhongze Women’s Legal 
Consultation and Service Center. China; Women Watch.
129 Organisation internationale du travail (N/A) Harcèlement sexuel au travail. Consulté le 7 janvier 2021. Disponible sur https://www.ilo.org/
wcmsp5/groups/public/---ed_norm/---declaration/documents/publication/wcms_decl_fs_106_fr.pdf

Verbal or physical act with a 
sexual nature, performed in 
recruitment or in the workplace by 
a boss, manager, employee, client 
or customer of a working unit, 
that is unwelcomed by the person 
receiving it and has caused the 
person to feel violated, insulted, 
and being in an unbearable hostile 
environment (ILO, 2010). 133

 Sexual
 Harassment at
Work

Un comportement d'ordre sexuel, qui est intempestif et insultant pour le 
destinataire.

Pour qu'il y ait harcèlement sexuel, ces deux conditions doivent être 
réunies.

Le harcèlement sexuel peut revêtir deux formes:

1.	 Contrepartie, quand un avantage professionnel - augmentation 
salariale, promotion, voire maintien dans l'emploi - est accordé si 
en échange la victime accepte des relations sexuelles; ou; 

2.	 Conditions de travail hostiles, où la victime est l'objet d'intimidation 
ou d'humiliation.

Comportement associé au harcèlement sexuel: 

Physique: Violence physique, attouchements, proximité inutile 

Verbal: Réflexions et questions sur l'apparence, le mode de vie, 
l'orientation sexuelle, appels téléphoniques inconvenants 

Non verbal: Sifflements, gestes suggestifs, étalage d'objets sexuels 129

Harcèlement 
sexuel au 
travail 

فعــل لفظــي، أو جســدي ذو طابــع جنســي، 
فــي مــكان العمــل مــن قبــل رئيــس العمــل، 
أو مديــر، أو موظــف، أو عميــل أو زبــون، بحيــث 
ــب بــه مــن قبــل  يكــون هــذا الفعــل غيــر مرحَّ
ــد عنــد  ــه، كمــا يولّ ــذي يتعــرّض ل الشــخص ال
والاهانــة  بالانتهــاك،  الشــخص شــعوراً  هــذا 

وبالوجــود فــي بيئــة معاديــة لا تطــاق.115

ملاحظات

11 تشدد العقوبة إذا حصل التحرش .
في رابطة العمل. 

التحرش 
الجنسي في 

العمل

115 International Labour Organisation. (2010). Guide on Prevention of Sexual Harassment in the Workplace. Beijing Zhongze Women’s Legal 
Consultation and Service Center. China; Women Watch.
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Sexuality is a central aspect of 
being human throughout life 
and encompasses sex, gender 
identities and roles, sexual 
orientation, eroticism, pleasure, 
intimacy and reproduction. 

Sexuality is experienced and 
expressed in thoughts, fantasies, 
desires, beliefs, attitudes, values, 
behaviours, practices, roles and 
relationships.

While sexuality can include all 
of these dimensions, not all of 
them are always experienced or 
expressed.

Sexuality is influenced by 
the interaction of biological, 
psychological, social, economic, 
political, cultural, ethical, legal, 
historical, religious and spiritual 
factors.134

Sexuality

134 WHO. Sexual and reproductive health. Gender and human rights. Available on https://www.who.int/reproductivehealth/topics/gender_
rights/sexual_health/en/
130 Traduit par le Conseil de l’Europe. Texte original en anglais de l’organisation mondiale de la santé. Disponible sur https://www.coe.int/fr/
web/gender-matters/sexuality#76

Un aspect central de la personne humaine tout au long de la vie, qui 
comprend le sexe biologique, l’identité et le rôle sexuels, l’orientation 
sexuelle, l’érotisme, le plaisir, l’intimité et la reproduction.

La sexualité est vécue sous forme de pensées, de fantasmes, de désirs, 
de croyances, d’attitudes, de valeurs, de comportements, de pratiques, 
de rôles et de relations. Alors que la sexualité peut inclure toutes ces 
dimensions, ces dernières ne sont pas toujours vécues ou exprimées 
simultanément.

La sexualité est influencée par des facteurs biologiques, psychologiques, 
sociaux, économiques, politiques, culturels, éthiques, juridiques, 
historiques, religieux et spirituels.130

Sexualité

116 بيضون، شرارة، عزّه. )2011(. العنف الجنسي ضدّ المرأة: تعبيرات الأيديولوجيا الجنسية في الجندر...ماذا تقولين: الشائع والواقع في أحوال النساء. دار الساقي: بيروت.

بمعنــاه  "الجنســانية"،  نســتخدم مصطلــح 
الأعــمّ، للــكلام عــن الطريقــة التــي يقــوم بهــا 
جنســية،  كائنــات  كونهــم  باختيــار  النــاس 
عــن  فيهــا  يعبّــرون  التــي  وبالوســائل 

الاختبــار. لذلــك  معاشــهم 

المصطلــح  اســتخدام  مجــالات  كانــت  وإذا 
النواحــي  تلــك  علــى  ســابقاً،  اقتصــرت  قــد 
ومــن  الوراثــي  الشــخص  تكويــن  مــن 
ســلوكياته المرتبطَــة بالجنــس وبالتعبيــرات 
الفيزيولوجيــة والانفعاليــة والنفســانية ذات 
المجــالات  تلــك  توسّــعت  فقــد  بــه،  الصلــة 
الثقافيــة،  الهويــة  علــى  حاضــراً،  لتشــمل، 
الصلــة  ذات  والتمثّــات  الرمــوز  وعلــى 

 . لجنــس با

فباتــت الجنســانية، بذلــك، مــن شــؤون "الحيّز 
الخــاص" و"الحيّــز العــام" والجنســانية خطــاب 
ــر تبعــً للمــكان والزمــان نظــرًا  متحــوّل يتغيّ
ــى ارتباطهــا بالبنــاء الاجتماعــي والثقافــي  إل

لــكل بلــد.116 

الجنسانية
ملاحظات

11 لوحــظ اســتخدام كلمة "الجنســانية" .
الأدبيــات  فــي   gender لتعنــي 
ــارات  ــا، اعتب ــة )مث ــة أو كصف القديم
 gender جنســانية وقضايــا جنســانية
 )matters / gender considerations
إلا أنّ مصطلــح "الجنســانية " يشــير 
ــن  ــي، م ــط. وبالتال ــى Sexuality فق إل
الأفضــل اســتخدام أحــد المرادفــات 
الأخــرى للإشــارة إلــى gender )مراجعــة 
الإدخــال ذات الصلــة فــي المعجــم( 

لتفــادي الالتبــاس فــي المعنــى. 
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Note(s)

1.	 Sexual orientation includes, but is not limited to:  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2.	 “Sexual orientation” is not to be confused with “gender identity”. 
 
Sexual orientation refers to the gender of the people one feels 
affection and attraction towards, the inherent or immutable 
enduring emotional, romantic or sexual attraction to other people. 
 
On the other hand, gender identity refers to the gender one 
identifies with, one's innermost concept of self as male, female, 
a blend of both or neither; One's gender identity can be the same 
or different from their sex assigned at birth.136 

 For more information on gender identity, see relevant entry in 
lexicon.

69
Refers to each person’s capacity 
for profound emotional, 
affectional and sexual attraction 
to, and intimate and sexual 
relations with, individuals of a 
different gender or the same 
gender or more than one gender.135

•	 Asexuality: The lack of 
a sexual attraction or 
desire for other people) 
 
 

•	 Bisexuality: The attraction 
of a person, whether 
emotionally, romantically or 
sexually, to more than one 
sex, gender or gender identity 
though not necessarily 
simultaneously, in the same 
way or to the same degree-  

Sexual Orientation

135 See Yogyakarta Principles on the Application of International Human Rights Law in relation to Sexual Orientation and Gender Identity.
136 A/73/152 para 2.

•	 Heterosexuality:  Romantic 
attraction, sexual attraction 
or sexual behavior 
between persons of the 
opposite sex or gender 

•	 Homosexuality: an enduring 
pattern of emotional, 
romantic, and/or sexual 
attractions" to people of the 
same sex

131 Voir les Principes de Jogjakarta relatifs à l’application du droit international des droits de l’homme aux questions d’orientation et d’identité 
sexuelles.

[L’orientation sexuelle] fait 
référence à la capacité de chacun 
à ressentir une profonde attirance 
émotionnelle, affective et sexuelle 
envers des individus du sexe 
opposé, de même sexe ou de 
plus d’un sexe, et d’entretenir des 
relations intimes et sexuelles avec 
ces individus.131

Observation(s)

1.	 L’orientation sexuelle comprend, mais ne se limite pas à: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2.	 A ne pas confondre « l’orientation sexuelle » avec “L’identité de genre”. 
Pour plus d’information sur l’identité de genre, voir l'entrée respective.  
L’orientation sexuelle se réfère au sexe des personnes que l’on ressent 
de l’affection et de l’attraction, l’attraction émotionnelle, romantique 
ou sexuelle inhérente ou immuable durable, envers autres personnes.. 
 
D’autre part, l’identité de genre se réfère au sexe que l’on identifie, 
à son concept le plus intime de soi en tant qu’homme, femme, 
mélange des deux ou ni l’un ni l’autre; L’identité de genre peut 
être la même ou différente de celle assignée à la naissance.  
L'orientation sexuelle comprend, par exemple, l'asexualité, la 
bisexualité, l'hétérosexualité, l'homosexualité et la pansexualité.

•	 L’asexualité: L’absence 
d’une attirance sexuelle ou 
le désir d’autres personnes 
 
 

•	 La bisexualité: L’attrait 
d’une personne, qu’elle 
soit émotionnellement, 
romantiquement ou 
sexuellement, à plus d’un 
sexe, à un sexe ou à une 
identité de genre, mais 
pas nécessairement 
simultanément, de la même 
manière ou au même degré- 

Sexual Orientation

•	 L’hétérosexualité: attraction 
romantique, attirance 
sexuelle ou comportement 
sexuel entre personnes du 
sexe ou du sexe opposés 

•	 L’homosexualité: un modèle 
durable d’attractions 
émotionnelles, romantiques 
et/ou sexuelles » pour les 
personnes du même sexe
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ملاحظات

11  يشمل التوجه الجنسي على سبيل المثال لا الحصر.

22  لا ينبغي الخلط بين الهوية الجنسانية والتوجه الجنسي. .

يشير التوجه الجنسي إلى الجنس الذي يشعر الشخص نحوه بالمودة والانجذاب؛ 
الانجذاب العاطفي الرومانسي أو  الجنسي المتأصل أو غير القابل للتغيير 

لأشخاص آخرين. تشير الهوية الجنسانية إلى نوع الجنس الذي يحدده المرء، وهو 
مفهوم الشخص الأعمق لذاته كذكر أو أنثى، أو مزيج من كليهما أو لا؛ يمكن أن 

تكون الهوية الجنسانية واحدة أو مختلفة عن الجنس المعين عند الولادة.

ــة فــي  ــح ذي الصل ــة الجنســانية، أنظــر المصطل ــد مــن المعلومــات حــول الهوي  لمزي
ــم المعج

117 مبادئ يوغياكارتا حول تطبيق القانون الدولي لحقوق الإنسان فيما يتعلق بالتوجه الجنسي والهوية الجنسانية.

إلــى  الجنســي"  "التوجــه  تعبيــر  يشــير 
العاطفــي  الانجــذاب  شــخص  أي  اســتطاعة 
والوجدانــي والجنســي العميــق إلى أشــخاص 
النــوع  مــن ذات  أو  آخــر  اجتماعــي  نــوع  مــن 
الاجتماعــي، أو الــى أكثــر مــن جنــس واحــد 
وإقامــة علاقــة حميمــة وجنســية معهــم."117 

المرادفات
الميل الجنسي
التوجه الجندري

التوجه الجنسي

ــة  ــود جاذبي ــدم وج ــية: ع .   اللاجنس
ــن ــخاص آخري ــة لأش ــية أو رغب جنس

انجــذاب  الجنــس:  ازدواجيــة     .
الشــخص، ســواء رومانســيا، عاطفيــا 
إلــى أكثــر مــن جنــس  أو جنســيا، 
هويــة  أو  الجنــس  نــوع  أو  واحــد، 
جنســانية، وإن لــم يكــن بالضــرورة 
فــي وقــت واحــد، بنفــس الطريقــة أو 

الدرجــة  بــذات 

رومانســية،  المغايــرون: جاذبيــة     .
جاذبيــة جنســية أو ســلوك جنســي 
جنســين  مــن  أشــخاص  بيــن 
مختلفيــن أو مــن نوعيــن اجتماعيين 

مختلفيــن

نمــط  الجنســية:  المثليــة     .
ــي،  ــذاب العاطف ــن الانج ــتديم م مس
الجنســي  و/أو  والرومانســي، 
نفســه  الجنــس  مــن  للأشــخاص 
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Acts of a sexual nature against one or more persons or that cause such 
person or persons to engage in an act of a sexual nature by force, or 
by threat of force or coercion, such as that caused by fear of violence, 
duress, detention, psychological oppression or abuse of power, or 
by taking advantage of a coercive environment or such person’s or 
persons’ incapacity to give genuine consent.

Forms of sexual violence include rape, attempted rape, forced 
prostitution, sexual exploitation and abuse, trafficking for the purpose 
of sexual exploitation, child pornography, child prostitution, sexual 
slavery, forced marriage, forced pregnancy, forced public nudity, 
forced virginity testing, etc.137 

Sexual violence includes: engaging in non-consensual vaginal, anal or 
oral penetration with another person, by the use of any body part or 
object; engaging in other non-consensual acts of a sexual nature with 
a person; or causing someone else to engage in non-consensual acts of 
a sexual nature with a third person. [...]

Examples of forced sexual activities include being forced to watch 
somebody masturbate, forcing somebody to masturbate in front of 
others, forced unsafe sex, sexual harassment, and abuse related 
to reproduction (e.g. forced pregnancy, forced abortion, forced 
sterilisation, female genital mutilation).138

Note(s)

1.	 All forms of sexual violence 
can appear in both the 
private and the public 
spheres. There are, however, 
three particular forms of 
sexual violence in the public 
sphere which are worth 
noting: sexual harassment 
at the workplace, sexual 
violence as a weapon of 
war and torture, and sexual 
violence against (perceived) 
LGBT+ people as a means of 
‘punishment’ for abandoning 
prescribed gender roles.139 

2.	 The term “Sexual and 
Gender-Based Violence 
(SGBV)” was also observed. 
It encompasses both sexual 
violence and Gender-based 
violence. 

Sexual Violence

137 United Nations (2017) Glossary on Sexual Exploitation and Abuse. Available on https://hr.un.org/sites/hr.un.org/files/SEA%20Glossary%20
%20%5BSecond%20Edition%20-%202017%5D%20-%20English_0.pdf
138 Council of Europe, Gender Matters Manual on addressing gender-based violence affecting young people, chapter 1, p.26.Available on 
https://rm.coe.int/gender-matters-a-manual-on-addressing-gender-based-violence-affecting-/16809e1c34
139 Ibid. p.27.

132 Nations Unies (2017) Glossaire sur l’exploitation et les atteintes sexuelles. disponible sur https://hr.un.org/sites/hr.un.org/files/SEA%20
Glossary%20%5BSecond%20Edition%20-%202017%5D%20-%20French_1.pdf
133 Conseil de l’Europe, Questions de genre Manuel pour aborder la violence fondée sur le genre affectant les jeunes, chapitre 1, p.26. 
Disponible sur https://rm.coe.int/questions-de-genre-manuel-pour-aborder-la-violence-fondee-sur-le-genre/16809e1c35 
134 Idem, p.27.

Acte de violence à caractère sexuel commis contre une ou plusieurs 
personnes ou ayant pour effet d'amener une ou plusieurs personnes à se 
livrer à un tel acte par la force ou la menace, notamment de violence, la 
contrainte, la détention, les pressions psychologiques et l'abus de pouvoir, 
ou bien à la faveur d'un environnement répressif ou de l'incapacité des 
victimes à donner leur libre consentement. La violence sexuelle peut 
prendre diverses formes, notamment: viol, tentative de viol, prostitution 
forcée, exploitation et atteintes sexuelles, traite aux fins d'exploitation 
sexuelle, pornographie mettant en scène des enfants, prostitution 
d'enfants, esclavage sexuel, mariage forcé, grossesse forcée, nudité en 
public forcée et tests de virginité forcés.132

Violence sexuelle englobe : la pénétration vaginale, anale ou orale 
non consentie, à caractère sexuel, du corps d’autrui avec toute partie 
du corps ou avec un objet ; les autres actes à caractère sexuel non 
consentis sur autrui ; et le fait de contraindre autrui à se livrer à des actes 
à caractère sexuel non consentis avec un tiers. [...]

Parmi les autres activités sexuelles contraintes, citons : le fait d’être 
contraint de regarder quelqu’un se masturber, de contraindre quelqu’un 
à se masturber devant autrui, de contraindre à des relations sexuelles non 
protégées et harceler sexuellement, les violences liées à la reproduction 
(comme la grossesse contrainte, l’avortement contraint et la stérilisation 
forcée) et les mutilations génitales féminines.133 

Observation(s)

1.	 Toutes les formes de violence 
sexuelle se manifestent dans 
les sphères tant privée que 
publique. Mais il est à noter 
trois formes de violence 
sexuelle intervenant dans 
la sphère publique : le 
harcèlement sexuel sur le 
lieu de travail, la violence 
sexuelle en tant qu’arme de 
guerre et forme de torture, et 
la violence sexuelle infligée 
aux personnes (perçues) 
LGBT+ pour les « punir » de 
ne pas se conformer aux 
rôles de genre assignés.134 

2.	 Le terme “violence sexuelle 
et fondée sur le genre” existe 
aussi. Il comprend la violence 
sexuelle et la violence fondée 
sur le genre. 

Violence sexuelle 
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119 مترجم من الإنجليزية.

Council of Europe, Gender Matters Manual on addressing gender-based violence affecting young people, chapter 1, p.27.Available on
https://rm.coe.int/gender-matters-a-manual-on-addressing-gender-based-violence-affecting-/16809e1c34

العنــف الجنســي شـــكل مـــن أشــكال العنــف 
الجنســاني ويشــمل "أي ممارســة جنســية، 
تعليقــات  أو  الجنــس،  لممارســة  محاولــة  أو 
الجنــس غيــر  أو عروضــً لممارســة  جنســية 
مرغــوب فيهــا، أو أفعــال تســتهدف الاتجــار 
الجنـــسي أو تســتهدف شــخصاً بســبب ميله 
شــخص  أي  عــن  تصــدر  بالإكــراه،  الجنســي 
بغــض النظـــر عـــن علاقته بالضحيــة، وأياً كان 

الســياق.

ويتخــذ العنــف الجنســي أشــكالاً متعـــددة، 
الجنســي  والإيــذاء  الاغتصــاب  ويشــمل 
القســري  والتعقيــم  القســري  والحمــل 
البغــاء  علــى  والإكــراه  القســري  والإجهــاض 
والختــان  الجنســي  والاســتعباد  والاتجــار 
القســري والإخصــاء والإكــراه علــى التعــري. 118

العنف الجنسي
ملاحظات

11 أشــكال . جميــع  تظهــر  أن  يمكــن 
المجاليــن  فــي  الجنســي  العنــف 
الإشــارة  وتجــدر  والعــام.  الخــاص 
مــن  محــددة  أشــكال  ثلاثــة  إلــى 
الحيــاة  فــي  الجنســي  العنــف 
العامــة هــي: التحــرش الجنســي فــي 
الجنســي  والعنــف  العمــل،  مــكان 
كســاح للحــرب والتعذيــب، والعنــف 
الجنســي ضــد الأشــخاص مــن مجتمع 
الميم لـــ "معاقبتهم" علــى "التخلي 
119 لجنســهم.  المعينــة  الأدوار   عــن 

22 ــف . ــح "العن ــتخدام المصطل ــم اس يت
للإشــارة  والجنســاني"  الجنســي 
والعنــف  الجنســي  العنــف  إلــى 

واحــد. آن  فــي  معًــا  الجنســاني 
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A range of values and attitudes that accord a male child status over a 
female child. Thus, the female child is disadvantaged in the quality and 
quantity of parental care and investment in her development.

It may lead to acute discrimination, especially in situations where 
resources are limited. While neglect is the rule, in some cases son 
preference may lead to selective abortion 140 or child marriage, or to 
preventing girls from access to education.

Son preference

140 UNECA. (2008). Report of the Sixth African Development Forum VI. Action on Gender Equality, Women’s Empowerment and Ending Violence 
against Women in Africa. Ethiopia; Addis Ababa.

135 UNECA. (2008). Report of the Sixth African Development Forum VI. Action on Gender Equality, Women’s Empowerment and Ending Violence 
against Women in Africa. Ethiopia; Addis Ababa.

Une série de valeurs et d'attitudes qui accordent les enfants de sexe 
masculin un statut plus important qu’à un enfant de sexe féminin. Ainsi, 
les filles sont désavantagées (qualité et quantité inférieures de soins 
parentaux et moins d’investissement dans leur développement).

Cela peut conduire à une discrimination saillante, en particulier dans les 
situations où les ressources sont limitées.

Même si la négligence est la règle, dans certains cas, la préférence pour 
les garçons peut conduire à un avortement sélectif,135 ou à la privation 
des filles de l’accès à l’éducation et leur mariage précoce. 

Synonymes
Préférence pour la naissance de garçons
Préjugé favorable aux garçons
Préférence pour un enfant mâle

Préférence pour les garçons 
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120 UNECA. (2008). Report of the Sixth African Development Forum VI. Action on Gender Equality, Women’s Empowerment and Ending Violence 
against Women in Africa. Ethiopia; Addis Ababa.

يشــير إلــى مجموعــة مــن القيــم والمواقــف التــي تعطــي الأفضليــة لوضــع الأطفــال الذكــور 
علــى الأطفــال الإنــاث، فتحــرم الأطفــال الإنــاث مــن رعايــة الأهــل نوعًــا وكمّــا ومــن الاســتثمار فــي 

نموهــن وتطورهــن.

قــد يصــل هــذا التفضيــل إلــى حــد التمييــز الحــادَ، خصوصــا عندمــا تكــون المــوارد محــدودة.  
ــه فــي بعــض الحــالات، قــد يــؤدِي تفضيــل الأبنــاء  عــادة مــا يكــون الإهمــال هــو القاعــدة، إلا أن

ــى الإجهــاض الانتقائــي،120 أو حرمانهــن مــن التعليــم أو تزويجهــن مبكــرًا. الذكــور إل

تفضيل الابن
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The intentional conduct of repeatedly engaging in threatening conduct 
directed at another person, causing her or him to fear for her or his 
safety. This comprises any repeated behavior of a threatening nature 
against an identified person which has the consequence of instilling in 
this person a sense of fear.

The threatening behavior may consist of repeatedly following another 
person, engaging in unwanted communication with another person or 
letting another person know that he or she is being observed.

This includes physically going after the victim, appearing at her or his 
place of work, sports or education facilities, as well as following the 
victim in the virtual world (chat rooms, social networking sites, etc.).

Engaging in unwanted communication entails the pursuit of any active 
contact with the victim through any available means of communication, 
including modern communication tools and ICTs. 141

Note(s)

1.	 Can fall under psychological violence. 

2.	 In some countries, there are explicit laws that punish stalking. In 
Lebanon, however, the stalker often goes unpunished because 
there are no laws against stalking.

Stalking

141 Council of Europe. Explanatory Report to the Council of Europe Convention on preventing and combating violence against women and 
domestic violence. Consulté le 3 janvier 2021 sur https://rm.coe.int/16800d383a   

136 Traduit de l’anglais. Council of Europe. Explanatory Report to the Council of Europe Convention on preventing and combating violence 
against women and domestic violence. Consulté le 3 janvier 2021 sur https://rm.coe.int/16800d383a   

La conduite intentionnelle de se 
livrer à plusieurs reprises à des 
menaces dirigées contre une autre 
personne, ce qui lui fait craindre 
pour sa sécurité. Cela comprend 
tout comportement répété de 
nature menaçante contre une 
personne identifiée qui a pour 
conséquence d’inculquer à cette 
personne un sentiment de peur.

Le comportement menaçant 
peut consister à suivre à plusieurs 
reprises une autre personne, à 
communiquer avec une autre 
personne ou à faire savoir à 
une autre personne qu’elle est 
observée.

Il s’agit notamment de s’en 
prendre physiquement à la 
victime, d’apparaître sur son 
lieu de travail, ses installations 
sportives ou éducatives, ainsi que 
de suivre la victime dans le monde 

Traque furtive
virtuel (salons de clavardage, sites 
de réseaux sociaux, etc.).

S’engager dans une 
communication non désirée 
implique la poursuite de tout 
contact actif avec la victime par 
tous les moyens de communication 
disponibles, y compris les outils de 
communication modernes et les 
ICTs.136

Observation(s)

1.	 Peut faire partie de la 
violence psychologique. 

2.	 Dans certains pays, il 
existe des lois explicites qui 
punissent la traque furtive. 
Cependant, au Liban, ces 
actes sont souvent impuni 
parce qu'il n'y a pas de lois qui 
condamnent la traque furtive.

ســلوك متعمــد متمثــل فــي تكــرار الانخــراط 
إلــى شــخص  موجــه  تهديــدي  فــي ســلوك 
آخــر، ممــا يســبب لــه الخــوف علــى ســامته. 
وهــذا يشــمل أي ســلوك متكــرر ذو طبيعــة 
عنــه  ينتــج  محــدد  شــخص  ضــد  تهديديــة 
غــرس شــعور بالخــوف فــي هــذا الشــخص. 

قــد يكــون ســلوك التهديــد باتبــاع شــخص 
اتصــال  فــي  والانخــراط  متكــرر،  بشــكل 
غيــر مرغــوب فيــه مــع شــخص آخــر أو اعــام 
الشــخص الآخــر أنــه يتــم مراقبتــه. ويشــمل 
والظهــور  جســدياً،  الضحيــة  ملاحقــة  ذلــك 
أو  الرياضــة  مرافــق  أو  عملهــا،  مــكان  فــي 
التعليــم، فضــاً عــن متابعــة الضحيــة فــي 
ــم الافتراضــي )غــرف الدردشــة، ومواقــع  العال
ذلــك(.  إلــى  ومــا  الاجتماعيــة،   الشــبكات 

يشــمل الانخــراط فــي الاتصالات الغيــر مرغوب 
فيهــا علــى الســعي النشــط نحــو أي اتصــال 
اتصــال  أي وســيلة  خــال  مــن  الضحيــة  مــع 
متاحــة، بمــا فــي ذلــك أدوات الاتصــال الحديثــة 

وتكنولوجيــا المعلومــات والاتصــالات.

التعقب والمطاردة
ملاحظات

11 تكــون . أن  للمطــاردة  يمكــن 
النفســي. العنــف  إطــار   ضمــن 

22 وتحديــداً . العالــم  بعــض دول  فــي 
فــي أميــركا هنــاك نصــوص قانونيــة 
صريحــة تعاقــب التعقــب والمطــاردة. 
ــب  ــا لا يعاق ــً م ــان، غالب ــي لبن ــا ف أم
المتعقّــب لعــدم وجــود نــص صريــح 

ــاد. ــال للاجته ــح المج ــا يفس م
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Stigma can broadly be understood as a process of dehumanizing, 
degrading, discrediting and devaluing people in certain population 
groups, often based on a feeling of disgust. Put differently, there is a 
perception that “the person with the stigma is not quite human”.

Stigma attaches itself to an attribute, quality or identity that is regarded 
as “inferior or abnormal”.

Stigma is based on a socially constructed “us and them” serving to 
confirm the “normalcy” of the majority through the devaluation of the 
“other”.”142

What is considered “abnormal” changes over time and place, while the 
targets of stigma are always those who do not fit the “social norm”.

In some instances, stigma is attached to a person‘s social identity, 
especially in relation to one‘s gender or gender identity, sexual 
orientation, caste or race,143 And can include socioeconomic status and 
ethnicity.

Stigma

142 See A/HRC/21/42 para. 12.
143 Ibid. para.13.
137 A/HRC/21/42 para.12.

138 Idem. para.13.
A/HRC/21/42 .12 121 الفقرة

122 المرجع نفسه. الفقرة 13

La stigmatisation peut être 
globalement comprise comme un 
processus de déshumanisation, de 
dégradation, de discréditation et 
de dévalorisation des personnes 
appartenant à certains groupes 
de population, processus qui 
repose souvent sur un sentiment 
de dégoût.

En d’autres termes, il y a le sentiment 
que «la personne stigmatisée 
n’est pas vraiment humaine ». La 
stigmatisation se focalise sur une 
caractéristique, une qualité ou 
une identité, considérée comme « 
inférieure » ou « anormale ».

Elle repose sur la notion − de 

Stigmatisation
construction sociale − du «nous» 
et du «eux», qui vient confirmer la 
«normalité» de la majorité par le jeu 
de la dévalorisation de «l’autre».137

Ce que l’on considère comme « 
anormal » évolue au fil du temps et 
selon l’endroit, tandis que les cibles 
de la stigmatisation sont toujours 
les personnes qui ne sont pas 
conformes à la « norme sociale ».

Parfois, la stigmatisation est 
associée à l’identité sociale de la 
personne, tout particulièrement à 
son appartenance sexuelle ou son 
identité de genre, à son orientation 
sexuelle, à sa caste ou à sa race.138

الاوســع  بالمعنــى  الوصــم،  فهــم  "يمكــن 
للكلمــة، علــى أنــه عمليــة تجريــد أشــخاص 
الســكان  مــن  محــددة  مجموعــات  فــي 
وتشــويه  وإهانتهــم  الإنســان  صفــة  مــن 
ــا  ســمعتهم وتحقيرهــم، وهــي عمليــة غالبً
مــا تقــوم علــى شــعور بالنفــور. وبتعبيــر آخــر، 
هنــاك تصــور بــأن "الشــخص الموصــوم ليــس 
تمامًــا مــن البشــر". والوصــم يرتبــط بصفــة أو 
ميــزة أو هويــة تعتبــر "دونيــة" أو "غيــر عاديــة 

."

اجتماعيــة  تركيبــة  علــى  الوصــم  ويقــوم 
تســتند إلــى كيانــي "نحــن" و"هــم" وترمــي 
إلــى تثبيــت "الحالــة الطبيعيــة" للأكثريــة مــن 

خــال تحقيــر "الآخــر"."121 

عــادي"  "غيــر  معتبــر  هــو  مــا  "ويختلــف 
يبقــى  بينمــا  والمــكان،  الزمــان  باختــاف 
المســتهدفون بالوصــم علــى الــدوام أولئــك 
الذيــن لا يتوافقــون مــع "المعيــار الاجتماعــي". 

ــة  وفــي بعــض الحــالات، يرتبــط الوصــم هبوي
الشــخص الاجتماعيــة، ولا ســيما فيمــا يتعلــق 
أو  الجنســية  هويتــه  أو  الشــخص  بجنــس 
ميولــه الجنســية أو الطبقــة أو العــرق اللذيــن 

ينتمــي إليهمــا."122 

الوصم
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The power of symbols to impose, devastate, attack, suppress, and 
distort ways of seeing, thinking, and talking. Symbolic violence often 
can be more devastating than physical attack to the extent that it 
imposed and reinforces social harms caused by class, gender, and 
other status differences, strengthens social barriers, and reinforces 
culturally embedded domination games.

It occurs through imposing a set of ideas, in an unclear manner on 
a recessive social category and thus this category start, in a non-
conscious way, to realize, understand and monitor the social system 
that serves the dominant category, and serves to perpetuate the social 
structure that’s preferred by the dominant category.

The method used in the imposition of gender and discrimination on its 
basis is considered one of the most prominent examples of symbolic 
violence (Bourdieu, 1991).

A man with long hair or wearing an earring could be ridiculed or 
subjected to violence for doing something symbolically feminine.

Symbolic Violence

142 See A/HRC/21/42 para. 12.
143 Ibid. para.13.
137 A/HRC/21/42 para.12.

139 Pierre Bourdieu et Jean-Claude Passeron (1970) La Reproduction. Éléments pour une théorie du système d'enseignement. Les Edition de 
Minuit. ISBN 10 2-7073-0226-0. ISBN 13 978-2-7073-0226-7.

La violence symbolique correspond au pouvoir d'imposer un système 
de pensée comme légitime à une population "dominée", par le biais de 
l'éducation et des médias.139

La violence symbolique peut souvent être plus dévastatrice que l'attaque 
physique dans la mesure où elle impose et renforce à la fois les préjudices 
sociaux causés par les différences de classe, de sexe et d'autres statuts, 
les barrières sociales et les jeux de domination enracinés dans la culture.

La violence symbolique se produit en imposant un ensemble d'idées, 
de manière peu claire à une catégorie sociale récessive ce qui pousse 
cette catégorie à réaliser, comprendre et surveiller, de manière non 
consciente, le système social qui sert à perpétuer la structure sociale 
préférée de la catégorie dominante. 

Un homme aux cheveux longs ou portant une boucle d'oreille pourrait 
être ridiculisé ou soumis à la violence pour avoir fait une chose 
symboliquement féminine.

Violence Symbolique
وقمــع،  وتدميــر،  فــرض،  فــي  الرمــوز،  قــوة 
وتشــويه رؤيــة الأحــداث، والتفكيــر، والحديــث.

يمكــن أن يكــون العنــف الرمــزي أشــدَّ تدميــراً 
يفــرض  أنــه  حيــث  الجســدي  الاعتــداء  مــن 
اختــاف  يســبّبه  اجتماعيــً  ضــرراً  ويعــزّز 
كمــا  اخــرى،  واختلافــات  والجنــس  الطبقــة 
يعــزّز الحواجــز الاجتماعيــة، وألعــاب الهيمنــة 
بفــرض  الرمــزي  العنــف  يتــم  الثقافيــة. 
وغيــر  نــة  مبطَّ بطريقــة  أفــكار،  مجموعــة 
واضحــة، علــى فئــة اجتماعيــة مهيمَــن عليها 
واعيــة،  غيــر  بطريقــة  الفئــة  هــذه  فتبــدأ 
بــإدراك وفهــم ومراقبــة النظــام الإجتماعــي 

المهيمِنــة. الفئــة  تخــدم  بطريقــة  القائــم 
البنيــة  إدامــة  علــى  تعمــل  وبالتالــي، 
لــة لــدى الفئــة المهيمِنــة.  الاجتماعيــة المفضَّ
الاجتماعــي  النــوع  فــرض  طريقــة  تُعتبــر 
والتمييــز علــى أساســه مــن أبــرز الأمثلــة علــى 

)1991  ,Bourdieu( الرمــزي.  العنــف 

فمثــا، قــد يتعــرض الرجــل للعنــف إذا قــام 
أذنــه  فــي  قــرط  إذا وضــع  أو  بإطالــة شــعره 

نظــرًا إلــى أن ذلــك رمــز للأنوثــة.

العنف الرمزي
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Definition 1 

“Trafficking in persons” is to attract a person or transfer, receive, 
detain or shelter them:

1.	 By means of threat or use of force, or by means of abduction, 
deception, abuse of power or exploitation of vulnerability, 
or by giving or receiving cash or benefits, or by use of 
such means on someone with power over another person. 

2.	 With the aim of exploiting that person or facilitating their 
exploitation by others.

The consent of the victim is irrelevant where any of the abovementioned 
means are used.144

Definition 2 

“Trafficking in persons” shall mean the recruitment, transportation, 
transfer, harbouring or receipt of persons, by means of the threat 
or use of force or other forms of coercion, of abduction, of fraud, of 
deception, of the abuse of power or of a position of vulnerability or of 
the giving or receiving of payments or benefits to achieve the consent 
of a person having control over another person, for the purpose of 
exploitation.

Exploitation shall include, at a minimum, the exploitation of the 
prostitution of others or other forms of sexual exploitation, forced 
labor or services, slavery or practices similar to slavery, servitude or 
the removal of organs.145

The cited definition also specifies that the   consent   of   the   victim   
of   trafficking is irrelevant where any of the abovementioned means 
have been used, and that the recruitment, transportation, transfer, 
harbouring or receipt of a child for the purpose of exploitation is 
considered “trafficking in persons” even if this does not involve any of 
the abovementioned means. 146

Note(s)

1.	 Women and children are the 
main victims of trafficking 
in persons, along with 
all vulnerable groups, 
including old persons and 
persons with disabilities.  

Synonym 
Human trafficking

Trafficking in persons

144 الجمهورية اللبنانية، مجلس النواب، قانون معاقبة جريمة الإتجار بالأشخاص، قانون رقم 164 تاريخ 24/8/2011، المادة 586 )1(

145 See A/RES/55/25.
146 Ibid.

140 الجمهورية اللبنانية، مجلس النواب، قانون معاقبة جريمة الإتجار بالأشخاص، قانون رقم 164 تاريخ 24/8/2011، المادة 586 )1(

141 A/RES/55/25
142 Idem.

Définition 1 

La « traite des personnes » désigne le fait d’attirer une personne ou la 
transférer, la recevoir, la détenir ou lui donner un abri :

1.	 En ayant recours aux menaces ou à la force, l'enlèvement, la 
tromperie, l'abus de pouvoir ou à l'exploitation de la vulnérabilité, 
ou en donnant ou en recevant de l'argent ou des avantages, ou en 
utilisant ces moyens sur une personne ayant un pouvoir sur une autre. 

2.	 Dans le but d'exploiter cette personne ou de faciliter son exploitation 
par d'autres.

Le consentement de la victime n’est pas pris en considération lorsque 
l'un des moyens susmentionnés est utilisé.140

Définition 2

L’expression “traite des personnes” désigne le recrutement, le transport, 
le transfert, l’hébergement ou l’accueil de personnes, par la menace 
de recours ou le recours à la force ou à d’autres formes de contrainte, 
par enlèvement, fraude, tromperie, abus d’autorité ou d’une situation 
de vulnérabilité, ou par l’offre ou l’acceptation de paiements ou de 
bénéfices pour obtenir le consentement d’une personne ayant autorité 
sur une autre aux fins d’exploitation.
L’exploitation comprend, au minimum, l’exploitation de la prostitution 
d’autrui ou d’autres formes d’exploitation sexuelle, le travail ou les 
services forcés, l’esclavage ou les pratiques analogues à l’esclavage, la 
servitude ou le prélèvement d’organes.141

La définition citée stipule aussi que le consentement d’une victime de 
la traite des personnes à l’exploitation envisagée, telle qu’énoncée ci-
dessus, est indifférent lorsque l’un des moyens énoncés a été utilisé et 
que le recrutement, le transport, le transfert, l’hébergement ou l’accueil 
d’un enfant aux fins d’exploitation sont considérés comme une “traite 
des personnes” même s’ils ne font appel à aucun des moyens énoncés 
ci-dessus.142

Observation(s)

1.	 Les femmes et les enfants, 
en particulier, sont victimes 
de la traite des personnes. 
Les groupes vulnérables, 
telles que les personnes 
âgées et les personnes 
handicapées sont aussi. 

Synonyme(s)
Traite des êtres humains

Traite des personnes
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123 الجمهورية اللبنانية، مجلس النواب، قانون معاقبة جريمة الإتجار بالأشخاص، قانون رقم 164 تاريخ 24/8/2011، المادة 586 )1(

124 A/RES/55/25.
125 المرجع نفسه.

التعريف 1

- »الاتجار بالأشخاص« هو:

اجتذاب شخص أو نقله أو استقباله أو احتجازه أو إيجاد مأوى له:

11 اســتغلال . او  الخــداع،  أو  الاختطــاف  أو  اســتعمالها،  أو  بالقــوة  التهديــد  بواســطة 
أو  ماليــة  مبالــغ  تلقــي  أو  إعطــاء  أو  الضعــف،  حالــة  اســتغلال  أو  الســلطة 
آخــر. شــخص  علــى  ســلطة  لــه  مــن  علــى  الوســائل  هــذه  اســتعمال  أو   مزايــا، 

22 بهدف استغلاله أو تسهيل استغلاله من الغير..

لا يُعتــدّ بموافقــة المجنــي عليــه فــي حــال اســتعمال أي مــن الوســائل المبينــة ]فــي هــذا 
التعريــف[.123

التعريف 2

ــير "الاتجــار بالأشــخاص" تجنيــد* أشــخاص أو نقلهــم أو تنقيلـــهم أو إيواؤهــــم  ــد بتعبـ يُقصـ
ــر  أو اســتقبالهم بواســطة التهديــد بالقــوة أو اســتعمالها أو غـــير ذلـــك مـــن أشـــكال القسـ
أو الاختطــاف أو الاحتيــال أو الخــداع أو اســتغلال الســلطة أو اســتغلال حالــة اســتضعاف، أو 
بإعطــاء أو تلقــي مبالــغ ماليــة أو مزايــا لنيــل موافقــة شــخص لـــه ســـيطرة علـــى شـــخص آخـــر 

لغـــرض الاســـتغلال.

ويشمل الاســـتغلال، كحـــد أدنى، اســـتغلال دعـــارة الغـــير أو سائر أشكال الاستغلال الجنسي، 
ــرق، أو الاســتعباد أو  أو الســخرة أو الخدمــة قســرا، أو الاســترقاق أو الممارســات الشــبيهة بال

نــزع الأعضــاء.124

وينــص التعريــف 2 أيضًــا علــى أن موافقــة ضحيــة الإتجــار بالأشــخاص على الاســتغلال المقصود 
المبيــن أعــاه محــل اعتبــار فــي الحــالات التــي يكــون قــد اســتخدم فيهــا أي مــن الوســائل 
المبيّنــة أعــاه، إلا أنّ تجنيــد طفــل أو نقلــه أو تنقيلــه أو إيــواؤه أو اســتقباله لغــرض الاســتغلال 
يُعتَبَــرُ اتجــارًا بالأشــخاص حتــى إذا لــم ينطــوِ علــى اســتعمال أي مــن الوســائل المبيّنــة أعــاه. 

125

*تجنيد يعني استخدام 

الإتجار بالأشخاص
ملاحظات

11 التعريــف 1 المقتبــس مــن القانــون .
المقتبــس   2 والتعريــف  اللبنانــي 
متشــابهان. المتحــدة  الأمــم   مــن 

22 النســاء . بالأشــخاص  الإتجــار  يطــال 
ويطــال  الأولــى.  بالدرجــة  والأطفــال 
أيضًــا كافــة الفئــات الضعيفــة أو مــن 
هــم فــي ظــروف ماديــة أو اجتماعيــة 
كبــار/ ومنهــم  هشّــة  نفســية  أو 

ذوي  والأشــخاص  الســن  كبيــرات 
الإعاقــة...

المرادفات
الإتجار بالبشر
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The exchange of money, 
employment, goods or services 
for sex, including sexual favours 
other forms of humiliating, 
degrading or exploitative 
behaviour. 

This includes any exchange 
of assistance that is due to 
beneficiaries of assistance.147 

Note(s)

1.	 Sex, including sexual 
favours, is understood to 
mean “sexual activity”. 

2.	 This term is used in the 
Secretary-General’s report 
on Special Measures for 
protection from sexual 
exploitation and sexual 
abuse A/70/729 for peace 
operations. It will replace 
the term “Exchange of 
money, employment, goods 
or services for sex” used 
in A/70/729 and previous 
reports on Special Measures 
for protection from sexual 
exploitation and sexual 
abuse for entities other than 
peace operations.148

Transactional Sex

147 United Nations (2017) Glossary on Sexual Exploitation and Abuse. Available on https://hr.un.org/sites/hr.un.org/files/SEA%20Glossary%20
%20%5BSecond%20Edition%20-%202017%5D%20-%20English_0.pdf
148 Ibid.

143 Nations Unies (2017) Glossaire sur l’exploitation et les atteintes sexuelles. disponible sur https://hr.un.org/sites/hr.un.org/files/SEA%20
Glossary%20%5BSecond%20Edition%20-%202017%5D%20-%20French_1.pdf
144 Idem.

Sollicitation de rapports sexuels, y 
compris des faveurs sexuelles, ou 
imposition de toute autre forme 
de comportement à caractère 
humiliant, dégradant ou servile en 
échange d’une somme d’argent, 
d’un emploi, de biens ou de 
services, y compris de l’assistance 
due aux bénéficiaires d’aide.143

Observation(s)

1.	 Le terme rapports sexuels (y compris les faveurs 
sexuelles) est synonyme d’activité sexuelle.  

2.	 Dans le rapport du Secrétaire général sur les dispositions spéciales 
visant à prévenir l’exploitation et les atteintes sexuelles, publié 
sous la cote A/70/729, le terme transactional sex (rapports sexuels 
monnayés) est utilisé dans le cas des opérations de paix. Il 
remplacera à l’avenir l’expression exchange of money, employment, 
goods or services for sex (faveurs sexuelles obtenues en échange 
d’une somme d’argent, d’un emploi, de biens ou de services), 
utilisée dans le document A/70/729 et les rapports précédents sur 
les mesures spéciales de protection contre l’exploitation et les 
atteintes sexuelles dans le cas des entités autres que les opérations 
de paix.144

Rapports sexuels monnayés
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126 مترجم من الفرنسية. 

Nations Unies (2017) Glossaire sur l’exploitation et les atteintes sexuelles. disponible sur https://hr.un.org/sites/hr.un.org/files/SEA%20
Glossary%20%5BSecond%20Edition%20-%202017%5D%20-%20French_1.pdf

127 اللجنة الدولية للصليب الأحمر. العنف الجنسي في مرافق الاحتجاز. متوفر على

https://resourcecentre.savethechildren.net/node/13980/pdf/4293_004.pdf

الخدمــات  أو  الجنــس،  ممارســة  طلــب 
الجنســية، أو فــرض أي شــكل مــن أشــكال 
الســلوك المهيــن أو المــذل أو الاســتغلالي 
مقابــل مبلــغ مــن المــال أو وظيفة/عمــل أو 
المســاعدات  يشــمل  مــا  خدمــات،  أو  ســلع 

126 للمســتفيدين.  المســتحقة 

السياق

قــد تكــون الســلع والخدمــات الأساسيـة محـدودة أيضــا، مــا يجبــر المحتجزيــن علــى المقايضــة 
بالجنــس مــن أجـل الحصـول علـى الغـذاء والمـاء وغيرهمـا مـن المـواد الأساســية.127

المقايضة بالجنس
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149 UNICEF. (2000). Domestic Violence against Women and Girls. Italy; UNICEF.
145 UNICEF. (2000). Domestic Violence against Women and Girls. Italy; UNICEF.

128 UNICEF. (2000). Domestic Violence against Women and Girls. Italy; UNICEF.

Violence varies by types according 
to sexual, psychological, physical 
and economic violence occurring 
in the family, within the general 
community, perpetrated or 
condoned by the state.149

The type of violence indicates the 
means used to impose discipline, 
or to impose the concept of who 
is in control.

The terms "forms" and "types" of 
gender-based violence (or abuse) 
are often used as synonyms, even 
in the international literature. 

However, it has been approved 
in the previous lexicon to use 
the word "form" as referring to 
the framework in which violence 
occurs and the word "type" to 
refer to the means used to impose 
authority. For example, if we say 
Ms X was beaten by her husband, 
physical violence will be the 
type of violence and domestic 
or marital violence would be the 
form. 

 Types of
Violence/Abuse

Les types de violence varient en 
fonction de la violence sexuelle, 
psychologique, physique et 
économique qui se produit dans la 
famille, au sein de la communauté 
générale, perpétrée ou tolérée par 
l'État.145

Le type de violence indique les 
moyens utilisés pour imposer 
la discipline ou pour imposer le 
contrôle d’une personne sur une 
autre.

Types de 
Violence/Abus

أنواع العنف/ 
الاساءة

Observation(s)

1.	 Les deux termes "formes 
de violence/d'abus liée au 
genre" et "types de violence/
d'abus liée au genre" sont 
souvent utilisés de manière 
interchangeable, même dans 
les écrits internationaux. 
 
Cependant, il a été approuvé 
dans le lexique précédent 
que le mot "forme" sera utilisé 
pour désigner le cadre dans 
lequel la violence se produit 
tandis que "type" sera utilisé 
pour désigner les moyens 
utilisés pour imposer le 
contrôle. Par exemple, si Mme 
X a été battue par son mari, 
la violence physique serait le 
type de violence et la violence 
domestique ou conjugale 
serait la forme. 

الجنســي  العنــف  بيــن  العنــف  يتنــوّع 
الــذي  والاقتصــادي  والجســدي  والمعنــوي 
الأســرية،  العلاقــات  إطــار  فــي  اقترافــه  يتــم 
و/أو  تقترفــه  و/أو  العــام،  المجتمــع  و/أو 

الدولــة.128 عنــه  تتغاضــى 

المتبعــة  الوســيلة  علــى  العنــف  نــوع  يــدل 
لفــرض النظــام، أو لفــرض مفهــوم معيــن 

عمّــن يمســك بزمــام الأمــور. 

غالبــا مــا يتــم اســتعمال الكلمتين: "أشــكال" 
و"أنــواع" العنــف )أو الاســاءة( المبنــي علــى 
أســاس النــوع الاجتماعــي كمرادفيــن حتــى 

فــي الأدبيــات العالميــة.

الســابق  الدليــل  فــي  التوافــق  تــمَ  ولكــن، 
علــى اســتعمال كلمــة "شــكل" للدلالــة علــى 
وكلمــة  العنــف ضمنــه  يحــدث  الــذي  الإطــار 
"نــوع" علــى الوســيلة المســتخدمة لفــرض 
فلانــة  تعرضــت  مثــا  قلنــا  فــإذا  الســلطة. 
للضــرب مــن زوجهــا يكــون العنــف الجســدي 
هــو نــوع العنــف والعنــف المنزلــي أو الزوجــي 

هــو الشــكل.

77
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A person who is directly affected 
by violence.150 

The term "direct victim" refers to 
the direct recipients of violence, 
and the "indirect victim" refers to 
the person affected by violence 
such as being affected by scenes 
of violence on TV or such as 
children affected by viewing 
violence occurring between their 
parents.

Note(s)

1.	 The trend in the scholarly literature and the recommendations 
of the principles for dealing with those subjected to violence, is 
the use of the word “survivor” when referring to the recipient 
of violence, regardless of the reaction of the recipient. 
 
The term “victim” suggests compassion and surrendering 
while the term "survivor" suggests steadfastness and 
strength; in other words, the term "survivor" has positive 
connotations which helps the recipient on one hand to 
increase his/her self-confidence while reminding the care 
provider not to deal with the recipient as a subordinate. 

2.	 In certain legal contexts, the term victim may be appropriate and/or 
required to conform to relevant laws when seeking legal redress. 
 
In non-legal settings, however, the word victim may imply 
powerlessness and stigmatization, characterizations that are 
to be avoided by all concerned parties. To recognize all of these 
contingencies, both terms are used.151

Victim/Survivor

150 Prevention of Domestic Violence Act, (1997). Act No 5487 of 31 December 1997, as last amended in 2001.
151 UN High Commissioner for Refugees (UNHCR), Sexual and Gender-Based Violence Against Refugees, Returnees and Internally Displaced 
Persons. Guidelines for Prevention and Response, May 2003, available at:
https://www.refworld.org/docid/3edcd0661.html [accessed 9 January 2021]

146 Traduit de l’anglais. Prevention of Domestic Violence Act, (1997). Act No 5487 of 31 December 1997, as last amended in 2001.
147 HCR. La violence sexuelle et sexiste contre les réfugiés, les rapatriés et les personnes déplacées. Principes directeurs pour la prévention et 
l'intervention. (mai 2003).Disponible sur https://www.refworld.org/cgi-bin/texis/vtx/rwmain/opendocpdf.pdf?reldoc=y&docid=476b9d762 
consulté le 9 janvier 2021.

Une personne qui est directement 
affectée par la violence.146

Les victimes directes de violence 
sont les personnes qui ont subi 
elles-mêmes la violence, tandis 
que les victimes indirectes/
secondaires sont celles qui ont été 
affectées par la violence sans être 
réceptrices directes de violence 
(tel qu’un enfant affecté par les 
scènes violente d’un film). 

La victime secondaire peut être 
un membre de la famille ou une 
personne proche du survivant 
direct.

Observation(s)

1.	 La pratique courante dans la littérature savante et dans les 
recommandations liées à la façon de traiter les personnes 
assujetties à la violence, est l'utilisation du mot « survivant » pour 
désigner le récepteur de la violence, quelle que soit la réaction de 
ce dernier, puisque le mot victime suggère faiblesse, compassion et 
soumission tandis que le mot « survivant » suggère résilience et force. 
 
Ainsi, le terme « survivant » a des connotations positives qui 
aident le récepteur de violence à augmenter sa confiance en soi. 

2.	 Dans certains contextes juridiques, le terme de victime peut être 
approprié et/ou nécessaire pour se conformer à la législation 
applicable en cas de demande d’une réparation juridique. 
Toutefois, dans un contexte non juridique, ce terme peut 
impliquer l’impuissance et la stigmatisation, caractérisations 
qui doivent être évitées par toutes les parties concernées. 
 
Afin de prendre en compte l’ensemble de ces éventualités, on 
utilisera ces deux termes associés.147

Victime/Survivant
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129 مفوضية السامية للأمم المتحدة لشئون اللاجئين )2003( العنف الجنسى والقائم على نوع الجنس ضد اللاجئين، والعائدين، والأشخاص النازحين داخليا. مبادئ توجيهية للوقاية والمواجهة. 

متوفر على https://www.refworld.org/cgi-bin/texis/vtx/rwmain/opendocpdf.pdf?reldoc=y&docid=5305b5204 تمت زيارة الموقع في 9 كانون الثاني 2021.

ٍمباشــرة  بصــورة  يتأثــر  الــذي  الشــخص 
المنزلــي،1997(.   العنــف  )قانــون  بالعنــف 
يطلــق تعبيــر " ضحيــة مباشــرة" على متلقي 
العنــف مباشــرة، أمــا "الضحية غير المباشــرة" 
فهــو الشــخص الــذي يتأثــر بالعنــف مــن غيــر 
أن يتلقــاه كالمتأثــر بمشــاهد العنــف علــى 
بيــن  العنــف  الأطفــال مشــاهدي  أو  التلفــاز 

والديهــم. 

المرادفات
المعنَف)ة(

متلقي)ة( العنف

الضحية/الناجي)ة(
ملاحظات

11 يشــير مصطلــح ضحيــة )ضحايــا(/ ناجــى )ناجيــن( إلــى الأفــراد أو الجماعــات .
الجنــس. نــوع  علــى  القائــم  أو  الجنســي  العنــف  مـــن  عـــانوا   الذيــن 

الإشــارة  فــإن  وحساســية،  بتعاطــف  الضحايــا  معاملــة  ينبغــي  وبينمــا 
الســائد  التوجــه  إن  ومرونتهــم.  بقوتهــم  اعترافــا  تمثــل  كناجيــن  إليهــم 
المعرضيــن  مــع  التعامــل  اســس  توصيــات  وفــي  عالميــا  الأدبيــات  فــي 
العنــف،  إلــى متلقــي)ة(  الناجــي)ة( عنــد الاشــارة  للعنــف، اســتعمال كلمــة 
بالضعــف،  توحــي  الضحيــة  فكلمــة  فعلهــا.  فعلــه/  ردة  عــن  النظــر  بغــض 
والقــوة.  بالصمــود  فتوحــي  "ناجــي)ة("  كلمــة  أمــا  والاستســام   الشــفقة 

ايجابــي  مدلــول  لديهــا   " "الناجــي)ة(  كلمــة  فــان  وبالتالــي 
بالنفــس  الثقــة  زيــادة  علــى  جهــة  مــن  المتلقــي)ة(  تســاعد 
بفوقيــة. المتلقــي)ة(  مــع  التعامــل  بعــدم  الرعايــة  مقــدم   وتذكــر 

22 فــى ســياقات قانونيــة معينــة، قــد يكــون مصطلــح ضحيــة مناســبا / أو مطلوبــا .
ــى  ــه ف ــر أن ــى. غي ــض قانون ــب تعوي ــدى طل ــة ل ــن ذات العلاق ــع القواني ــق م ليتف
الأوضــاع غيــر القانونيــة، قــد تعنــى كلمــة ضحيــة العجــز والوصــم بالعــار، وهمــا 
صفتــان يتعيــن أن تتحاشــاهما جميــع الأطــراف المعنيــة. ولتجنــب جميــع هــذه 

ــه يتــم اســتعمال المصطلحيــن.129 الاحتمــالات، فإن
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The intentional use of physical 
force or power, threatened or 
actual, against oneself, another 
person, or against a group or 
community, that either results in 
or has a high likelihood of resulting 
in injury, death, psychological 
harm, maldevelopment, or 
deprivation.152

The typology of violence:

1.	 Self-directed violence refers to violence in which the 
perpetrator and the victim are the same individual 
and is subdivided into self-abuse and suicide.153 

2.	 Interpersonal violence refers to violence between individuals, and is 
subdivided into family and intimate partner violence and community 
violence. The former category includes child maltreatment; 
intimate partner violence; and elder abuse, while the latter is 
broken down into acquaintance and stranger violence and includes 
youth violence; assault by strangers; violence related to property 
crimes; and violence in workplaces and other institutions.154 

3.	 Collective violence refers to violence committed by 
larger groups of individuals and can be subdivided 
into social, political and economic violence.155 

Violence includes, but is not limited to sexual violence, gender-based 
violence, domestic violence, family violence, child maltreatment, 
youth violence, elder abuse, terrorism, genocide, political violence, 
community violence and workplace violence among other things. 

Note(s)

1.	 New definitions of "violence" 
have moved away from a sole 
emphasis on physical force. 
As well, violence can be used 
in reference to a concrete 
instance or to describe a 
general stance or attitude. 

2.	 In the digital age, violence 
can happen online and take 
many forms (cyberbullying, 
cyberviolence, internet 
h a r a s s m e n t … ) 

3.	 The terms “abuse” and 
“violence” are often used as 
synonyms, yet it was agreed 
in the previous lexicon to 
use the word abuse to refer 
to the broader concept of 
maltreatment (violence, 
neglect, exploitation, 
assault…).

Violence

152 Violence Prevention Alliance. Definition and typology of violence. Available on https://www.who.int/violenceprevention/approach/
definition/en/
153 Ibid
154 Ibid
155 Ibid

148 OMS (2002) Rapport mondial sur la violence et la santé. Disponible sur https://www.who.int/violence_injury_prevention/violence/world_
report/en/abstract_fr.pdf

L’usage délibéré ou la menace d’usage délibéré de la force physique ou 
de la puissance contre soi-même, contre une autre personne ou contre 
un groupe ou une communauté, qui entraîne ou risque fort d’entraîner 
un traumatisme, un décès, un dommage moral, un mal développement 
ou une carence. 

Cette définition comprend aussi bien la violence interpersonnelle que les 
comportements suicidaires et les conflits armés. Elle couvre également 
toute une série d’actes qui vont au-delà des actes de violence physique, 
incluant menaces et intimidation.

Outre la mort et les traumatismes, elle englobe la multiplicité des 
conséquences souvent moins évidentes des comportements violents, 
comme les atteintes psychologiques et les problèmes de carence et 
de développement affectifs qui compromettent le bien être individuel, 
familial et communautaire.148

La violence comprend, entre autres, la violence sexuelle, la violence liée 
au genre, la violence domestique, la violence familiale, la maltraitance 
des enfants, la violence chez les jeunes, la maltraitance des personnes 
agées, la violence au travail, la violence politique et la violence de 
quartier.

Violence
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Note(s)

1.	 Les nouvelles définitions de 
la "violence" ne mettent plus 
seulement l'accent sur la 
force physique. De même, la 
violence peut être utilisée en 
référence à un cas concret 
ou pour décrire une position 
ou une attitude générale. 

2.	 Dans l'ère digitale, le terme 
“violence” comprend 
aussi la cyberviolence, le 
cyberharcèlement et tout 
autre acte de violence en ligne.  

3.	 Les termes "abus" et 
"violence" sont souvent 
utilisés comme synonymes, 
mais il a été convenu dans le 
lexique précédent d'utiliser 
le mot "abus" pour désigner 
le concept plus large de 
maltraitance (violence, 
négligence, exploitation, 
agression...).

ةِ. متوفر على  حَّ 130 منظمة الصحة العالمية )2002( التقريرُ العالميُّ حولَ العُنْفِ والصِّ

https://www.refworld.org/cgi-bin/texis/vtx/rwmain/opendocpdf.pdf?reldoc=y&docid=54aa8fd34
131 مترجم من الإنجليزية.

Violence Prevention Alliance. Definition and typology of violence. Available on https://www.who.int/violenceprevention/approach/defini-
/tion/en

132 المرجع نفسه. 

133 المرجع نفسه.

ةِ. متوفر على  حَّ 134 منظمة الصحة العالمية )2002( التقريرُ العالميُّ حولَ العُنْفِ والصِّ

https://www.refworld.org/cgi-bin/texis/vtx/rwmain/opendocpdf.pdf?reldoc=y&docid=54aa8fd34

الجســدية  للقــوة  المتعمّــد  الاســتخدام 
أو  بالتهديــد  ســواء  القــدرة،  أو  )الماديــة( 
الــذات،  ضــدّ  الحقيقــي  المــادي  الاســتعمال 
أو  مجموعــة  ضــدّ  أو  آخــر،  شــخص  ضــدّ  أو 
مجتمــع، بحيــث يــؤدي إلــى حــدوث )أو رجحــان 
حــدوث( إصابــة أو مــوت أو إصابــة نفســية أو 

الحرمــان..130  أو  نمــاء  ســوء 

يتضمــن العنــف علــى ســبيل المثــال لا الحصــر: العنــف الجنســي والعنــف القائــم علــى نــوع 
السياســي  الأطفــال والعنــف  الســن وإســاءة معاملــة  فــي  الكبــار  إلــى  الجنــس والإســاءة 

والعنــف المجتمعــي والعنــف فــي مــكان العمــل ومــا إلــى ذلــك. 

11 مرتكِــب . فيــه  يكــون  الــذي  العنــف  هــو  الــذات،  أو  النفــس  ضــد  العنــف 
والانتحــار(.131 النفــس  )إيــذاء  الشــخص.  نفــس  والضحيــة   العنــف 

22 ــواع منهــا . ــى عــدة أن العنــف ضــد الأشــخاص، وهــو العنــف بيــن الأشــخاص. وينقســم إل
العنــف  ويتضمــن  المجتمعــي.  والعنــف  الحميــم  الشــريك  وعنــف  العائلــي  العنــف 
 العائلــي إســاءة معاملــة الأطفــال وعنــف الشــريك الحميــم وإســاءة معاملــة المســنين.

والمعــارف،  الغربــاء  يرتكبــه  الــذي  العنــف  فيتضمــن  المجتمعــي،  العنــف  أمــا 
المرتكبــة  بالجرائــم  المرتبــط  والعنــف  وتعنيفهــم  الشــباب  عنــف  يشــمل  مــا 
132 الأخــرى.  والمؤسســات  العمــل  مــكان  فــي  والعنــف  الممتلــكات   ضــد 

33 العنــف ضــد المجموعــات، هــو العنــف الــذي ترتكبــه مجموعــات مــن الأفــراد وينقســم إلــى .
عــدة أنــواع: العنــف الاجتماعــي والسياســي والاقتصــادي. 133

العنف
ملاحظات

11 فحســب . الجســدي  العنــف  علــى  يقتصــر  العنــف  مصطلــح  يعــد  لــم 
موقــف  أو  فعــل  أو  حــدث  إلــى  للإشــارة  يُســتَخدَم  أصبــح  بــل 
ذلــك.  غيــر  أو  اقتصاديًــا  أو  جســديًا  أو  نفســيًا  أكان  ســواء   عنيــف 

22 أشــكال . جميــع  ليشــمل  العنــف  مفهــوم  اتســع  الرقمــي  العصــر  فــي 
الرقمــي... التحــرش  الإلكترونيــة،  )المطــاردة  الانترنــت.  علــى   العنــف 

33 أنــه . إلا  كمرادفيــن  و"العنــف"  "الإســاءة"  المصطلحــان  يُســتخدم  مــا  غالبــا 
تــم التوافــق فــي المعجــم الســابق علــى اســتعمال كلمــة الإســاءة للدلالــة 
الاســتغلال...(. الإهمــال،  )العنــف،  المعاملــة  لســوء  الأوســع  المفهــوم   علــى 

إذ يرتبــط التعريــف الــذي تســتخدمه منظمــة الصحــة العالميــة بصفــة العمــد )أو 
القصــد( عنــد اقتــراف الفعــل بذاتــه، بغــض النظــر عــن النتيجــة التــي يحدثهــا، 
وبذلــك يخــرج مــن التعريــف الحــوادث غيــر المقصــودة - كمعظــم إصابــات المــرور 

والحرائــق.134
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Any act of gender-based violence 
that results in, or is likely to 
result in, physical, sexual or 
psychological harm or suffering 
to women, including threats of 
such acts, coercion or arbitrary 
deprivation of liberty, whether 
occurring in public or in private 
life.156

Acronym(s)
VAW

Violence against women shall be understood to encompass, but not be 
limited to, the following:
1.	
2.	 Physical, sexual and psychological violence occurring in the family, 

including battering, sexual abuse of female children in the household, 
dowry-related violence, marital rape, female genital mutilation 
and other traditional practices harmful to women, intimate partner 
violence, non-spousal violence and violence related to exploitation; 

3.	 Physical, sexual and psychological violence occurring 
within the general community, including rape, sexual abuse, 
sexual harassment in public spaces and sexual harassment 
and intimidation at work, in educational institutions and 
elsewhere, trafficking in women and forced prostitution; 

4.	 Physical, sexual and psychological violence perpetrated or 
condoned by the State, wherever it occurs.157

Note(s)

1.	 The term “Violence against women and girls (VAWG) was 
also observed. Although its meaning is similar to GBV, 
VAWG is not only limited to women, and also includes girls. 

2.	 Violence against women also includes: economic violence 
(i.e. preventing women from  work and/or money); preventing 
women from reaching high-level jobs and from participating in 
the political sphere. 

Violence Against Women

156 See A/RES/48/104 Article 1.
157 Ibid. Article 2.

149 Voir A/RES/48/104 Article premier. 
150 Idem. Article 2.

Tous actes de violence dirigés 
contre le sexe féminin et 
causant ou pouvant causer aux 
femmes un préjudice ou des 
souffrances physiques, sexuelles 
ou psychologiques, y compris la 
menace de tels actes, la contrainte 
ou la privation arbitraire de liberté, 
que ce soit dans la vie publique ou 
dans la vie privée.149

La violence à l'égard des femmes s’entend comme englobant, sans y 
être limitée, les formes de violence énumérées ci-après: 
1.	
2.	 la violence physique, sexuelle and psychologique survenant 

dans la famille, y compris les coups, les sévices sexuelles à 
l’encontre des filles dans le foyer, la violence liée à la dot, le 
viol marital, la mutilation génitale féminine et autres pratiques 
traditionnelles préjudiciables aux femmes, la violence du partenaire, 
la violence non-conjugale et la violence liée à l’exploitation; 

3.	 la violence physique, sexuelle et psychologique ayant lieu au sein de 
la communauté, y compris le viol, les sévices sexuelles, le harcèlement 
dans les lieux publics et le harcèlement sexuel et l’intimidation 
sur les lieux de travail, dans les établissements d’enseignement 
et ailleurs, la traite des femmes et la prostitution forcée; 

4.	 la violence sexuelle et psychologique exercée ou tolérée par l’État, où 
qu’elle survienne.150

Observation(s) 

1.	 La violence à l'égard des femmes comprend également: la violence 
économique (c'est-à-dire empêcher les femmes de travailler et / 
ou de gagner de l'argent); empêcher les femmes d'accéder à des 
emplois de haut niveau et de participer dans la sphère politique.

Violence à l'égard des femmes 
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135 المادة 1. 

A/RES/48/104
136 المرجع نفسه، المادة 2.

أي فعــل عنيــف تدفــع إليــه عصبيــة الجنــس 
عليــه،  يترتــب  أن  يرجــح  أو  عليــه،  ويترتــب 
الناحيــة  مــن  ســواء  للمــرأة،  معانــاة  أو 
بمــا  النفســية،  أو  الجنســية  أو  الجســمانية 
فــي ذلــك التهديــد بأفعــال مــن هــذا القبيــل 
أو القســر أو الحرمــان التعســفي مــن الحريــة، 
أو  العامــة  الحيــاة  فــي  ذلــك  حــدث  ســواء 

الخاصــة.135

 يفهــم بالعنــف ضــد المــرأة أنــه يشــمل، علــى ســبيل المثــال لا علــى ســبيل الحصــر، مــا يلــي:

11 بمــا . الأســرة،  إطــار  فــي  يحــدث  الــذي  والنفســي  والجنســي  البدنــي  العنــف 
والعنــف  الإنــاث،  الأســرة  أطفــال  علــى  الجنســي  والتعــدي  الضــرب،  ذلــك  فــي 
الممارســات  مــن  وغيــره  الإنــاث  وختــان  الزوجــة،  واغتصــاب  بالمهــر،  المتصــل 
بالاســتغلال؛ المرتبــط  والعنــف  الزوجــي  غيــر  والعنــف  للمــرأة،  المؤذيــة   التقليديــة 

22 العنــف البدنــي والجنســي والنفســي الــذي يحــدث فــي إطــار المجتمــع العــام، بمــا فــي .
ذلــك الاغتصــاب، والتعــدي الجنســي، والمضايقــة الجنســية والتخويــف فــي مــكان العمل 
 وفــي المؤسســات التعليميــة وأي مــكان آخــر، والإتجــار بالنســاء وإجبارهــن علــى البقــاء؛ 

33 العنف البدني والنفسي الذي ترتكبه الدولة أو تتغاضى عنه أينما وقع.136.

العنف ضد المرأة
ملاحظات

أيضًــا: المــرأة  ضــد  العنــف   يشــمل 

11 العنــف الاقتصــادي، بمــا فــي ذلــك .
والعمــل؛ المــال  مــن   الحرمــان 

22 المناصــب . تولــي  مــن  حرمانهــا 
مــن  وحرمانهــا  العليــا  القياديــة 

السياســية مشــاركتها  فــرص 
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Violence against women in politics, including in and beyond elections, 
consists of any act of gender-based violence, or threat of such acts, 
that results in, or is likely to result in, physical, sexual or psychological 
harm or suffering and is directed against a woman in politics because 
she is a woman, or affects women disproportionately.158

Acronym(s)
VAWIP

Violence against women in politics

158 A/73/301

La violence contre les femmes en politique, qu’elle  se  produise en  
période électorale  ou  hors élections, consiste en tous actes de violence 
sexiste causant ou pouvant causer aux femmes un préjudice ou des 
souffrances physiques, sexuelles ou psychologiques, y compris la menace 
de tels actes, qui visent en raison de leur sexe des femmes engagées en 
politique ou qui les touchent de manière disproportionnée.151

Violence contre les femmes en politique

151 A/73/301
137 A/73/301

يتألــف العنــف ضــد المــرأة فــي الحيــاة السياســية، بمــا فيــه العنــف فــي الانتخابــات ومــا بعدهــا، 
مــن أي عمــل أو التهديــد بــأي عمــل مــن أعمــال العنــف الجنســاني التــي تنتــج عنهــا، أو يحتمل 
أن تنتــج عنهــا، أضــرار أو معانــاة جســدية أو جنســية أو نفســية، وتكــون موجهــة إلــى أي امــرأة 

فــي المجــال السياســي لا لســبب إلا أنهــا امــرأة، أو تؤثــر علــى النســاء أكثــر مــن غيرهــن.137

العنف ضد المرأة في الحياة السياسية
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A single act or series of acts of 
violence that are perceived to 
be connected to each other, and 
that may persist over a period of 
minutes, hours, or days. A violent 
episode may involve single or 
multiple types of violence (e.g., 
physical violence, sexual violence, 
threat of physical or sexual 
violence, and psychological/
emotional abuse). 159

Violence episode

159 Centers for Disease control and Prevention (CDC). (2008). Intimate Partner violence Prevention. Department of Health and Human Services. 
http://www.cdc.gov/ncipc/pub-res/ipv_surveillance/09_section32.htm. Retrieved October 21, 2010.
152 Traduit de l’anglais. Centers for Disease control and Prevention (CDC). (2008). Intimate Partner violence Prevention. Department of Health 
and Human Services. http://www.cdc.gov/ncipc/pub-res/ipv_surveillance/09_section32.htm. Retrieved October 21, 2010.

Acte unique ou série d'actes de 
violence qui sont perçus comme 
liés les uns aux autres et qui 
peuvent persister sur une période 
de quelques minutes, heures ou 
jours. Un épisode violent peut 
impliquer un ou plusieurs types de 
violence (par exemple, violence 
physique, violence sexuelle, 
menace de violence physique ou 
sexuelle et violence psychologique 
/ émotionnelle)152

Episode de violence 

138 Centers for Disease control and Prevention (CDC). (2008). Intimate Partner violence Prevention. Department of Health and Human Services. 
http://www.cdc.gov/ncipc/pub-res/ipv_surveillance/09_section32.htm. Retrieved October 21, 2010.

حــدث واحــد أو سلســلة مــن أعمــال العنــف، 
أو ســاعات  دقائــق  مــدى  علــى  تســتمر  قــد 
مترابطــة  أنهــا  علــى  إليهــا  ينظــر  أيــام،  أو 
ببعضهــا.    يمكــن أن تشــمل نوعــا واحــدا 
محــددا أو أنواعــا متعــددة مــن العنــف )علــى 
ســبيل المثــال، العنــف الجســدي، الجنســي، 

العاطفــي(.138 أو  النفســي 

حادثة أو واقعة عنف
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The way that violence is 
distributed over time in terms of 
frequency, severity, or type of 
violent episod.160

Violence Pattern

160 Centers for Disease control and Prevention (CDC). (2008). Intimate Partner violence Prevention. Department of Health and Human Services. 
http://www.cdc.gov/ncipc/pub-res/ipv_surveillance/09_section32.htm. Retrieved October 21, 2010.
153 Centers for Disease control and Prevention (CDC). (2008). Intimate Partner violence Prevention. Department of Health and Human Services. 
http://www.cdc.gov/ncipc/pub-res/ipv_surveillance/09_section32.htm. Retrieved October 21, 2010.

Répartition de la violence dans le 
temps en termes de fréquence, de 
gravité ou de type.153

Schéma de Violence

139 Centers for Disease control and Prevention (CDC). (2008). Intimate Partner violence Prevention. Department of Health and Human Services. 
http://www.cdc.gov/ncipc/pub-res/ipv_surveillance/09_section32.htm. Retrieved October 21, 2010.

الطريقــة التــي تتــم بهــا واقعــة العنــف علــى 
مــر الزمــن مــن حيــث تواتــره، حدتــه، أشــكاله 

وأنواعــه.139

نمط العنف
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Incidents where staff are abused, 
threatened or assaulted in 
circumstances related to their 
work, including commuting to and 
from work, involving an explicit or 
implicit challenge to their safety, 
wellbeing or health.161

This also includes violation of 
rights at the workplace (right to 
medical care, leave…)

Workplace violence

161 International Labour Office/International Council of Nurses/World Health Organization/Public Services International Framework guidelines 
for addressing workplace violence in the health sector. Geneva: International Labour Office, 2002
154 International Labour Office/International Council of Nurses/World Health Organization/Public Services International Framework guidelines 
for addressing workplace violence in the health sector. Geneva: International Labour Office, 2002

Incident(s) dans lequel(s) le 
personnel est maltraité, menacé 
ou agressé dans des circonstances 
liées à son travail, y compris les 
trajets domicile-travail, et qui 
constitue un défi explicite ou 
implicite pour sa sécurité, son 
bien-être ou sa santé. 154 

Observation(s)

1.	 La violence au travail 
comprend la privation de 
droits (soins médicaux, 
vacances…)

Violence au travail

140 International Labour Office/International Council of Nurses/World Health Organization/Public Services International Framework guidelines 
for addressing workplace violence in the health sector. Geneva: International Labour Office, 2002

الموظفــون  فيهــا  يتعــرض  التــي  الحــالات 
الاعتــداء  أو  التهديــد  أو  المعاملــة  لســوء 
فــي ظــروف تتعلــق بعملهــم، بمــا فــي ذلــك 
العمــل، والتــي تنطــوي  وإلــى  مــن  التنقــل 
علــى تحــد صريــح أو ضمنــي لســامتهم أو 

صحتهــم.140 أو  رفاهيتهــم 

ويشــمل العنــف فــي مــكان العمــل الحرمــان 
مــن الحقــوق )الطبابــة والإجــازات...( 

العنف في مكان العمل
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A homicide and non-fatal attacks 
perpetrated by or against a 
person aged 10–29 years of age.162

 Youth Violence

162 Mercy J A, Butchart A, Farrington D.et al Youth violence. In: Krug E, Dahlberg L, Mercy J, et al eds. World report on violence and health. Geneva: 
World Health Organization, 200223–56.
155 Mercy J A, Butchart A, Farrington D.et al Youth violence. In: Krug E, Dahlberg L, Mercy J, et al eds. World report on violence and health. Geneva: 
World Health Organization, 200223–56.

Homicide et agressions non mortelles perpétrées par ou contre une 
personne âgée de 10 à 29 ans.155

Violence chez les Jeunes 

142 مترجم من الإنجليزية.

Mercy J A, Butchart A, Farrington D.et al Youth violence. In: Krug E, Dahlberg L, Mercy J, et al eds. World report on violence and health. Geneva: 
World Health Organization, 200223–56.

أو  القتــل  جرائــم  الشــباب  عنــف  يتضمــن 
أعمــال العنــف غيــر المميتــة التــي يرتكبهــا 
الشــباب ممــن تتــراوح أعمارهــم بيــن 10 و29 

التــي يقعــون ضحيتهــا.141 أو  ســنة 

عنف الشباب
ملاحظات

11  إن التعريف أعلاه مترجم من اللغة الإنجليزية..

لكن المصطلح العربي "عنف الشباب" يُستخدم في العادة للإشارة فقط إلى 
العنف الذي يرتكبه الشباب وليس للعنف الذي يتعرضون له. 
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 SOCIAL
TERMS
TERMES GÉNÉRAUX

مصطلحات
متعلقــة 

الاجتمــاع بعلــم 
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A combination of individual and 
social actions designed to gain 
political commitment, policy 
support, social acceptance and 
systems support for a particular 
health goal or programme.

Such action may be taken by and/
or on behalf of individuals and 
groups to create living conditions 
which are conducive to health 
and the achievement of healthy 
lifestyles.

Advocacy is one of the three 
major strategies for health 
promotion and can take many 
forms including the use of the 
mass media and multi-media, 
direct political lobbying, and 
community mobilization through, 
for example, coalitions of interest 
around defined issues.163

Advocacy

163 WHO (1995). Report of the Inter-Agency Meeting on Advocacy Strategies for Health and Development: Development Communication in 
Action. Geneva; WHO.
156 WHO (1995). Report of the Inter-Agency Meeting on Advocacy Strategies for Health and Development: Development Communication in 
Action. Geneva; WHO.

Une combinaison d'actions 
individuelles et sociales conçues 
pour obtenir un engagement 
ou un soutien politiques et une 
acceptation sociale pour un 
objectif ou un programme de 
santé particulier.

Ces actions peuvent être menées 
par et/ou pour des individus et 
des groupes afin de créer des 
conditions de vie favorables à la 
santé et à l'adoption de modes de 
vie sains.

La sensibilisation est l'une des trois 
grandes stratégies de promotion 
de la santé et peut prendre de 
nombreuses formes, notamment 
l'utilisation des médias de masse 
et du multimédia, le lobbying 
politique direct et la mobilisation 
communautaire par l’intermédiaire 
de coalitions d'intérêt pour des 
questions définies.156

Plaidoyer

142 WHO (1995). Report of the Inter-Agency Meeting on Advocacy Strategies for Health and Development: Development Communication in 
Action. Geneva; WHO

والاجتماعيــة  الفرديــة  الأنشــطة  مــن  مزيــج 
السياســي،  الالتــزام  كســب  إلــى  تهــدف 
الاجتماعــي  والقبــول  السياســات  ودعــم 
برنامــج  أو  هــدف  لتحقيــق  الأنظمــة  ودعــم 
قبــل،  مــن  الإجــراءات  هــذه  تتخــذ  معيــن. 
لإنشــاء  والجماعــات  الأفــراد  عــن  بالنيابــة  أو 
حيــاة  نوعيــة  تضمــن  معيشــية  ظــروف 

. صحيــة

وهــي احــدى الاســتراتيجيات الثلاث الرئيســية 
لتعزيــز الصحــة، كمــا يمكــن أن تتخــذ أشــكالا 
وســائل  اســتخدام  ذلــك  فــي  بمــا  عديــدة 
والضغــط  المتعــددة،  والوســائط  الإعــام 
المجتمعــات  وتعبئــة  المباشــر،  السياســي 
المثــال،  ســبيل  علــى  خــال،  مــن  المحليــة 
حــول قضايــا محــددة.142  المصالــح  تحالفــات 

علــى  للدلالــة  المســتعملة  الكلمــات  مــن 
"المنــاداة" أو  "التأييــد"  المعنــى 

المناصرة
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A temporary relationship to 
provide assistance around a 
specific subject to a person, group, 
organization, or community 
wanting to build their capacity, 
and accomplish a task or achieve 
a goal.164

Consultation

165 Maples, M. (1996). Cornerstones of a civilized society. Juvenile and Family Court Journal, 47(3)., 41-60.
158 Maples, M. (1996). Cornerstones of a civilized society. Juvenile and Family Court Journal, 47(3)., 41-60.

Un art/une science où deux 
ou plusieurs personnes sont 
engagées dans une relation d'aide 
dans laquelle l'une d'entre elles (le 
conseiller) est formée, éduquée, 
qualifiée, et le plus souvent 
licenciée et certifiée et l'autre (les 
autres) est (sont) un (des) client(s) 
qui nécessitent une aide.

L'objectif de la relation est que 
le conseiller aide un ou plusieurs 
clients à résoudre les problèmes ou 
les préoccupations qui surgissent 
lorsque l'on tente de faire face à la 
vie dans un monde de plus en plus 
complexe.158

Observation(s)

1.	 Le conseil est un service 
recherché pour résoudre un 
problème spécifique dans 
un domaine particulier avec 
l'aide d'un expert. Un conseiller 
est doté d’une expertise 
et des connaissances 
spécialisées sur le problème 
en question, et la plupart 
du temps, la consultation 

Conseil

143 Lukas, Carol A. (1998). Consulting with Nonprofits: A Practitioner's Guide. St. Paul, MN: Amherst H. Wilder Foundation.

Note(s)

1.	 Consultancy is a service 
sought to solve a specific 
problem in a particular sphere 
with the help of an expert. 
 
A consultant has specialized 
expertise and knowledge 
on the process or the issue, 
and most of the time, the 
consultation will be a short-
term engagement on one 
particular topic, which may 
involve training and teaching. 

2.	 As for counselling, it is a 
process during which the 
counselor will work with the 
person, to help them cope, 
adapt and build skills to get 
through the predicament. 
 
He/She may make the person 
delve deep, trace patterns in 
their life to help them obtain 
a significant understanding 
of theirself and build more 
adaptive ways of coping.

فــن وعلــم حيــث يدخــل شــخصان أو أكثــر 
فــي علاقــة مســاعدة للحصــول علــى نتائــج 
معيّنــة يكــون بينهم/بينهــنَ مستشــارًا)ة(، 
وغالبــا  ومؤهــا)ة(  مدرَبــا)ة(  متعلمــا)ة(، 
حاصــا علــى شــهادة تقديم مشــورة، ويكون 

الطــرف الآخــر طالباً/طالبــة للمســاعدة.

هــذه  فــي  المستشار/المستشــارة،  يقــوم 
العلاقــة، بتقديــم المســاعدة لطالبهــا، مــن 
التــي تنتــج  أجــل حــلّ القضايــا والمشــاكل 
ــة التأقلــم مــع الحيــاة التّــي تــزداد  مــن محاول

تعقيــداً يومــً بعــد يــوم.144

المشورة
ملاحظات

11 تهــدف . خدمــة  هــي  الاستشــارة 
فــي  معينــة  مســألة  حــل  إلــى 
خبيــر.  بمســاعدة  معيــن  مجــال 
ــة  ــرة ومعرف ــار بخب ــع المستش يتمت
ــوع  ــألة موض ــول المس ــة ح متخصص
الأحيــان،  معظــم  وفــي  النقــاش، 
ــل  ــرة الأج ــارة قصي ــتكون الاستش س
ــد  ــدد، وق ــوع مح ــول موض ــدور ح وت
والتعليــم. التدريــب   تتضمــن 

22 عمليــة . فهــي  المشــورة،  أمــا 
يســاعد فيهــا المستشــار الشــخص 
وبنــاء  والتكيــف  التأقلــم  علــى 
المشــكلة. لتجــاوز   المهــارات 

الشــخص  المستشــار  يحــث  وقــد 
ــه  ــل حيات ــي تفاصي ــق ف ــى التعم عل
فيهــا  الســائدة  الأنمــاط  وتتبــع 
نفســه  فهــم  علــى  لمســاعدته 
ــف.  للتكيُّ مرنــة  طــرق  إلــى  والتوصــل 

est un engagement à court 
terme sur un sujet particulier, 
ce qui peut impliquer la 
formation et l'enseignement. 

2.	 Quant aux consultations, 
il s’agit d’un processus au 
cours duquel le consulté 
travaillera avec la personne 
pour l’aider à faire face, à 
s’adapter et à développer 
des compétences pour 
surmonter la situation difficile. 
 
Il.Elle peut faire inciter 
la personne à s’explorer 
profondément et tracer des 
schémas dans leur vie pour 
les aider à acquérir une 
compréhension significative 
d’eux-mêmes et à développer 
des façons plus adaptatives 
pour faire face à leur 
problèmes.
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An art and science where two 
or more people are engaged in a 
helping relationship in which one 
of them (counselor) is a trained, 
educated, qualified, and most 
often licensed and certificated as 
the helper and the other(s) are 
client(s) seeking help.

The purpose of the relationship is 
that of the counselor helping one 
or more clients to solve issues, 
concerns or problems which arise 
from attempts to cope with life in 
an increasingly complex world.165

Consultation

164 Lukas, Carol A. (1998). Consulting with Nonprofits: A Practitioner's Guide. St. Paul, MN: Amherst H. Wilder Foundation.
157 Traduit de l’anglais. Lukas, Carol A. (1998). Consulting with Nonprofits: A Practitioner's Guide. St. Paul, MN: Amherst H. Wilder Foundation.

Une relation temporaire pour 
fournir une assistance autour d'un 
sujet spécifique à une personne, un 
groupe, une organisation ou une 
communauté souhaitant renforcer 
ses capacités et accomplir une 
tâche ou atteindre un objectif.157

Observation(s)

1.	 Le conseil est un service 
recherché pour résoudre 
un problème spécifique 
dans un domaine particulier 
avec l'aide d'un expert.  
 
Un conseiller est doté 
d’une expertise et des 
connaissances spécialisées 
sur le problème en question, 
et la plupart du temps, 
la consultation est un 
engagement à court terme 
sur un sujet particulier, 
ce qui peut impliquer la 
formation et l'enseignement. 

Consultation

144 Maples, M. (1996). Cornerstones of a civilized society. Juvenile and Family Court Journal, 47(3)., 41-60.

Note(s)

1.	 Consultancy is a service 
sought to solve a specific 
problem in a particular sphere 
with the help of an expert. 
 
A consultant has specialized 
expertise and knowledge 
on the process or the issue, 
and most of the time, the 
consultation will be a short-
term engagement on one 
particular topic, which may 
involve training and teaching. 

2.	 As for counselling, it is a 
process during which the 
counselor will work with the 
person, to help them cope, 
adapt and build skills to get 
through the predicament. 
 
He/She may make the person 
delve deep, trace patterns in 
their life to help them obtain 
a significant understanding 
of themself and build more 
adaptive ways of coping.

آراء  تبــادل  فيهــا  يتــم  مؤقتــة  علاقــة 
وتشــاورات حــول موضــوع معيــن، وتقديــم 
منظّمــة  أو  لشــخص  والمســاعدة  الدعــم 
بنــاء  فــي  ترغــب  مجتمعــات  أو  جماعــة  أو 
أهــداف معيّنــة.143 وتحقيــق  لإنجــاز  قدراتهــا 

الاستشارة
ملاحظات

11 تهــدف . خدمــة  هــي  الاستشــارة 
فــي  معينــة  مســألة  حــل  إلــى 
خبيــر. بمســاعدة  معيــن   مجــال 

ــة  ــرة ومعرف ــار بخب ــع المستش يتمت
ــوع  ــألة موض ــول المس ــة ح متخصص
الأحيــان،  معظــم  وفــي  النقــاش، 
ــل  ــرة الأج ــارة قصي ــتكون الاستش س
ــد  ــدد، وق ــوع مح ــول موض ــدور ح وت
والتعليــم. التدريــب   تتضمــن 

22 عمليــة . فهــي  المشــورة،  أمــا 
يســاعد فيهــا المستشــار الشــخص 
وبنــاء  والتكيــف  التأقلــم  علــى 
المشــكلة. لتجــاوز   المهــارات 

الشــخص  المستشــار  يحــث  وقــد 
ــه  ــل حيات ــي تفاصي ــق ف ــى التعم عل
فيهــا  الســائدة  الأنمــاط  وتتبــع 
نفســه  فهــم  علــى  لمســاعدته 
ــف.  للتكيُّ مرنــة  طــرق  إلــى  والتوصــل 

2.	 Quant aux consultations, 
il s’agit d’un processus au 
cours duquel le consulté 
travaillera avec la personne 
pour l’aider à faire face, à 
s’adapter et à développer 
des compétences pour 
surmonter la situation difficile. 
 
Il.Elle peut faire inciter 
la personne à s’explorer 
profondément et tracer des 
schémas dans leur vie pour 
les aider à acquérir une 
compréhension significative 
d’eux-mêmes et à développer 
des façons plus adaptatives 
pour faire face à leur 
problèmes.
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Means to provide a summary on 
the situation.

The expression is often used in 
therapy sessions or dialogue when 
dealing with cases of violence 
where there is an expression or 
disclosure of feelings and impact 
of the shock, or the violence in 
this case, on their psych.

However, it can also be used 
after discussion sessions to 
summarize what was discussed 
in that session.

Debriefing

164 Lukas, Carol A. (1998). Consulting with Nonprofits: A Practitioner's Guide. St. Paul, MN: Amherst H. Wilder Foundation.
157 Traduit de l’anglais. Lukas, Carol A. (1998). Consulting with Nonprofits: A Practitioner's Guide. St. Paul, MN: Amherst H. Wilder Foundation.

Une relation temporaire pour 
fournir une assistance autour d'un 
sujet spécifique à une personne, un 
groupe, une organisation ou une 
communauté souhaitant renforcer 
ses capacités et accomplir une 
tâche ou atteindre un objectif.157

Compte rendu/Debriefing
إعطــاء الأطــراف المعنيَــة تلخيصــا أو موجــزا 
يســتعمل  مــا  غالبــا  الحالــة.  أو  الوضــع  عــن 
أو  النفســي  العــاج  جلســات  فــي  التعبيــر 
الحــوار مــع حــالات العنــف حيــث يتــم التعبيــر 
أو الإفصــاح عــن المشــاعر وتأثيــر الصدمــة، أو 
العنــف فــي هــذه الحالــة، علــى نفســيتهم. 

جلســات  بعــد  يســتعمل  أن  يمكــن  كمــا 
النقــاش لتلخيــص مــا ورد فــي هــذه الجلســة.

التفريغ
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A process through which people 
gain greater control over 
decisions and actions affecting 
their health.

It may be a social, cultural, 
psychological or political process 
through which individuals and 
social groups are able to express 
their needs, present their 
concerns, devise strategies for 
involvement in decision-making, 
and achieve political, social and 
cultural action to meet those 
needs.166

Empowerment

166 WHO (1998). Health Promotion Glossary, p:6. Geneva:World Health Organization. 159 WHO (1998). Health Promotion Glossary, p:6. Geneva:World Health Organization.
145 WHO (1998). Health Promotion Glossary, p:6. Geneva:World Health Organization.

Un processus par lequel les gens 
acquièrent une plus grande 
emprise sur les décisions et les 
actions qui affectent leur santé. 

Il peut s'agir d'un processus 
social, culturel, psychologique ou 
politique par lequel les individus 
et les groupes sociaux sont en 
mesure d'exprimer leurs besoins, 
de présenter leurs préoccupations, 
de concevoir des stratégies 
de participation à la prise de 
décision et de réaliser des actions 
politiques, sociales et culturelles 
pour répondre à ces besoins.159

Autonomisation
عمليــة يكتســب النــاس مــن خلالهــا قــدرة 
والإجــراءات  بالقــرارات  التحكــم  علــى  أكبــر 
التــي تؤثــر علــى حياتهــم والســيطرة عليهــا.

وقــد تكــون عمليــة ثقافية أو نفســية أو حتّى 
اجتماعيــة أو سياســيّة بحيــث يتمكّــن الأفــراد 
والجماعــات مــن التعبيــر عــن إحتياجاتهــم/ن 
اســتراتيجيات  ووضــع  واهتماماتهــم/ن، 
للمشــاركة فــي صنــع القــرار، وتحقيــق الأمــور 
التّــي  والسياســيّة  والثقافيــة  الاجتماعيــة 

تلبّــي تلــك الاحتياجــات.145

التمكين
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A complex system of personal and 
social relations through which 
women and men are socially 
created and maintained and 
through which they gain access 
to power and material resources 
or are allocated status within 
society (IFAD, 2000).

Gender Relations
Un système complexe de relations 
personnelles et sociales qui 
façonne les femmes et les hommes 
sur le plan social et suivant lequel 
ils accèdent au pouvoir et aux 
ressources matérielles ou se 
voient attribuer un statut au sein 
de la société.

Relations entre les genres

عمليــة يكتســب النــاس مــن خلالهــا قــدرة 
والإجــراءات  بالقــرارات  التحكــم  علــى  أكبــر 
التــي تؤثــر علــى حياتهــم والســيطرة عليهــا.

وقــد تكــون عمليــة ثقافية أو نفســية أو حتّى 
اجتماعيــة أو سياســيّة بحيــث يتمكّــن الأفــراد 
والجماعــات مــن التعبيــر عــن إحتياجاتهــم/ن 
اســتراتيجيات  ووضــع  واهتماماتهــم/ن، 
للمشــاركة فــي صنــع القــرار، وتحقيــق الأمــور 
التّــي  والسياســيّة  والثقافيــة  الاجتماعيــة 

تلبّــي تلــك الاحتياجــات.145

العلاقات بين النوع الاجتماعي
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Shared views of personality traits 
often tied to one's gender such 
as instrumentality in men and 
expressiveness in women.167

These one-sided exaggerated 
images are deployed repeatedly 
in everyday life.168

Gender stereotypes

167 Spence, Janet T. and Helmreich, Robert L. (1978). Masculinity and Femininity: Their Psychological Dimensions, Correlates, and Antecedents. 
Austin: University of Texas Press.
168 Marshall, Gordon. (1998-a). Gender stereotypes. A Dictionary of Sociology. http://www.encyclopedia.com/doc/1O88-genderstereotypes.
html. Retrieved October 21, 2010.

160 Spence, Janet T. and Helmreich, Robert L. (1978). Masculinity and Femininity: Their Psychological Dimensions, Correlates, and Antecedents. 
Austin: University of Texas Press.
161 Marshall, Gordon. (1998-a). Gender stereotypes. A Dictionary of Sociology. http://www.encyclopedia.com/doc/1O88-genderstereotypes.
html. Retrieved October 21, 2010.
146 Spence, Janet T. and Helmreich, Robert L. (1978). Masculinity and Femininity: Their Psychological Dimensions, Correlates, and Antecedents. 
Austin: University of Texas Press.
147 Marshall, Gordon. (1998-a). Gender stereotypes. A Dictionary of Sociology. http://www.encyclopedia.com/doc/1O88-genderstereotypes.
html. Retrieved October 21, 2010.

Des points de vue partagés sur 
des traits de personnalité souvent 
liés au sexe d'une personne, 
comme la rigidité des hommes et 
l'expressivité des femmes.160

Ces images unilatérales exagérées 
sont utilisées de manière répétée 
dans la vie quotidienne.161

Stéréotype de genre
لســمات  المشــتركة  نظــر  ووجهــات  آراء 
الشــخصية، مرتبطــة بالنــوع الاجتماعــي فــي 
الرجــال  لــدى  الأحيــان، كالصلابــة  مــن  كثيــر 

النســاء.146  لــدى  بالبــكاء  والتعبيــر 

فيهــا،  المبالــغ  الموحــدة  الصــور  هــذه 
منتشــرة مــرارا وتكــرارا فــي الحيــاة اليومية.147

الصورة النمطية للنوع الاجتماعي
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The tendency to imitate, and/or 
the process to mimic a specific 
behavior.  It may also indicate 
the process of emotional 
intermingling.

An individual might identify with 
another person "as a role model" 
for being the person who he/she 
wants to be like, more wanting to 
possess.

Identification often occurs 
between the perpetrator and 
the survivor where the survivor 
imitate the perpetrator, or 
between individuals and 
television personalities likewise 
trying to imitate it and act like it.

Identification
La tendance à imiter, et/ou 
le processus d'imitation d'un 
comportement spécifique.  
Cela peut également indiquer 
le processus de brassage 
émotionnel.

Une personne peut s'identifier à 
une autre en la prenant comme 
un modèle qu’il faut ressembler. 
Quelques exemples de cas 
d’identification : 1) entre l'auteur 
de la violence et le survivant – le 
survivant essaye d’imiter l’auteur 
de la violence ; 2) entre des 
individua et des personnages 
de la télé – les individus essaient 
également d’imiter et d'agir 
comme des personnages de la 
télé.

Identification
تقليــد  عمليــة  و/أو  التقليــد،  إلــى  الميــل 
علــى  كذلــك  يــدل  وربمــا  معيَــن.  ســلوك 

العاطفــي. التمــازج  عمليــة 

قــد يتماهــى الفــرد مــع شــخص آخــر "كمثــال 
يكونــه،  أن  يريــد  شــخصا  بوصفــه  للــذات" 
أكثــر ممــا يريــد أن يتملكــه. غالبــا مــا يحــدث 
فيقــوم  والناجــي  المرتكــب  بيــن  التماهــي 
الأفــراد  أوبيــن  المرتكــب،  بتقليــد  الناجــي 
وشــخصيات تلفزيونيــة فيحاولــون تقليدهــا 

مثلهــا. والتصــرف 

التماهي
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Hearing is the process in which 
the sound waves strike the 
eardrum and cause vibrations 
that are transmitted to the brain, 
while listening is giving careful 
and thoughtful attention to the 
messages received.169

However, in practice, listening 
and active listening are 
communication skills; while 
listening shows receiving of 
information, active listening 
includes perceiving what the 
speaker is saying and then
re-sending the content to show 
understanding.

Active listening is essential in 
developing a relationship of trust 
and support.

Listening
Scientifiquement parlant, l’ouïe est 
le sens par lequel on perçoit les 
sons.

Il s’agit du processus par lequel les 
ondes sonores frappent le tympan 
et provoquent des vibrations 
qui sont transmises au cerveau, 
tandis que l'écoute accorde une 
attention aux messages reçus.162 
Cependant, l'écoute et l'écoute 
active sont des compétences de 
communication.

Ecoute
عمليــة  هــو  الاســتماع  العلمــي:  بالمعنــى 
وصــول الموجــات الصوتيــة الــى طبلــة الأذن، 
فتســبب الاهتــزازات التــي تنتقــل إلــى الدماغ، 
اهتمــام  إيــاء  هــو  الانصــات  أن  حيــن  فــي 

المتلقــاة.148 للرســائل  ومــدروس  دقيــق 

الاســتماع  فــإن  العمليــة،  الناحيــة  مــن  أمــا 
التواصــل  مهــارات  مــن  همــا  والإنصــات 
المســتخدمة؛ فالاســتماع يــدل علــى الحصول 
فيتضمــن  الإنصــات  أمــا  المعلومــات  علــى 
الشــخص  مــا يعنيــه  أولا فهــم واســتيعاب 
الفهــم. لإظهــار  المضمــون  إرســال  وإعــادة 

الثقــة  علاقــة  لتطويــر  ضــروري  الإنصــات 
لدعــم. وا

استماع/الإنصات

169 Russell, F., and Proctor, Ronald. (2010). Looking Out, Looking in: Interpersonal Communication, ed 13, Wadsworth, USA; Boston.
162 Russell, F., and Proctor, Ronald. (2010). Looking Out, Looking in: Interpersonal Communication, ed 13, Wadsworth, USA; Boston.

148 Lukas, Carol A. (1998). Consulting with Nonprofits: A Practitioner's Guide. St. Paul, MN: Amherst H. Wilder Foundation

L'écoute montre la réception 
d'informations, tandis que l'écoute 
active comprend la perception 
de ce que dit l'orateur, puis la 
retransmission du contenu pour 
indiquer la compréhension du 
message.

L'écoute active est essentielle 
pour développer une relation de 
confiance et de soutien.
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A process where two or more 
parties appoint a third-party 
neutral (“Mediator”) to help them 
in a non-binding dialog to resolve 
a dispute and/or to conclude the 
terms of an agreement.170 

The role of the mediator is to 
facilitate the communication 
between the different parties, 
help them to focus on the real 
problems behind the conflict, and 
generate options that will satisfy 
the needs and benefits of the 
parties in concern

Mediation
Processus dans lequel deux ou 
plusieurs parties désignent un 
tiers neutre ("médiateur") pour 
les aider dans un dialogue non 
contraignant afin de trancher un 
litige et/ou de conclure les termes 
d'un accord.163

Le rôle du médiateur est de 
faciliter la communication entre 
les différentes parties, de les aider 
à se concentrer sur les véritables 
problèmes à l'origine du conflit 
et de trouver des solutions pour 
satisfaire les besoins et les intérêts 
des parties concernées.

Médiation
عمليــة يقــوم بهــا طرفــان أو أكثــر بتعييــن 
فــي  ليســاعد  محايد)وســيط(  ثالــث  طــرف 
إجــراء حــوار غيــر ملــزم مــن أجــل حــل نــزاع 

اتفــاق. بينهــم أو إنهــاء بنــود 

إنه نهج غير تخاصمي في حل النزاعات. 

يكــون دور الوســيط تســهيل الاتصــال بيــن 
التركيــز علــى  الأطــراف، ومســاعدتهم فــي 
ــارات  ــا الحقيقيــة للنــزاع، وتوليــد الخي القضاي
جميــع  احتياجــات  أو  مصالــح  تلبــي  التــي 

التســوية.149 فــي محاولــة  الأطــراف 

الوساطة

170 Herrberg, A., (2008). Perceptions of International Peace Mediation in the EU, Initiative for Peacebuilding, p. 19-23.
163 Herrberg, A., (2008). Perceptions of International Peace Mediation in the EU, Initiative for Peacebuilding, p. 19-23.

149 Herrberg, A., (2008). Perceptions of International Peace Mediation in the EU, Initiative for Peacebuilding, p. 19-23
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Structure of membership in 
an individual’s network as 
individuals, their number, age, 
gender and type of relationship.171

It is used to denote the network 
of communication between the 
different workers and activists 
in the field of gender-based 
violence.

Networking
Structure d’appartenance dans 
le réseau d’un individu en tant 
qu’individus (nombre, âge, sexe et 
type de relation).164

Ce terme est utilisé pour désigner 
le réseau de communication 
entre les différents travailleurs et 
militants dans le domaine de la 
violence liée au genre.

Réseautage
الفــرد، مثــا  العضويــة فــي محيــط  هيــكل 
الاجتماعــي،  نوعهــم  عددهــم،  الأشــخاص، 

150 بينهــم.  العلاقــة  ونــوع  اعمارهــم 

التواصــل  شــبكة  علــى  للدلالــة  تســتعمل 
العامليــن  مختلــف  بيــن  الموجــودة 
والناشــطين والفاعليــن فــي مجــال العنــف 
الاجتماعــي. النــوع  أســاس  علــى  المبنــي 

التشبيك

171 Traduit de l’anglais. Nestmann Frank., Hurrelmann, Klaus. (1994). Social networks and social support in childhood and adolescence. Walter de 
Gruyter & Co., Germany; Berlin.
164 Traduit de l’anglais. Nestmann Frank., Hurrelmann, Klaus. (1994). Social networks and social support in childhood and adolescence. Walter 
de Gruyter & Co., Germany; Berlin.

150 Nestmann Frank., Hurrelmann, Klaus. (1994). Social networks and social support in childhood and adolescence. Walter de Gruyter & Co., 
Germany; Berlin.
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Reporting to the specialized 
governmental authority.

Notification
Notifier les autorités 
gouvernementales spécialisées.

Notification
إبلاغ السلطات الرسمية المختصة.

التبليغ
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The process whereby a health 
care or community worker 
performs a series of operations 
and procedures so that their 
client benefits from accessing 
additional and/or different 
services.172

Referral
Processus par lequel un agent 
de santé ou un travailleur 
communautaire effectue une série 
d'opérations et de procédures afin 
que son client bénéficie de l'accès 
à des services supplémentaires et 
/ ou différents.165

Renvoi
والاجــراءات  العمليــات  مــن  مجموعــة 
مقدمــو  بهــا  يقــوم  التــي  المتسلســلة 
بهــدف  والاجتماعيــة  الصحيــة  الخدمــات 
مســتويات  ضمــن  الخدمــات  هــذه  تنظيــم 

وشــاملة.151 مختلفــة 

الاحالة

172 Traduit de l’anglais. WHO. (2002-b). Regional Office for South East Asia Management of health facilities: Referral systems, Module 5: Referral 
and Network Development. South East Asia Regional Office; WHO.
165 Traduit de l’anglais. WHO. (2002-b). Regional Office for South East Asia Management of health facilities: Referral systems, Module 5: Referral 
and Network Development. South East Asia Regional Office; WHO.

151 WHO. (2002-b). Regional Office for South East Asia Management of health facilities: Referral systems, Module 5: Referral and Network 
Development. South East Asia Regional Office; WHO.
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A safe space is a formal or informal 
place where women and girls feel 
physically and emotionally safe.

The term ‘safe,’ in the present 
context, refers to the absence of 
trauma, excessive stress, violence 
(or fear of violence), or abuse.

It is a space where women 
and girls, being the intended 
beneficiaries, feel comfortable 
and enjoy the freedom to express 
themselves without the fear of 
judgment or harm.173

Safe Spaces for women and girls
Un espace organisé où l'intégrité physique et émotionnelle des femmes et des filles est respectée et où les 
femmes et les filles sont soutenues par des processus d'autonomisation pour rechercher, partager et obtenir 
des informations, accéder aux services, s'exprimer, promouvoir leur bien-être psychologique et social et 
réaliser pleinement leurs droits.166

Espaces sûrs pour les femmes et les filles

مــكان منظــم حيــث يتــم احتــرام الســامة الجســدية والعاطفيــة للنســاء والفتيــات ويتــم فيــه دعــم النســاء والفتيــات مــن خــال عمليــات 
التمكيــن للبحــث عــن المعلومــات ومشــاركتها والحصــول عليهــا والوصــول إلــى الخدمــات والتعبيــر عــن أنفســهن وتعزيــز الرفــاه النفســي 

والاجتماعــي والإدراك الكامــل حقوقهــن.152 

وتوفير واحترام شروط الخصوصية والسرية ضمن المساحة الآمنة.

مساحات أمنة للنساء والفتيات

173 UNFPA (2015) Women & Girls Safe Spaces: A guidance note based on lessons learned from the Syrian crisis. Retrieved on 11 December 2020 
from https://www.unfpa.org/resources/women-girls-safe-spaces-guidance-note-based-lessons-learned-syrian-crisis

166 Traduit de l’anglais. UNFPA (2015) Women & Girls Safe Spaces: A guidance note based on lessons learned from the Syrian crisis. Retrieved 
on 11 December 2020 from https://www.unfpa.org/resources/women-girls-safe-spaces-guidance-note-based-lessons-learned-syrian-
crisis
152 UNFPA (2015) Women & Girls Safe Spaces: A guidance note based on lessons learned from the Syrian crisis. Retrieved on 11 December 2020 
from https://www.unfpa.org/resources/women-girls-safe-spaces-guidance-note-based-lessons-learned-syrian-crisis
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People and families having 
security in the face of 
vulnerabilities and contingencies, 
it is having access to health care, 
and it is about working in safety.174 

It is a set of public measures 
that a society provides for its 
members to protect them against 
economic and social distress that 
would be caused by the absence 
or a substantial reduction of 
income from work as a result of 
various contingencies (sickness, 
maternity, employment injury, 
unemployment, invalidity, old age, 
and death of the breadwinner); 
the provision of health care; 
and, the provision of benefits for 
families with children. 175

Social protection
La protection sociale désigne la 
sécurité des personnes et des 
familles face aux vulnérabilités et 
aux imprévus.

C'est le fait d’avoir accès aux soins 
de santé, et c'est travailler en toute 
sécurité.167

Il s'agit d'un ensemble de mesures 
publiques qu'une société met à la 
disposition de ses membres pour 
les protéger contre la détresse 
économique et sociale qui serait 
causée par l'absence ou la 
réduction substantielle du revenu 
de travail à la suite de diverses 
éventualités (maladie, maternité, 
accident du travail, chômage, 
invalidité, vieillesse et décès du 

Protection sociale
حصــول النــاس والعائــات علــى الأمــان فــي 
مواجهــة الضعــف والحــالات الطارئــة، وتعنــي 
والرعايــة  العمــل  إلــى  بســامة  الوصــول 

والاجتماعيــة.   153 الصحيــة 

التــي  التدابيــر العامــة   إنهــا مجموعــة مــن 
ــة حمايتهــم  ــه بغي يوفّرهــا المجتمــع لأعضائ
مــن الضائقــة الاجتماعيــة الاقتصاديــة التــي 
غيــاب  عــن  ناجمــة  تكــون  أن  شــأنها  مــن 
كبيــر  انخفــاض  أوعــن  العمــل  مــن  الدخــل 
الطــوارئ  حــالات  لمختلــف  نتيجــة  فيــه، 
)المــرض والأمومــة، إصابــات العمــل، البطالــة، 
العجــز، الشــيخوخة، ووفــاة المعيــل(، الرعايــة 
المتوافــرة  والمنافــع  المتوافــرة،  الصحيــة 

أطفــال.154 لديهــا  التــي  للأســر 

الحماية الاجتماعية

174 International Labour Organisation. (2003). Social Protection. life cycle continuum investment for social justice, poverty reduction and 
development. Version 1.0. Geneva; ILO.
175 International Labour Conference. (2000). World Labor Report: Income security and social protection in a changing world. Geneva: ILO.
167 International Labour Organisation. (2003). Social Protection. life cycle continuum investment for social justice, poverty reduction and 
development. Version 1.0. Geneva; ILO.

168 International Labour Conference. (2000). World Labor Report: Income security and social protection in a changing world. Geneva: ILO.
153 International Labour Organisation. (2003). Social Protection. life cycle continuum investment for social justice, poverty reduction and 
development. Version 1.0. Geneva; ILO.
154 International Labour Conference. (2000). World Labor Report: Income security and social protection in a changing world. Geneva: ILO.

pourvoyeur de la famille) ; la 
fourniture de soins de santé ; et, 
l'octroi de prestations aux familles 
avec enfants.168
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A preconceived or oversimplified 
generalization about an entire 
group of people without regard 
for their individual differences. 
Though often negative, it can also 
be complimentary.

Even positive stereotypes can 
have a negative impact, however, 
simply because they involve 
broad generalizations that ignore 
individual realities.176

Stereotype
Une généralisation préconçue ou 
trop simplifiée sur un groupe entier 
de personnes sans tenir compte 
de leurs différences individuelles.

Bien que souvent négative, elle 
peut aussi être flatteuse. 

Cependant, même les stéréotypes 
positifs peuvent avoir un impact 
négatif, simplement parce qu'ils 
impliquent des généralisations 
générales qui ignorent les réalités 
individuelles.169

Stéréotype
حــول  المســبق  التبســيط  أو  التعميــم 
اعتبــار  دون  النــاس  مــن  كاملــة  مجموعــة 
أن  مــن  الرغــم  علــى  الفرديــة.  للفــروق 
أنــه  الا  ســلبياً،  يكــون  مــا  غالبــا  التعميــم 
يمكــن أن يكــون إطــراء، ومــع ذلــك يمكــن أن 
ــه ينطــوي علــى  ــرا ســلبيا لمجــرد أن يكــون أث
تعميمــات واســعة تتجاهــل واقــع الفرديــة. 155

الصورة النمطية

176 Marshall, Gordon. (1998-a). Gender stereotypes. A Dictionary of Sociology. http://www.encyclopedia.com/doc/1O88-genderstereotypes.
html. Retrieved October 21, 2010.
169 Green., Eli. & Peterson., Eric. (2006). LGBTTSQI Terminology. UC; LGBT Resource Center. http://agreaa.org/transacademics/educational-
resources/terminology/ Retrieved October 10, 2011.

155 Green., Eli. & Peterson., Eric. (2006). LGBTTSQI Terminology. UC; LGBT Resource Center. http://agreaa.org/transacademics/educational-
resources/terminology/ Retrieved October 10, 2011.
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Women increasing their self-
reliance and internal strength 
through a process of awareness 
and capacity building leading to 
greater participation, greater 
decision-making power and 
control, and ultimately to 
transformative action. 177

Women empowerment

Les femmes augmentent leur 
autonomie et leur force interne 
grâce à un processus de 
sensibilisation et de renforcement 
des capacités menant à une 
plus grande participation, un 
plus grand pouvoir de décision et 
de contrôle, et finalement à une 
action transformatrice. 170

Autonomisation des femmes

قوة/الصلابــة الداخليــة لــدى المــرأة وقدرتهــا 
علــى الاعتمــاد علــى ذاتهــا مــن خــال عمليــة 
بنــاء الوعــي والقــدرات، ممــا يــؤدي إلــى مزيــد 
القــدرة علــى صنــع  وزيــادة  المشــاركة،  مــن 
القــرار، وبالتالــي إلــى تحقيــق عمــل تغييري.156

تمكين المرأة

177 Organisation for Economic Co-Operation and Development (OECD). (1998). DAC Guidelines for Gender Equality and Women’s 
Empowerment in Development Co-operation. Paris: OECD.
170 Organization for Economic Co-Operation and Development (OECD). (1998). DAC Guidelines for Gender Equality and Women’s 
Empowerment in Development Co-operation. Paris: OECD.

156 Organisation for Economic Co-Operation and Development (OECD). (1998). DAC Guidelines for Gender Equality and Women’s 
Empowerment in Development Co-operation. Paris: OECD.
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لصحة با
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A common mental disorder that 
presents with loss of interest or 
pleasure, feelings of guilt or low 
self-worth, disturbed sleep or 
appetite, low energy, and poor 
concentration.178

This is different from frustration 
which is a hypothetical state that 
happens when a human being 
can’t pursue his/her expected 
outcome.

Anxiety
Une réaction d'adaptation 
naturelle et nécessaire chez 
l'Homme.

L'anxiété peut devenir un trouble 
pathologique lorsqu'elle est 
excessive et incontrôlable, ne 
nécessite aucun stimulus externe 
spécifique et lorsqu'elle se 
manifeste par un large éventail de 
symptômes physiques et affectifs 
ainsi que par des changements de 
comportement et de cognition.171

Anxiété
البشــر  لــدى  وضروريــة  طبيعيــة  اســتجابة 

للحــذر.

مرضيــا  اضطرابــا  يصبــح  أن  للقلــق  يمكــن 
لا  للســيطرة،  قابــل  وغيــر  مفرطــا  كان  اذا 
ويتجلــى  حافــز خارجــي محــدد،  أي  يتطلــب 
الأعــراض  مــن  واســعة  مجموعــة  عبــر 
فــي  والتغيــرات  والعاطفيــة  الجســدية 

والإدراك.157 الســلوك 

القلق

178 American Psychiatric Association. (2000) Diagnostic and statistical manual of mental disorders (DSM-4th ed.), Washington, DC.
171 American Psychiatric Association. (2000) Diagnostic and statistical manual of mental disorders (DSM-4th ed.), Washington, DC.

157 American Psychiatric Association. (2000) Diagnostic and statistical manual of mental disorders (DSM-4th ed.), Washington, DC.
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Injuries sustained by a child as a 
result of repeated mistreatment 
or beating. 179

Battered child syndrome
Blessures subies par un enfant à la 
suite de mauvais traitements ou 
de coups répétés.172

Syndrome de l'enfant battu
مجمــوع مــا يتعــرّض لــه الطّفــل مــن إصابــات 

وأذى مــن تكــرر الضّــرب وســوء المعاملــة.158

متلازمة الطفل المضروب

179 U.S. Department of Justice (2002). Battered Child Syndrome: Investigating Physical Abuse and Homicide, Office of Juvenile Justice and 
Delinquency Prevention. Washington, DC.: U.S. Department of Justice, Office of Justice Programs.

172 U.S. Department of Justice (2002). Battered Child Syndrome: Investigating Physical Abuse and Homicide, Office of Juvenile Justice and 
Delinquency Prevention. Washington, DC.: U.S. Department of Justice, Office of Justice Programs.
158 U.S. Department of Justice (2002). Battered Child Syndrome: Investigating Physical Abuse and Homicide, Office of Juvenile Justice and 
Delinquency Prevention. Washington, DC.: U.S. Department of Justice, Office of Justice Programs.
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A variety of symptoms caused 
by deliberate and repeated 
demonstrable injuries from her 
partner, the minimal injury being 
severe bruising. 180

Battered woman syndrome
Variété de symptômes causés 
par des blessures délibérées et 
répétées infligées à la femme 
par son partenaire, la blessure 
minimale étant une contusion 
grave.173

Syndrome de la femme battue

مجموعــة أعــراض ناتجــة عــن اصابــات متكــررة 
أو  حياتهــا  شــريك  مــن  المــرأة  تتلقّاهــا 
غيــره، بحيــث تكــون أقــل إصاباتهــا كدمــات 

شــديدة.159 

متلازمة المرأة المضروبة

180 Parker, B., and Schumacher, DN. (1997). The battered wife syndrome and violence in the nuclear family of origin: a controlled pilot study. 
American Journal of Public Health; 67 (8): 760-761. Washington, DC.
174 Parker, B., and Schumacher, DN. (1997). The battered wife syndrome and violence in the nuclear family of origin: a controlled pilot study. 
American Journal of Public Health; 67 (8): 760-761. Washington, DC.

159 Parker, B., and Schumacher, DN. (1997). The battered wife syndrome and violence in the nuclear family of origin: a controlled pilot study. 
American Journal of Public Health; 67 (8): 760-761. Washington, DC.
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The use of cognitive and 
behavioral strategies to manage 
the demands of a situation when 
these are appraised as taxing or 
exceeding one’s resources or to 
reduce the negative emotions and 
conflict caused by stress.181

Coping
L'utilisation de stratégies 
cognitives et comportementales 
pour gérer les exigences d'une 
situation lorsqu'elles sont jugées 
comme taxantes ou excédant les 
ressources de la personne ou pour 
réduire les émotions négatives et 
les conflits causés par le stress.174

Adaptation
المعرفيــة  الاســتراتيجيات  اســتخدام 
والســلوكية لإدارة متطلبــات الموقــف عندمــا 
يتــم تقييمهــا علــى أنهــا تُرهــق مــوارد الفــرد 
أو تتجاوزهــا أو لتقليــل المشــاعر الســلبية 

 160 الإجهــاد  عــن  الناجــم  والصــراع 

التكيُف

181 APA Dictionary of Psychology. Definition of coping. Available on https://dictionary.apa.org/coping
174 Traduit de l’anglais. APA. Dictionary of Psychology coping. Retrieved on 11 December 2020 from https://dictionary.apa.org/coping

160 APA. Dictionary of Psychology coping. Retrieved on 11 December 2020 from https://dictionary.apa.org/coping



Gender-based Violence Lexicon     |     Lexique sur la violence liée au genreGender-based Violence Lexicon     |     Lexique sur la violence liée au genre

ة بالعنف المبني على أساس النوع الاجتماعي ة بالعنف المبني على أساس النوع الاجتماعيمعجم المصطلحات والمفردات المعنيَّ معجم المصطلحات والمفردات المعنيَّ

302 / 400

302 / 400
303 / 400

303 / 400

108
Sexual thoughts or behavior, that 
is significantly different from the 
norms of a particular society.

It is a sex offender’s pattern of 
being sexually aroused to deviant 
sexual themes.182 

Forms include:

1.	 Paraphilia A sexual deviance. The behaviors often involve a 
pattern of recurrent, compulsive, or intense sexual urges and 
behaviors involving unusual sexual behaviors or targets, such 
as young children. These specific targets or behaviors may be 
necessary for an individual to experience sexual arousal, or may 
co-exist with more normative sexual targets and behaviors. 183  

2.	 Sexual Sadism A feeling of sexual excitement resulting from 
administering pain, suffering, or humiliation to another person. The 
pain, suffering, or humiliation inflicted on the other is real; it is not 
imagined and may be either physical or psychological in nature. 184  

Deviant arousal

182 National Center on Sexual Behavior of Youth at the Center on Child Abuse and Neglect. (2003). Adolescent Sex Offenders and Children with 
Sexual Behavior Problems. University of Oklahoma.
183 Ibid.
184 American Psychiatric Association. (2000). Diagnostic and statistical manual of mental disorders (DSM-4th ed.),Washington, DC.
185 Ibid
186 National Center on Sexual Behavior of Youth at the Center on Child Abuse and Neglect. (2003). Adolescent Sex Offenders and Children with 
Sexual Behavior Problems. University of Oklahoma.
187 Ibid

3.	 Sexual masochism Takes the masochistic acts to an extreme 
and can result in severe bodily or psychologic harm and even 
death. For example, masochistic sexual activity may involve 
asphyxiophilia, whereby the person is partially choked or 
strangled (either by a partner or by the self-application of a noose 
around the neck). A temporary decrease in oxygen to the brain 
at the point of orgasm is sought as an enhancement to sexual 
release, but the practice may accidentally result in death. 185 

4.	 Frotteurism A sexual deviancy which involves bumping, 
touching, or rubbing against others for sexual satisfaction 
against a non-consenting person, typically taking place in a 
crowded place from which the perpetrator can easily escape.186  

5.	 Exhibitionism A sexual 
deviancy that involves 
a pattern of urges and 
or behavior involving 
deliberately exposing one’s 
genitals for purposes of 
excitement or sexual arousal. 
187 
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Pensées ou comportements 
sexuels, qui diffèrent 
considérablement des normes 
d'une société particulière.

Il s'agit du schéma d'excitation 
sexuelle d'un agresseur sexuel à 
des thèmes sexuels déviants.175

L’excitation déviante comprend: 

1.	 La paraphilie Une déviance sexuelle. Ces comportements 
impliquent souvent des pulsions et des comportements sexuel.les 
récurrents.es, compulsif.ves ou intenses impliquant des activités 
ou des cibles sexuelles inhabituelles (comme les jeunes enfants). 
 
Ces cibles ou comportements spécifiques peuvent être nécessaires 
pour qu'un individu ressente une excitation sexuelle, ou peuvent 
coexister avec des cibles et comportements sexuels plus normatifs.176 

2.	 Sadisme sexuel Sentiment d'excitation sexuelle résultant 
de l’infliction d'une douleur, d'une souffrance ou d'une 
humiliation à une autre personne. La douleur, la souffrance 
ou l'humiliation infligée à l'autre est réelle ; elle n'est pas 
imaginaire et peut être de nature physique ou psychologique.177 

3.	 Masochisme sexuel Il s’agit d’actes masochistes extrêmes qui 

Excitation déviante

175 Traduit de l’anglais. National Center on Sexual Behavior of Youth at the Center on Child Abuse and Neglect. (2003). Adolescent Sex 
Offenders and Children with Sexual Behavior Problems. University of Oklahoma.
176 Idem.
177 Traduit de l’anglais. American Psychiatric Association. (2000). Diagnostic and statistical manual of mental disorders (DSM-4th 
ed.),Washington, DC.
178 Idem.
179 Traduit de l’anglais. National Center on Sexual Behavior of Youth at the Center on Child Abuse and Neglect. (2003). Adolescent Sex 
Offenders and Children with Sexual Behavior Problems. University of Oklahoma.
180 Idem.

peuvent entraîner des préjudices corporels ou psychologiques 
graves, voire la mort. Par exemple, l'activité sexuelle masochiste 
peut impliquer l'asphyxiophilie, c'est-à-dire l’étranglement ou 
l’étouffement partiel de la personne (soit par un partenaire, 
soit par l'application d'un nœud coulant autour du cou). 
 
Une diminution temporaire de l'oxygène dans le cerveau au moment 
de l'orgasme est recherchée pour améliorer la libération sexuelle, 
mais cette pratique peut accidentellement entraîner la mort.178 

4.	 Frotteurisme Une déviance sexuelle qui consiste à se 
cogner, se toucher ou se frotter contre d'autres personnes 
à des fins de satisfaction sexuelle contre une personne non 
consentante, et qui se produit généralement dans un endroit 
très fréquenté d'où l'auteur peut facilement s'échapper.179 

5.	 Exhibitionnisme Une déviance sexuelle qui implique un ensemble 
de pulsions et/ou un comportement impliquant l'exposition 

délibérée des organes 
génitaux personnels à des fins 
d'excitation ou d'éveil sexuel. 180
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 National Center on Sexual Behavior of Youth at the Center on Child Abuse and Neglect. (2003). Adolescent Sex Offenders and Children with 161

.Sexual Behavior Problems. University of Oklahoma
162 المرجع نفسه.

163 American Psychiatric Association. (2000). Diagnostic and statistical manual of mental disorders (DSM-4th ed.),Washington, DC.
164 المرجع نفسه.

165 National Center on Sexual Behavior of Youth at the Center on Child Abuse and Neglect. (2003). Adolescent Sex Offenders and Children with 
Sexual Behavior Problems. University of Oklahoma.

166 المرجع نفسه.

أفــكار أو ســلوكيات جنســية، تختلــف كثيــرا 
عــن قواعــد مجتمــع معيــن.

هــي نمــط جنســي حيــث يثــار المرتكــب عبــر 
مواضيــع جنســية منحرفــة. 161 

وتشمل أنماطه:

الشذوذ الجنسي: 

نمــط متكــرر مــن ســلوكيات جنســية مكثفــة شــاذة، فتشــمل ســلوكيات أو أهدافــا غيــر 
عاديــة كالأطفــال، تكــون الأهــداف أو التصرفــات المحــددة هــذه ضروريــة للحصــول علــى اللــذة 

الجنســية إلا أنهــا يمكــن أن تتواجــد مــع أهــداف وتصرفــات أكثــر ملاءمــة اجتماعيــا. 162

السادية الجنسية:

هــو شــعور مــن الإثــارة الجنســية الناتجــة مــن إدارة الألــم والمعانــاة والإذلال إلــى شــخص آخــر. 
يكــون الألــم والمعانــاة، أو الإهانــة الملحقــة بالآخــر حقيقيــة، وغيــر متخيلــة، كمــا يمكــن أن 

تكــون ذات طابــع جســدي أو نفســي. 163 

الإثارة المنحرفة
الماسوشية الجنسية:

تؤخــذ الأعمــال الماسوشــية الــى ذروتهــا. فقــد تــؤدي إلــى أذى جســدي أو نفســي شــديد، أو 
حتــى إلــى المــوت. قــد تشــمل، علــى ســبيل المثــال، الخنــق الذاتــي أو مــن قبــل الغيــر عبــر 
تطبيــق حبــل المشــنقة حــول عنقــه. فتكــون النشــوة الجنســية عبــر الانخفــاض الموقَــت فــي 

الأوكســجين إلــى الدمــاغ، ولكــن قــد تــؤدي هــذه الممارســة الــى المــوت. 164 

التدلاك: 

انحــراف جنســي، يشــمل الرغبــة ومحاولــة الارتطــام، اللمــس، أو الاحتــكاك بالآخريــن، مــن أجــل 
الإشــباع الجنســي، وذلــك مــع أشــخاص غيــر راضيــن. ويحــدث عــادة فــي مــكان مكتــظ بالنــاس 

بحيــث يكــون باســتطاعة مرتكبهــا أن يهــرب بســهولة.165 

الافتضاحية: 

انحــراف جنســي ينطــوي علــى عــرض الأعضاء 
الشــهوة  أو  الإثــارة  لأغــراض  التناســلية 

166 الجنســية. 
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A common mental disorder that presents with loss of interest or pleasure, feelings of guilt or low self-
worth, disturbed sleep or appetite, low energy, and poor concentration.188

Depression has many symptoms, including persistent sadness, loss of interest or pleasure, and fatigue / 
low energy. Other symptoms include problems with sleep, appetite or concentration.

Depression can severely affect a person's daily performance and in some cases can lead to suicidal thoughts.

This is different from frustration which is a hypothetical state that happens when a human being can’t 
pursue his/her expected outcome.

Depression

181 WHO (2010) Depression.  http://www.who.int/mental_health/management/depression/definition/en/. Retrieved November, 1, 2010. 188 WHO (2010) Depression.  http://www.who.int/mental_health/management/depression/definition/en/. Retrieved November, 1, 2010. 

Trouble mental courant qui se caractérise par une perte d'intérêt ou de plaisir, un sentiment de culpabilité 
ou une faible estime de soi, un sommeil ou un appétit perturbé, un manque d'énergie et une mauvaise 
concentration.181

La dépression entraine de nombreux symptômes, notamment une tristesse persistante, une perte d'intérêt ou 
de plaisir, une fatigue ou un manque d'énergie et des problèmes de sommeil, d'appétit ou de concentration. 

La dépression peut affecter gravement les performances quotidiennes d'une personne et, dans certains cas, 
peut conduire à des pensées suicidaires.

Ce trouble diffère de la frustration, qui est un état hypothétique qui se produit lorsqu'un être humain ne peut 
pas poursuivre le résultat attendu.

Dépression
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 .WHO (2010) Depression.  http://www.who.int/mental_health/management/depression/definition/en/. Retrieved November, 1, 2010 167

اضطــراب عقلــي يظهــر بفقــدان الاهتمــام أو المتعــة، الشــعور بالســوء أو انخفــاض الثقــة بالنقــس، اضطــراب النــوم أو الشــهية، وانخفــاض 
الطاقــة، وضعــف فــي التركيــز 167.

ينطوي الاكتئاب على عوارض عدة منها الحزن المستمر، وفقدان الاهتمام أو المتعة، والتعب/الطاقة المنخفضة.

يمكــن أن تظهــر عــوارض أخــرى مثــل مشــاكل النــوم أو الشــهية أو التركيــز. ويمكــن أن يؤثــر الاكتئــاب بشــدة علــى أداء الشــخص فــي حياتــه 
اليوميــة ويمكــن أن يــؤدي فــي بعــض الحــالات إلــى أفــكار انتحاريــة.

أما الإحباط فهو حالة افتراضية عند الفرد أو الكائن الانساني الذي يعجز عن ملاحقة الهدف المنشود.

اِكتئاب
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A partial or complete loss of 
the normal integration between 
memories of the past, awareness 
of identity, and immediate 
sensations and control of bodily 
movements.189

Dissociation

168 WHO (1992) Schedules of clinical assessment in neuropsychiatry. Geneva; WHO. 189 WHO (1992) Schedules of clinical assessment in neuropsychiatry. Geneva; WHO.
182 WHO (1992) Schedules of clinical assessment in neuropsychiatry. Geneva; WHO.

Une perte partielle ou complète 
de l'intégration normale entre les 
souvenirs du passé, la conscience 
de l'identité, et les sensations 
immédiates et le contrôle des 
mouvements corporels.182

Dissociation
التكامــل  مــن  كاملــة  أو  جزئيــة  خســارة 
الوعــي  الماضــي،  ذكريــات  بيــن  الطبيعــي 
والســيطرة  الفوريــة  الأحاســيس  بالهويــة، 

الجســم.168 حــركات  علــى 

الانفصال عن الواقع
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A state of well-being in which 
every individual realizes his or her 
own potential, can cope with the 
normal stresses of life, can work 
productively and fruitfully, and is 
able to make a contribution to her 
or his community.190

Mental health

190 WHO (2001-a) Mental Health: New understanding, new hope. Geneva: WHO.
http://www.who.int/whr/2001/en/whr01_en.pdf. Retrieved October, 7, 2010.
183 WHO (2001-a) Mental Health: New understanding, new hope. Geneva: WHO.
http://www.who.int/whr/2001/en/whr01_en.pdf. Retrieved October, 7, 2010

Etat de bien-être grâce auquel 
chaque individu réalise son propre 
potentiel, peut faire face aux stress 
de la vie et travailler de manière 
productive et fructueuse, et 
contribue à sa communauté.183

Santé mentale

169 WHO (2001-a) Mental Health: New understanding, new hope. Geneva: WHO.
http://www.who.int/whr/2001/en/whr01_en.pdf. Retrieved October, 7, 2010.

فــرد  كل  يــدرك  بحيــث  الرفــاه  مــن  حالــة 
مــع  التعامــل  ويمكــن  الخاصــة،  إمكاناتــه 
ــة، ويســتطيع العمــل  ضغــوط الحيــاة العادي
بشــكل منتــج ومثمــر، فيكــون قــادراً علــى 

مجتمعــه.169 فــي  الإســهام 

الصحة النفسية
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An index determined by a forensic medical doctor to indicate the 
dysfunction that is affecting the victim of violence.

It should not be mixed with the period of work disruption resulting 
from a medical condition. This indicator is needed by law workers for 
presenting the case and forwarding it to the appropriate court. 

This index divides the period of disruption to full disruption and partial 
disruption of work.

Period of Work Disruption
Un indice déterminé par un médecin légiste pour indiquer le 
dysfonctionnement qui affecte la victime de la violence.

Il ne doit pas être confus avec la période d'arrêt de travail résultant d'un 
problème médical. Cet indice est nécessaire aux avocats pour renvoyer 
l’affaire au tribunal compétent et la présenter. 

Cet indice divise la période d'interruption en interruption totale et en 
interruption partielle du travail.

Période d'interruption du travail

هــو مؤشــر طبــي شــرعي يحــدده الطبيــب للدلالــة علــى الخلــل الوظيفــي الــذي يصيــب 
ــة مرضيــة. المتعــرض للعنــف. لا ينبغــي خلطــه بمــدة التوقــف عــن العمــل الناتجــة عــن حال

هــذا المؤشــر مهــم بالنســبة إلــى رجــل القانــون لكيفيــة ادراج الحالــة واحالتهــا امــام المحاكــم 
المختصة. 

يقسم هذا المؤشر الى مدة التعطيل الكامل ومدة التعطيل الجزئي عن العمل.

مدة التعطيل عن العمل
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An index determined by a forensic medical doctor to indicate the 
permanent disability that is affecting the victim of violence, when all 
treatments have failed and a stage of non-improvement is reached. 

Indicators that emerge from this index include emotional harm, sexual 
damage, financial damage and moral damage. 

They all reflect harm to a person. The damage must be actual 
and amenable to assessment (by a pathologist) and there is no 
disagreement to its presence.

Permanent Partial Disability
Indice déterminé par un médecin légiste pour indiquer le handicap 
permanent dont souffre la victime de violence, lorsque tous les 
traitements ont échoué et qu'un stade de non-amélioration est atteint. 

Les indicateurs de cet indice comprennent le préjudice émotionnel, le 
préjudice sexuel, le préjudice financier et le préjudice moral. 

Ils reflètent tous le préjudice subi par une personne. Le préjudice doit être 
réel et pouvoir être évalué (par un pathologiste) et sa présence ne doit 
pas être contestée.

Acronyme
IPP

Incapacité partielle permanente 
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ــة علــى الخلــل الوظيفــي الدائــم الــذي يصيــب  مؤشــر طبــي شــرعي يحــدده الطبيــب للدلال
ــة غيــر قابلــة للتحســن.  المتعــرض للعنــف بعــد نفــاذ العلاجــات كافــة، والوصــول الــى حال

ينبثــق عــن هــذا المؤشــر عــدة مؤشــرات اخــرى، مثــا: الضــرر العاطفــي، الضــرر الجنســي، الضــرر 
المعنــوي، الضــرر المــادي، الضــرر الادبي.

هــي تعبّــر كلهــا عــن أذى يصيــب الشــخص. وينبغــي أن يكــون الضــرر أكيــدا وحاصــا وقابــا 
ــة خــاف فــي صحــة وجــوده. للتقديــر )مــن قبــل الطبيــب الشــرعي( وألاّ يكــون ثمَّ

التعطيل الجزئي الدائم
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Verbal, non-verbal, and behavioral skills that are designed to defuse 
aggression and to avoid being assaulted.191

Personal security/Safety

Des compétences verbales, non verbales et comportementales visant à 
désamorcer l'agressivité et à éviter d'être agressé.184

Sécurité personnelle 

191 Traduit de l’anglais. Noone, Joseph. (2001). Providing training to prevent and manage violence in health care, Centre for Disease Control.
184 Traduit de l’anglais. Noone, Joseph. (2001). Providing training to prevent and manage violence in health care, Centre for Disease Control.

170 Noone, Joseph. (2001). Providing training to prevent and manage violence in health care, Centre for Disease Control.

المهــارات اللفظيــة وغيــر اللفظيــة، والســلوكية التــي تهــدف إلــى نــزع فتيــل العــدوان وتجنــب 
التعــرض للاعتداء.170

الأمن/السلامة الشخصي/ة



Gender-based Violence Lexicon     |     Lexique sur la violence liée au genreGender-based Violence Lexicon     |     Lexique sur la violence liée au genre

ة بالعنف المبني على أساس النوع الاجتماعي ة بالعنف المبني على أساس النوع الاجتماعيمعجم المصطلحات والمفردات المعنيَّ معجم المصطلحات والمفردات المعنيَّ

324 / 400

324 / 400
325 / 400

325 / 400

114
An anxiety disorder caused by exposure to an intensely traumatic 
event[, that is] characterized by reexperiencing the traumatic event in 
recurrent intrusive recollections, nightmares, or flashbacks, by [the] 
avoidance of trauma-associated stimuli, by [a] generalized numbing 
of emotional responsiveness, and by hyperalertness and difficulty in 
sleeping, remembering or concentrating.192

Acronym(s)
PTSD

 Post-traumatic stress disorder

192 See The Government of Canada’s terminology and linguistic data bank, Termium Plus, entry “post-traumatic stress disorder”. Available on 
https://www.btb.termiumplus.gc.ca/tpv2alpha/alpha-eng.html?lang=eng&i=1&srchtxt=Post-Traumatic+Stress+Disorder&index=ent&co
dom2nd_wet=1#resultrecs

185 Voir l’entrée “post-traumatic stress disorder” dans la Banque de données du Gouvernement du Canada, Termium Plus, sur
https://www.btb.termiumplus.gc.ca/tpv2alpha/alpha-eng.html?lang=eng&i=1&srchtxt=Post-Traumatic+Stress+Disorder&index=ent&co
dom2nd_wet=1#resultrecs

Trouble anxieux causé par l'exposition à un événement traumatisant et 
caractérisé par la présence de symptômes envahissants et répétitifs 
comme des souvenirs, des cauchemars ou des rappels d'images 
(«flashbacks»); par l'évitement de stimuli associés à l'événement 
traumatisant; par un engourdissement généralisé des émotions; ainsi 
que par des troubles du sommeil importants, une hypervigilance et des 
troubles de la mémoire et de la concentration.185

Acronyme (s)
TSPT

Trouble de stress post-traumatique
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171 مترجم من الإنجليزية.

 See The Government of Canada’s terminology and linguistic data bank, Termium Plus, entry “post-traumatic stress disorder”. Available on 
https://www.btb.termiumplus.gc.ca/tpv2alpha/alpha-eng.html?lang=eng&i=1&srchtxt=Post-Traumatic+Stress+Disorder&index=ent&co
dom2nd_wet=1#resultrecs

اضطــراب القلــق الناجــم عــن التعــرض لحــدث مؤلــم للغايــة وهــو ينطــوي علــى إعــادة تجربــة 
الحــدث الصــادم فــي الذكريــات المتطفلــة المتكــررة، أو الكوابيــس، أو ذكريــات الماضــي، 
ــظ وصعوبــة  وتجنــب المحفــزات المرتبطــة بالصدمــة، وخــدر الاســتجابة العاطفيــة، وفــرط التيقُّ

فــي النــوم أو التذكــر أو التركيــز.171

اضطراب ما بعد الصدمة
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Injuries are caused by a violent, sustained action in which the infant’s 
head, which lacks muscular control, is violently whipped forward and 
backward, hitting the chest and shoulders.193

Shaken baby syndrome

193 U.S. Department of Justice (2002). Battered Child Syndrome: Investigating Physical Abuse and Homicide, Office of Juvenile Justice and 
Delinquency Prevention. Washington, DC.: U.S. Department of Justice, Office of Justice Programs.
186 U.S. Department of Justice (2002). Battered Child Syndrome: Investigating Physical Abuse and Homicide, Office of Juvenile Justice and 
Delinquency Prevention. Washington, DC.: U.S. Department of Justice, Office of Justice Programs.

Blessures causées par une action violente et soutenue au cours de 
laquelle la tête du nourrisson, qui manque de contrôle musculaire, est 
violemment secouée en avant et en arrière, frappant la poitrine et les 
épaules.186

Syndrome du bébé secoué

172 U.S. Department of Justice (2002). Battered Child Syndrome: Investigating Physical Abuse and Homicide, Office of Juvenile Justice and 
Delinquency Prevention. Washington, DC.: U.S. Department of Justice, Office of Justice Programs.

تنتــج الإصابــة مــن حادثــة عنــف مســتمرة حيــث يتــم هــز رأس الرضيــع الــذي يفتقــر الــى 
الســيطرة علــى العضــات، إلــى الأمــام والخلــف بعنــف، فيصــل إلــى الصــدر والكتفيــن.172

متلازمة هز الطفل
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Killing female fetuses through 
abortion following the ultrasound 
procedure, due to the suspected 
fetus’ sex.

Selective abortion
Tuer les fœtus féminins par 
avortement après l'échographie, 
en raison du sexe du fœtus.

Avortement sélectif
قتــل الأجنــة الانــاث بعمليــة اجهــاض إثــر بيــان 
الصــورة الصوتيــة عــن جنــس الجنيــن )كفــى، 

.)2008

الاجهاض الانتقائي
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194 Institute of Medicine. (2002). Reducing suicide. Washington, DC.: The National Academies Press.
187 Institute of Medicine. (2002). Reducing suicide. Washington, DC.: The National Academies Press.
173 Institute of Medicine. (2002). Reducing suicide. Washington, DC.: The National Academies Press.

117
A non-fatal, self-inflicted 
destructive act with explicit or 
inferred intent to die.194

Suicidal attempt

Un acte destructeur non mortel, 
auto-infligé, avec une intention 
explicite ou inférée de mourir.187

Tentative de suicide

محاولــة  عبــر  تكــون  للمــوت  صريحــة  نيــة 
تحقّــق  غيــر  مــن  النّفــس  علــى  القضــاء 

173 المــوت.

محاولة الانتحار



Gender-based Violence Lexicon     |     Lexique sur la violence liée au genreGender-based Violence Lexicon     |     Lexique sur la violence liée au genre

ة بالعنف المبني على أساس النوع الاجتماعي ة بالعنف المبني على أساس النوع الاجتماعيمعجم المصطلحات والمفردات المعنيَّ معجم المصطلحات والمفردات المعنيَّ

334 / 400

334 / 400
335 / 400

335 / 400

 LEGAL
TERMS
TERMES LÉGAUX

مصطلحات
متعلقــة 
بالقانون
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According to the Personal Status 
Law, this means: 

1.	 One of the parents leaving 
the family house and the 
abandonment of parental 
duties or jurisdiction;  

2.	 A husband leaving his 
pregnant wife;  

3.	 One of the parents neglecting 
the children in a way that 
threatens their health and 
security; 

4.	 Refraining from paying 
identified alimony. 

Abandonment of the Family
Selon les lois sur le statut 
personnel, le terme « abandon 
de la famille » est utilisé pour 
désigner les situations suivantes: 

1.	 Un parent a quitté le domicile 
familial et a abandonné ses 
fonctions parentales ou sa 
tutelle, 

2.	 L’époux a quitté sa femme 
enceinte, 

3.	 Un des parents a négligé les 
enfants, ce qui met en péril 
leur santé et leur sécurité, 

4.	 L’abstention de payer la 
pension alimentaire spécifiée 
par le pouvoir judiciaire.

Abandon de la Famille
الشــخصية  الأحــوال  قانــون  بحســب  تعنــي 
تــرك أحــد الابويــن للمنــزل العائلــي والتخلــي 
عــن الواجبــات الابويــة أو الولايــة القانونيــة ترك 
الــزوج لزوجتــه الحامــل اهمــال أحــد الابويــن 
للأطفــال بحيــث يعــرّض صحتهــم وامنهــم 
الامتنــاع عــن تســديد النفقــة المحــددة مــن 

القضــاء

ترك العائلة
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This refers to a situation when one of the spouses leaves the house in 
which they are supposed to be living together. This can be a cause of 
divorce. 

Abandonment of the marital house

Il s'agit d'une situation où l'un des conjoints quitte la maison dans laquelle 
ils sont censés vivre ensemble. Cela peut être une cause de divorce.

Abandon de la maison conjugale

الــذي  الزوجيــة  منــزل  الزوجيــن  أحــد  تــرك 
مــن المفــروض ان يقيمــا فيــه مــع بعضهمــا 
البعــض. ويمكــن ان يكــون ســببا للطــاق

هجر منزل الزوجية
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Sexual contact by a person (male 
or female) with someone other 
than his/her spouse.

This is punished, in some 
countries, by imprisonment and 
is considered a reason to dissolve 
the marriage.

The act of adultery can only be 
prosecuted as a crime when one 
spouse files a complaint and has 
the capacity of a plaintif.

Adultery
Contact sexuel d'une personne 
(homme ou femme) avec 
quelqu'un d'autre que son conjoint. 
Ceci est puni, dans certains pays, 
par emprisonnement et peut être 
considéré comme une raison pour 
dissoudre le mariage.

L'acte d'adultère ne peut faire 
l'objet de poursuites pénales que 
sur plainte de l'un des époux et 
que le plaignant a pris la qualité de 
plaignant personnel.

Adultère 
اتصــال جنســي مــن قبــل شــخص )رجــل أو 
أنثــى( بآخــر غيــر زوجــه، وهــو معاقــب عليــه 
بالســجن فــي عــدد مــن البلــدان، بالإضافــة 
علــى  الــزواج  لإنهــاء  ســبباً  اعتبــاره  إلــى 

المذنــب. الشــريك  مســؤولية 

لا يجــوز ملاحقــة فعــل الزنــا جزائيًــا إلا بشــكوى 
أحــد الزوجيــن واتخــاذ مقــدم الشــكوى صفــة 

المدعــي الشــخصي. 

الزنا
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The money that should be spent on 
the wife and the family; it includes 
food, clothing and housing. 
Its estimation differs: when 
estimating the wife’s alimony, the 
social status of the woman and 
the wealth of the man should be 
taken into consideration.

However, when estimating the 
alimony for the relatives (children, 
father, mother and sisters, wife 
excluded), a sufficient amount of 
money to meet their basic needs 
is considered adequate.  

Alimony
L'argent qui doit être dépensé 
pour l'épouse et la famille ; 
cela comprend la nourriture, 
les vêtements et le logement. 
L’estimation de la pension diffère 
: lors de l'estimation de la pension 
alimentaire de l'épouse, il convient 
de prendre en considération le 
statut social de la femme et la 
richesse de l'homme.

Toutefois, lors de l'estimation de la 
pension alimentaire des proches 
(enfants, père, mère et sœurs, 
à l'exclusion de la femme), on 
considère qu'un montant suffisant 
pour subvenir à leurs besoins 
essentiels est suffisant.  

Pension
علــى  انفاقــه  يقتضــي  الــذي  المــال  هــي 
العائلــة  أفــراد  وبعــض  والزوجــة  العيــال 
والســكن.  الكســوة  الطعــام،  ويشــمل 

علــى  النفقــة  فتقديــر  تقديرهــا:  يختلــف 
المــرأة  مركــز  الاعتبــار  بعيــن  يأخــذ  الزوجــة 
الاجتماعــي وثــروة الرجــل، ولا يؤخــذ بالاعتبــار 
عــدم مزاولتــه العمــل، فالنفقــة واجبــة عليــه 

الأحــوال. فــي كل 

الزوجــة  غيــر  مــن  الأقــارب  نفقــة  تقديــر  أمــا 
فيعتــد  والشــقيقات(  والأم  والأب  )الأولاد 

فقــط. الكفايــة  مقــدار  فيهــا 

النفقة
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Association of kinship formed by 
the marriage of a couple between 
their families. 

Alliance
Relation entre deux familles formée 
par le mariage.

Alliance
اســرتي  بيــن  الــزواج  يُنشــئها  التــي  قرابــة 

الزوجيــن.

المصاهرة
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A person who is assigned as 
guardian by a specialized judge 
according to the jurisdiction of the 
Islamic laws (shari’a), conditional 
on the absence of a guardian 
or of a selected guardian. The 
assigned guardian doesn’t have 
the authority to appoint another 
guardian.

According to the personal status 
laws, the assigned guardian, the 
judge and the charge should be of 
the same religion. 

Assigned guardian
Gardien assigné par un juge 
spécialisé selon la Sharia 
islamique, en l’absence de gardien 
ou de gardien sélectionné.

Le gardien assigné n’a pas le 
pouvoir de designer un autre 
gardien. Selon les lois du statut 
personnel, le gardien assigné, le 
juge et la personne gardée doivent 
tous être de la même religion.

Gardien assigné
هــو الــذي تقيمــه المحكمــة ويشــترط عــدم 
وجــود ولــي ولا وصــي مختــار ويعيِنــه قــاض 
ذو اختصــاص بحســب الشــرع لأنــه ولــي مــن لا 
ولــي لــه. لا يجــوز للوصــي المنصــوب أن يعيــن 

وصيــا اخــر.

يشــترط اتحــاد الديــن بيــن الولــي والقاضــي 
الأحــوال  قوانيــن  وفــق  عليــه  والمحجــور 

. لشــخصية ا

الوصي المنصوب



Gender-based Violence Lexicon     |     Lexique sur la violence liée au genreGender-based Violence Lexicon     |     Lexique sur la violence liée au genre

ة بالعنف المبني على أساس النوع الاجتماعي ة بالعنف المبني على أساس النوع الاجتماعيمعجم المصطلحات والمفردات المعنيَّ معجم المصطلحات والمفردات المعنيَّ

348 / 400

348 / 400
349 / 400

349 / 400

124
The Qoran mentions that marriage cannot happen between a man and a woman if they were breastfed from 
the same woman. If a child was breast fed by a woman, then her children are his/her siblings. The same 
applies if two children are breastfed from a woman other than their mother.  

The Sunnis and Shi'ites have different perspective regarding the amount of milk that should go directly 
through the infant’s mouth and to his/her cavity.

According to Sunnis, if the infant was breastfed five utter satiate times it’s enough, and satiety is evidenced 
by the infant rejecting the breast. However, according to Shi’ites, the number of feeds should not be less 
than fifteen in a single day and night, and not separated by any solid food. For both Sunni and Shi’ites, the 
infant should receive the breastfeeding during the first two years of age. 

This concept does not exist in Christianity. However, in the personal status law of the Syrian Orthodox 
(Article 73), if a woman fully breastfeeds a child in a way similar to a mother breastfeeding her child, this 
woman becomes the child’s mother through  breastfeeding, and thus has to support him/her; yet this  
doesn’t constitute a barrier to marriage between this child and one of her own children. 

Breastfeeding as a barrier (to marriage(
Le Coran mentionne que le mariage ne peut avoir lieu entre un homme et une femme s'ils ont été allaités par 
la même femme. Si un enfant a été allaité par une femme, les enfants de cette femme sont considérés ses 
frères et sœurs.

Il en va de même si deux enfants sont allaités par une femme autre que leur mère.  

Les Sunnites et les Shiites ont des points de vue différents sur la quantité de lait qui doit passer directement 
par la bouche du nourrisson et dans sa cavité. Selon les sunnites, si le nourrisson a été allaité cinq fois à satiété, 
c'est suffisant, et la satiété est attestée par le rejet du sein par le nourrisson.

Cependant, selon les Shiites, le nombre d’allaitements ne doit pas être inférieur à quinze en un seul jour et une 
seule nuit, et les allaitements ne doit pas être séparés par des repas d’aliments solides. Tant pour les Sunnites 
que pour les Shiites, le nourrisson doit être allaité pendant les deux premières années de sa vie. 

Ce concept n'existe pas dans le christianisme. Cependant, dans la loi sur le statut personnel des syriaques 
orthodoxes (article 73), si une femme allaite complètement un enfant d'une manière similaire à celle d'une 
mère qui allaite son enfant, cette femme devient la mère de l'enfant par l'allaitement, et doit donc le soutenir ; 
cependant, cela ne constitue pas un obstacle au mariage entre cet enfant et un de ses propres enfants.

Allaitement comme une barrière (au mariage)
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نــص القــرآن الكريــم علــى الرضاعــة كمانــع أبــدي مــن الــزواج بيــن الرجــل والمــرأة. تكــون أخــوة الرضاعــة إذا ارتضــع أحــد مــا مــن ثــدي أم الآخــر كمــا 
تكــون إذا ارتضــع الاثنــان مــن ثــدي امــرأة ثالثــة. 

اختلــف أهــل الســنة عــن الشــيعة فــي كميــة الحليــب التــي يجــب أن تدخــل جــوف الرضيــع مباشــرة عبــر الفــم. فعنــد الســنة، إن رضعــة خمــس 
رضعــات مشــبعات للصغيــر تكفــي لإحــداث المانــع ويســتدل علــى الشــبع بــأن يلفــظ الصغيــر ثــدي المرضعــة.

أمــا عنــد الشــيعة، فــإن عــدد الرضعــات يجــب ألا يقــل عــن خمــس عشــرة رضعــة فــي يــوم وليلــة لا يفصــل بينهــا طعــام صلــب. ويجــب أن يحصــل 
الإرضــاع خــال الســنتين الأولييــن مــن عمــر الصغيــر عند الســنة والشــيعة.

هــذا المفهــوم غيــر موجــود عنــد المســيحيين. الا انــه ورد فــي قانــون الاحــوال الشــخصية للســريان الارثوذكــس )مــادة 73( أنــه إذا أرضعــت امــرأة 
ولــدا إرضاعــا تامــا كوالــدة لولدهــا صــار لذلــك الولــد قرابــة وصفيــة مــع تلــك المــرأة فيكــون ابنهــا بالرضــاع وعليهــا إعالتــه مــن دون أن ينشــئ 

ذلــك مانعــا للــزواج بينــه وبيــن أحــد اولادهــا.

مانع الرضاعة
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Conserving, raising up and serving 
the child’s needs until he/she is 
not needing others for feeding. 
It’s normally the woman’s right, if 
the religious conditions are met, 
up to a specific age.

This age differs according to 
different religious sects, but then 
the right for custody goes back to 
the man.

Child custody
Garder l’enfant mineur, l'élever et 
le servir jusqu'à ce qu'il n'ait plus 
besoin des autres pour se nourrir.

C'est normalement le droit de la 
femme, si les conditions religieuses 
sont remplies, jusqu'à un âge 
précis. Cet âge diffère selon les 
différentes sectes religieuses, mais 
le droit de garde revient alors à 
l'homme.

Garde des enfants
القاصــر  الصغيــر/ة  الصبي/البنــت  حفــظ 
اســتغنائه/ا  لحيــن  وخدمتــه/ا  وتربيته/هــا 

المــأكل. فــي  الآخريــن  إلــى  الحاجــة  عــن 

هــي مــن حــق النســاء لــدى توافــر الشــروط 
تختلــف  معينــة  عمــر  وحتــى  الشــرعية 
يعــود  عندهــا  الدينيــة  الطوائــف  باختــاف 

للرجــال. الحــق 

الحضانة
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From the legal point of view, cohabitation occurs when the woman 
moves to live in her husband’s house. She doesn’t have the right to 
alimony if she refrained from cohabitation without a fault committed 
by the husband.

The word cohabitation is used commonly to refer to a couple living 
together in a non-marital relationship.

The Lebanese law does not punish cohabitation if the two partners 
are adults, single, without any allowance, and with complete consent 
between them.

Punishment is deserved when there are facts that constitute a crime 
stipulated in the law (such as the establishment of a sexual relationship 
with a minor or the presence of a married person in a cohabiting 
relationship, ...)

Cohabitation
Du point de vue juridique, il y a 
cohabitation lorsque la femme 
déménage pour vivre dans la 
maison de son époux.

Elle n'a pas droit à une obligation 
alimentaire si elle s'est abstenue 
de cohabiter sans qu'une faute 
ait été commise par l’époux. Le 
mot "cohabitation" est utilisé 
couramment pour désigner un 
couple vivant ensemble dans une 
relation non maritale.

La loi libanaise ne punit pas la 
cohabitation si les deux partenaires 

Cohabitation
تــدل المســاكنة، بمعناهــا القانونــي، علــى انتقــال المــرأة إلــى كنــف زوجهــا، وهــي لا تســتحق 

النفقــة إن هــي امتنعــت عــن المســاكنة بــدون خطــأ مــن الــزوج.

إلا أن كلمــة المســاكنة تســتعمل عــادة مــن غيــر زواج . إن القانــون اللبنانــي لا يعاقــب علــى 
ــدل، وبالرضــى التــام بينهمــا.  ــدون أي ب المســاكنة إذا كان الشــريكان راشــدين، أعزبيــن، ب

تســتحق العقوبــة عنــد توافــر وقائــع تشــكل جريمــة منصــوص عليهــا فــي القانــون )مثــل 
إقامــة علاقــة جنســية مــع قاصــر أو وجــود أحــد المتزوجيــن ضمــن علاقــة المســاكنة،.....( 

المساكنة
sont majeurs, célibataires, sans 
aucune allocation, et avec leur 
consentement total.

La punition est méritée lorsqu'il 
y a des faits qui constituent un 
crime stipulé dans la loi (comme 
l'établissement d'une relation 
sexuelle avec un mineur ou la 
présence d'une personne mariée 
en cohabitation, ...)
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195 Andrews D, Bonta J. The psychology of criminal conduct. 2. Cincinnati, OH: Anderson; 1998.
188 Andrews D, Bonta J. The psychology of criminal conduct. 2. Cincinnati, OH: Anderson; 1998.

174 Andrews D, Bonta J. The psychology of criminal conduct. 2. Cincinnati, OH: Anderson; 1998.
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Antisocial acts that place the 
actor at risk of becoming a focus 
of the attention of criminal and/or 
juvenile justice professionals.195

Criminal conduct
Les actions antisociales mettent 
l'auteur de l'infraction au risque 
de devenir le centre d'attention 
de la justice pénale et/ou des 
professionnels qui travaillent avec 
les délinquants juvéniles.188

Conduit criminel
الفاعــل  تضــع  للمجتمــع  معاديــة  أعمــال 
اهتمــام  محــط  يصبــح  أن  مــن  خطــر  فــي 
و/أو  الجنائيــة  العدالــة  فــي  المهنييــن 

174 الأحــداث.

السلوك الجرمي
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It is a legal representation 
whereby the person (the 
custodian) puts himself as 
representative to another in order 
to manage his/her affairs. 

It is usually applicable in the 
case of missing persons, sick or 
incompetent persons. The custody 
of a minor or an incompetent 
person means the management 
of their money after the death of 
their father.

The condition is to take into 
account the interest of the person 
under custody. 

Custody
Il s'agit d'une représentation 
légale par laquelle la personne 
(le gardien) se met en position de 
représentant d'une autre personne 
pour gérer ses affaires.

Elle est généralement applicable 
dans le cas de personnes disparues, 
malades ou incompétentes.

La garde d'un mineur ou d'une 
personne incapable signifie la 
gestion de son argent après le 
décès de son père.

La condition est de prendre en 
compte l'intérêt de la personne 
sous sa garde.

Tutelle
الشــخص  فيهــا  ينيــب  قانونيــة  إنابــة  هــي 
ليتولــى  غيــره  مقــام  نفســه  القيــم(  )وهــو 
إدارة شــؤونه، وهــي تكــون علــى المفقــود 

الأهليــة. وفاقــدي  والمرضــى 

فاقــد  أو  القاصــر  مــال  علــى  الوصايــة  هــي 
الأهليــة وادارتــه بعــد وفــاة والــده. يشــترط 
فــي القيِــم مراعــاة مصلحــة الموصــى عليــه

القيمومة
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The term applies, more commonly, 
to the woman that leaves her 
home without her husband's 
permission and without a 
legitimate reason, or can apply 
to the woman who is in her home 
but prevents her husband from 
having sexual intercourse with 
her.

As such, her right to alimony is 
dropped. 

Disobedience
Le terme s'applique à la femme 
qui quitte son domicile sans 
l'autorisation de son mari et sans 
raison légitime, ou peut s'appliquer 
à la femme qui se trouve dans 
son domicile mais empêche son 
mari d'avoir des relations sexuelles 
avec elle.

Son droit à une obligation 
alimentaire est donc renoncé.

Désobéissance
غالبــا مــا يطلــق التعبيــر علــى المــرأة التــي 
تتــرك دارهــا بــدون إذن زوجهــا وبــدون ســبب 
مشــروع أو مثــا كانــت فــي بيتهــا ومنعــت 

زوجهــا مــن الدخــول اليهــا.

يسقط حق النفقة عن الناشز.

النشوز
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It refers to termination of 
marriage. It is present in Islamic 
sects. 

Divorce
Terminaison du mariage – en 
Islam.

Divorce
الطوائــف  عنــد  ويكــون  الــزواج.  فســخ  أي 
مــا  المســيحين  عنــد  ويقابلــه  الاســامية. 

زواج". "بطــان  يســمى 

الطلاق
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The antonym of mahr (bride 
price): All fixed and transportable, 
money or benefit, which the wife 
gives to her husband from her 
own funds or from her family. 

It’s given to the husband for the 
purpose of investment and not 
for his oawn use, and its profits or 
returns go to the family, and must 
be returned to the women after 
the termination of marriage.

Thus, the wife is considered the 
owner of dowry.

Dowry is not present in Islamic 
marriages, but is present in other 
religions or cultures.

Dowry
Tout bien fixe et meuble, argent 
ou avantage, que l'épouse tire de 
ses propres biens ou des biens 
de sa famille et qui est mis à la 
disposition de l’époux pour l'investir, 
non pour qu'il en soit disposé par le 
propriétaire.

La dot est restitué à la femme 
après le divorce ou la dissolution 
du mariage. 

La dot n’existe pas dans les 
mariages islamiques, mais existe 
dans d’autres religions et cultures. 

Dot
مــال  ومنقــول،  ثابــت  كل  المهــر:  عكــس 
ملكهــا  مــن  الزوجــة  تجلبهــا  منفعــة،  أو 
الخــاص أو مــن أهلهــا وتوضــع بتصــرف الــزوج 
ليســتثمرها لا ليتصــرف بهــا تصــرف المالــك. 

ويعــود ريــع البائنــة للعائلــة وتعــاد إلــى المــرأة 
تبقــى  الملكيــة  ان  أي  الــزواج.  انحــال  بعــد 

للزوجــة.

البائنــة غيــر موجــودة فــي الزيجــات الاســامية، 
أو  الأديــان  بعــض  فــي  موجــودة  أنهــا  إلا 

الأخــرى. الثقافــات 

البائنة / الدوتا
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Exploiting a position of power to 
dominate the economic interests 
of a partner. 

Economic domination
C’est le fait qu’un partenaire 
exploite sa position de pouvoir pour 
dominer les intérêts économiques 
de l’autre partenaire.

Domination économique
علــى  للهيمنــة  القــوة  موقــع  اســتغلال 

الاقتصاديــة الشــريك  مصالــح 

التسلط الاقتصادي
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A crime committed by a person 
against a minor by coercing him, 
deceiving him, threatening him, 
exploiting his state of weakness, 
or paying benefits to those who 
have control over him (or even 
without using these means) to 
participate in acts punishable 
by law, and the aim of that is 
to exploit him or facilitate his 
exploitation by others.

 Exploitation of a minor
Un crime commis par une 
personne contre un mineur en le 
contraignant, le trompant, ou en 
le menaçant, ou en exploitant son 
état de faiblesse ou en versant 
des prestations à ceux qui le 
contrôlent (ou même sans utiliser 
ces moyens) pour participer à des 
actes punissables par la loi, et le 
but est d'exploiter le mineur ou de 
faciliter son exploitation par les 
autres.

Exploitation d'un mineur
جنايــة يرتكبهــا شــخص ضــد قاصــر بإرغامــه 
باســتغلال حــال  أو  أو بتهديــده  أو بخداعــة 
ضعفــه أو بدفــع مزايــا لمــن لــه ســيطرة عليــه  
)أو حتــى بــدون اســتعمال هــذه الوســائل( 
فــي  عليهــا  معاقــب  بأفعــال  للاشــتراك 
القانــون، ويكــون الهــدف مــن ذلــك اســتغلاله 

أو تســهيل اســتغلاله مــن الغيــر

استغلال القاصر
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The person who is appointed to 
be responsible of a child, minor, 
or the insane.

To be able to manage the ward’s 
money, the guardian will need to 
obtain the ward’s custody. 

Guardian
La personne qui est désignée pour 
être responsable d'un enfant, 
d'un.e mineur.e ou d'une personne 
insensée.

Pour pouvoir gérer l’argent de la 
personne gardée, le gardien doit 
obtenir la tutelle de la personne 
gardée. 

Gardien
هــو الشــخص الــذي يعيــن كمكلــف بأمــور 
القاصــر)ة(،  الصغيــر)ة(،  عــن  مســؤول  أو 

المجنــون)ة(.
 

ولكــي يديــر الأمــوال يجــب الاســتحصال علــى 
حكــم قيمــوم. 

الوصي
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Retrieved November, 1, 2010.
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Acts of violence, usually murder, 
committed by male family 
members against female family 
members, who are held to have 
brought dishonor upon the 
family.196

A woman can be targeted by 
(individuals within) her family for 
a variety of reasons, when she 
allegedly steps outside of her 
socially prescribed role, including 
refusal to enter into an arranged 
marriage, being the victim of a 
sexual assault, seeking a divorce 
— even from an abusive husband 
— or (allegedly) committing 
adultery.

The mere perception that a 
woman has behaved in a way that 
"dishonors" her family is sufficient 
to trigger an attack on her life.197

However, the term “crimes 
committed in the name of honor” 
is currently being used to refer to 
these acts of violence.

Honor crimes
Des actes de violence, 
généralement des meurtres, 
commis par des membres 
masculins de la famille envers les 
femmes, qui sont réputées avoir 
déshonoré la famille (Human 
Rights Watch, 2001).

Une femme peut être ciblée par 
(des individus au sein de) sa famille 
pour diverses raisons, lorsqu'elle 
se serait détachée de son rôle 
socialement prescrit, notamment 
le refus de contracter un mariage 
arrangé, être victime d'une 
agression sexuelle, demander le 
divorce - même d'un époux violent 
- ou (prétendument) en train de 
commettre l'adultère. 

La simple perception qu'une 
femme s'est comportée d'une 
manière qui « déshonore » sa 
famille suffit à déclencher une 
attaque contre sa vie (Committee 
on the Status of Women, 2004). 

Crimes d'honneur
أعمــال العنــف، وعــادة القتــل، التــي يرتكبهــا 
أفــراد الأســرة مــن الذكــور ضــد أفــراد الأســرة 
مــن الإنــاث، باعتبارهــن قــد جلبــن العــار إلــى 

الأســرة. 175

قــد تكــون المــرأة مســتهدفة مــن قبــل أفــراد 
الأســباب،  مــن  متنوعــة  لمجموعــة  عائلتهــا 
الاجتماعــي  دورهــا  خــارج  تخطــو  عندمــا 
المقــرر لهــا، بمــا فــي ذلــك رفــض الدخــول فــي 
زواج مرتــب، كونهــا ضحيــة لاعتــداء جنســي، 
ســعيها للحصــول علــى الطــاق - ولــوكان 
مــن زوج عنيــف -- كونهــا ارتكبــت الزنــا أو 

حتــى عنــد الشــك بســلوك شــائن.

قــد  المــرأة  أن  التصــور  مجــرد  فــان  وبذلــك، 
يكفــي  أســرتها  "تخــزي"  بطريقــة  تصرفــت 
للتعــرض لحياتهــا )لجنــة وضــع المــرأة، 2004(. 
"الجرائــم  يســتخدم مصطلــح  حاليــا  أنــه  إلا 
التــي ترتكــب باســم الشــرف" للدلالــة علــى 

أعمــال العنــف هــذه.

جرائم الشرف
ملاحظات

11 ــم تعــد واردة فــي . ــم الشــرف ل يجرائ
ــي ــون اللبنان القان
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The remainder of the funds of 
the deceased after paying the 
financial dues, and these include: 
burial expenses (unexaggerated), 
debts, including the wife's dowry 
(bride price), debts guaranteed by 
real estate, and the enforced wills 
(legal registry).

While legacy is the total amount 
of money which the deceased has 
left after his death.

Inheritance
C'est ce qui reste de l'argent du 
défunt après l'exercice des droits 
financiers qu'il comporte, et ces 
droits sont: les frais d'enterrement, 
le transport du corps et les dettes 
des personnes: Parmi ces dettes 
figurent la dot de l'épouse, les 
dettes fixées par l'assurance 
immobilière, les dettes régulières 
et les testaments (légalement 
enregistrés).

Quant à la succession, c'est la 
somme d'argent laissée par une 
personne après son décès.

Héritage
المتوفــى بعــد  أمــوال  هــو مــا يتبقــى مــن 
عليــه،  المترتبــة  الماليــة  الحقــوق  أداء 
وهــذه الحقــوق هــي: نفقــات الدفــن ونقــل 
الجثمــان وديــون النــاس: ومــن هــذه الديــون 
بتأمينــات  المثبتــة  والديــون  الزوجــة  مهــر 
عقاريــة والديــون العاديــة والوصايــا النافــذة 

قانونيــا(. )المســجلة 

أمــا التركــة فهــي مجمــوع مــا يتركــه الإنســان 
مــن مــال بعــد وفاتــه.

الارث/ التركة
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Annuls the marriage and 
necessitates a renewal of the 
marriage contract with a new 
bride price; a minor irrevocable 
divorce occurs after the second 
divorce but the peremptory 
irrevocable divorce occurs with 
the third divorce

Irrevocable divorce
Le mariage est révoqué et le 
contrat de mariage doit être 
renouvelé avec une nouvelle dot. 

La « baynunah mineure » a lieu 
après le deuxième divorce et la « 
baynunah majeure » a lieu lors du 
troisième divorce.

Divorce irrévocable
الــزواج  عقــد  تجديــد  ويلــزم  الزوجيــة  يزيــل 
الصغــرى  البينونــة  وتحصــل  جديــد  بمهــر 
ــة الكبــرى قــي  بعــد الطــاق الثانــي والبينون

الثالــث. الطــاق 

طلاق بائن
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It is a divorce petitioned by the 
wife in exchange of giving up 
material things.

It is an irrevocable divorce decree 
signed by the man himself or by 
his legal advocate, and agreeing 
to the offer made by his aversive 
adult wife whereby she is granted 
divorce in exchange of either 
relinquishing her financial rights 
(giving up the mahr for example) 
or in return of remunerations or 
benefits she brings to him. 

This form of divorce ( khulu’) must 
be agreed upon by both wife and 
husband, so the wife will say  “I 
divorce you (khala'toka) for….”, 
and the  husband must accept by 
saying “I divorce you (khala’touki), 
and remove you from my marital 
immaculacy for what you are 
providing”.

Khulu’ is specific to Islam. 

Khulu'
Il s'agit d'un divorce initié par 
la femme en échange de la 
renonciation à des biens matériels.

Il s'agit d'un jugement de divorce 
irrévocable signé par l’homme 
lui-même ou par son avocat, 
et acceptant l'offre faite par 
sa femme adulte aversive, par 
laquelle elle obtient le divorce en 
échange soit de la renonciation à 
ses droits financiers (par exemple, 
l'abandon du mahr), soit de la 
rémunération ou des avantages 
qu'elle lui apporte. 

Cette forme de divorce (khulu') 
doit être acceptée par la femme et 
le mari. Ainsi, la femme dit "Je me 
divorce de toi (khala'toka) pour...", 
et le mari doit accepter en disant 
"Je me divorce de toi (khala'touki), 
et te retire de mon immaculté 
conjugale pour ce que tu fournis".

Khulu’ est spécifique à l’Islam. 

Khulu’
الزوجــة  مــن  ماديــة  بفديــة  الطــاق  هــو 

لزوجهــا. الكارهــة 

أو  الرجــل بنفســه  بائــن يوقعــه  هــو طــاق 
زوجتــه  عــرض  علــى  وافــق  إذا  وكيلــه  عبــر 
بــأن  الكارهــة  العاقلــة  الراشــدة  البالغــة 
تـــفتدي نفســها بمــا تســقطه عــن الــزوج مــن 
ــازل عــن مهرهــا( أو  حقــوق ماليــة )مثــل التن

بمــا تجلبــه لــه مــن منفعــة.

تقــول  وقبــول.  إيجــاب  مــن  للخلــع  بــد  ولا 
الــزوج  ويقــول   ... علــى  خالعتــك  الزوجــة 
وعصمــة  ذمتــي  مــن  خلعتــك  الموافــق 

بذلــت. مــا  علــى  نكاحــي 

الخلع موجود في الإسلام فقط.

الخلع/المخالعة
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According to the personal 
status law, it is the person who 
legally represents the minor 
or the quarantined one in court 
and represents him/her in all 
legal matters and financial 
transactions; it is usually the 
father.

The legal tutor, supported by the 
religious laws, is responsible for 
guarding the person and his/her 
money.

The concept of the guardian is 
the same in all sects: Christians 
consider it to be granted to the 
father, then to the mother after 
the father's death, provided that 
she doesn’t remarry (Article 184 
of Catholic communities Law).

Legal tutor
Selon les lois sur le statut personnel, 
c'est la personne qui représente 
légalement le mineur ou la 
personne mise en quarantaine 
devant le tribunal et qui le 
représente dans toutes les affaires 
juridiques et les transactions 
financières ; c'est généralement le 
père.

Le tuteur légal, soutenu par les lois 
religieuses, est responsable de la 
garde de la personne et de son 
argent.

La notion de tuteur est la même 
dans toutes les sectes: Les 
chrétiens considèrent que la 
tutelle est accordée au père, puis 
à la mère après le décès du père, 
à condition qu'elle ne se remarie 

Tuteur légal
يمثــل  الــذي  الشــخص  هــو  شــرعاً  الولــي 
المحاكــم  لــدى  عليــه  المحجــور  أو  القاصــر 
وينــوب عنــه فــي جميــع الأعمــال القانونيــة 
ــون الأحــوال  ــة بحســب قان ــات المالي والتصرف

الأب. عــادة  وهــو  الشــخصية 

ــة المــال ويســتمد  ــة النفــس وولاي يجمــع ولاي
حقــه مــن الشــرع.

لــدى  واحــد  الجبــري  الولــي  ومفهــوم 
الولايــة  تكــون  المســيحين  عنــد  الطوائــف: 
لــأب ثــم لــأم عنــد وفــاة الأب شــرط ألا تتــزوج 
الطوائــف  قانــون  مــن   184 )مــادة  آخــر  مــن 
الكاثوليكيــة( وهــو عنــد الســنة الأب، فالجــد، 
فــالأخ، فالعــم فالأقربــاء وهــو عنــد الشــيعة 
لــأب، فالجــد فالوصــي الــذي يعينــه أحدهمــا.

قانــون العقوبــات يعاقــب الولــي الجبــري الــذي 
يرتكــب جرمــً علــى الصغيــر المولــى عليــه أو 
مــع الصغيــر بإســقاط ولايتهمــا فــإن قانــون 
الجبــري  الولــي  يعتبــر  والعقــود  الموجبــات 
التــي  الأضــرار  عــن  بالتعويــض  مســؤولاً 

يحدثهــا المولــى عليــه 

الولي الجبري

For Sunnis, it’s granted to the 
father, then grandfather, brother, 
uncle (from father’s side) and 
then the relatives.

For Shi’ites, it’s granted to the 
father, then to the grandfather 
and then to the person appointed 
by one of them. 

Penal Code punishes the legal tutor 
who commits a crime against the 
ward by dropping their authority, 
as the Code of Obligations and 
Contracts considers the guardian 
responsible for compensation 
of any damage caused by the 
guarded person.

pas (article 184 de la loi sur les 
communautés catholiques). 

Pour les sunnites, il est accordé 
au père, puis au grand-père, au 
frère, à l'oncle (paternel) et ensuite 
aux parents. Pour les Shiites, elle 
est accordée au père, puis au 
grand-père et enfin à la personne 
désignée par l'un d'entre eux. 

Le code pénal punit le tuteur légal 
qui commet un crime contre la 
personne mise sous sa tutelle 
en abandonnant son autorité, 
car le code des obligations 
et des contrats considère le 
tuteur comme responsable de 
la réparation de tout dommage 
causé par la personne gardée.
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Money and benefits provided by 
a man to the woman he plan to 
marry It’s usually divided into two 
categories:

upfront, which the wife, and not 
the family, takes when signing 
the contract, and a delayed, which 
the wife takes when the spouse 
dies or the divorce occurs, or at 
a specific time if specified in the 
contract. 

The Mahr is considered a debt 
that should be taken from the 
legacy before distributing the 
heirs’ rights. 

The word Dowry is sometimes 
used in this context; however, 
“dowry” is a word more commonly 
used to denote what the wife 

Mahr
L'argent et les prestations fournies 
par un homme à la femme qu'il 
prévoit épouser.

Le Mahr est généralement divisé 
en deux catégories : une première, 
que la femme, et non la famille, 
prend à la signature du contrat, 
et une seconde, que la femme 
prend au décès du conjoint ou 
au moment du divorce, ou à un 
moment précis si le contrat le 
précise.

Le Mahr est considéré comme une 
dette qui doit être prélevée sur le 
legs avant de répartir les droits des 
héritiers.

Le mot "dot" est parfois utilisé dans 
ce contexte; cependant, "dot" est 

Mahr
يريــد  التــي  للمــرأة  الرجــل  يقدمــه  مــا  هــو 
الــزواج  لقــاء  ومنافــع  مــال  مــن  بهــا  الــزواج 
الزوجــة  وهــو عــادة قســمان معجــا تأخــذه 
توقيــع  لــدى  اهلهــا  دون  مــن  لنفســها 
عنــد  لنفســها  تســتوفيه  ومؤخــرا  العقــد، 
أقــرب الأجليــن اي وفــاة الــزوج أو الطــاق منــه 
أو عنــد الوقــت إن تــم تحديــده فــي العقــد.

يعتبــر المهــر دينــً ممتــازاً فــي ذمــة الــزوج 
يســتوفى مــن تركتــه قبــل حقــوق أي مــن 
الورثــة. غالبــا مــا يحــدث التبــاس بيــن كلمتــي 
دوتــا ومهــر، إلا أن الدوتــا تعنــي مــا تجلبــه 

المــرأة للــزواج. )مراجعــة دوتــا(.

الأبحــاث  بعــض  فــي  أحيانــا،  يســتعمل 
الإنكليزيــة،  باللغــة  المكتوبــة  والأدبيــات 
عــن  للدلالــة  العــروس"  "ســعر  مصطلــح 
المهــر، غيــر أن هــذا التعبيــر غيــر صحيــح لأنــه 
يــدل عــن عمليــة بيــع بيــن مشــتر وبائــع أمــا 
المهــر فهــو حــق للمــرأة ويجــب أن تتســلمه 

بنفســها

المهر

brings to the marriage (refer to 
dota).
Bride price is occasionally used 
in some writings or research to 
signify Mahr in english, however 
this term is inaccurate, as the 
word price implies selling by 
a buyer, whereas the Mahr is 
the right of the woman and she 
should be the one to receive it. 

un mot plus couramment utilisé 
pour désigner ce que l'épouse 
apporte au mariage (voir dot). 

« Bride price » est parfois utilisé 
dans certains écrits ou recherches 
pour signifier Mahr en anglais, 
mais ce terme est inexact, car le 
mot « price » implique la vente de 
la femme à un acheteur, alors que 
le Mahr est le droit de la femme 
et qu'elle devrait être celle qui le 
reçoit.
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A contract between a man and a 
woman whereby they agree on 
the natural sexual pairing; and so 
they form a family for continuity 
and persistence.

This happens in the presence 
of a religious man, while the 
procedure varies according to 
different communities. 

Marriage
Contrat entre un homme et une 
femme par lequel ils se mettent 
d’accord de se marier et former 
une famille du côté de la continuité 
et de la permanence. Cela se 
déroule en présence d'un clerc.

Les procédures varient selon les 
sectes.

Chez les musulmans, la présence 
d'un sheikh n'est pas nécessaire, 
mais le mariage doit être autorisé 
par le juge de la sharia et conclut 
en présence de deux témoins.

Mariage
الــزواج هــو عقــد بيــن امــرأة ورجــل يتفقــان 
تكويــن  أجــل  مــن  الاقتــران  علــى  بموجبــه 

والديمومــة. الاســتمرار  جهــة  علــى  عائلــة 

ــه  ــن وتختلــف إجراءات ويتــم بحضــور رجــل دي
لا  المســلمين  وعنــد  الطوائــف.  حســب 
يشــترط وجــود رجــل الديــن وإنمــا يشــترط 
الشــرعي  القاضــي  مــن  مأذونــً  يكــون  أن 

شــاهدين. وبحضــور 

الزواج
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The authority of the guardian to 
consent to the marriage of the 
guarded person.

This is not known in the Christian 
religion. According to Muslims, 
a formal and legal marriage 
of a virgin female requires the 
presence of a guardian, who can 
be, according to a specified order, 
her father, paternal grandfather, 
brother, or paternal uncle.

This authority is restricted to a 
direct blood-relative (Al3asabat), 
or to a non-blood related judge 
(non3osab).

The great Imam Abou Hanifa 
contradicted this opinion and 
gave permission to a virgin 
female to marry herself without 
the approval of a guardian.

Marriage Authority
L'autorité du gardien à consentir 
au mariage de la personne gardée.

Ceci n'est pas connu dans la 
religion chrétienne. Selon les 
musulmans, le mariage officiel et 
légal d'une femme vierge nécessite 
la présence d'un gardien, qui peut 
être, selon un ordre précis, son 
père, son grand-père paternel, son 
frère ou son oncle paternel.

Cette autorité est limitée à un 
parent de sang direct (Al3asabat), 
ou à un juge non lié par le sang 
(non3osab). Le grand imam Abou 
Hanifa a contredit cette opinion 
et a donné la permission à une 
femme vierge de se marier sans 
l'approbation d'un gardien. 

Autorité du mariage
تزويــج  علــى  الموافقــة  فــي  الولــي  ســلطة 
غيــر  الــزواج  فــي  والولايــة  عليــه.  المولــى 

المســيحيين. عنــد  معروفــة 

يحتــم زواج البنــت البكــر الرســمي الشــرعي 
العقــد  عنــد  الولــي  وجــود  الســلمين  عنــد 
وهــو إمــا الأب أو الجــد أو الأخ الشــقيق أو العــم 
وفــق ترتيــب معيــن، وهــذه الولايــة محصــورة 
العصــب  غيــر  مــن  وبالقاضــي  بالعصبــات، 

عنــد المســلمين.

وخالــف الأمــام الأعظــم أبــو حنيفــة هــذا الــرأي 
فأجــاز للبنــت البكــر تزويــج نفســها بنفســها 

مــن دون موافقــة وليهــا

ولاية الزواج
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The housing which should be 
prepared by the man so the wife 
can follow him to it after the 
completion of the contract; it must 
meet the housing requirements 
and specifications in order to be 
legitimate, the wife must then join 
him and go with him anywhere, if 
there is no objection.

According to Muslims, the wife 
has the right to refuse to live in 
this house until she receives her 
bride price.

While according to the Syrian 
Orthodox (Article 50 paragraph 5) 
the court can rule abandonment if 
a wife refuses to go home without 
an excuse. 

Marital House
Le logement qui doit être préparé 
par l'homme pour que la femme 
puisse le suivre après l'achèvement 
du contrat de mariage ; il doit 
répondre aux exigences et aux 
spécifications du logement pour 
être légitime. 

La femme doit alors rejoindre son 
époux et aller avec lui partout, s'il 
n'y a pas d'objection. Selon les 
musulmans, l'épouse a le droit de 
refuser de vivre dans cette maison 
jusqu'à ce qu'elle reçoive sa dot. 

Alors que selon les syriaques 
orthodoxes (article 50 paragraphe 
5), le tribunal peut prononcer 
l'abandon si l'épouse refuse de 
rentrer chez elle sans excuse.

Maison matrimoniale
الرجــل  علــى  يتعيــن  الــذي  المســكن  هــو 
إعــداده كــي توافيــه الزوجــة إليــه بعــد إتمــام 
المســكن  فــي  تتوفــر  أن  ويجــب  العقــد، 
شــرعياً  يكــون  كــي  ومواصفــات  شــروط 
بحيــث يتعيــن علــى الزوجــة أن تلتحــق بالزوج 
فيــه وعليهــا الذهــاب معــه الــى اي مــكان إذا 

لــم يوجــد مانــع.

فــي  الســكن  عــن  الامتنــاع  للزوجــة  ويحــق 
المهــر  اســتيفاء  حتــى  الزوجــي  المنــزل 

للمســلمين. بالنســبة 

 50 )المــادة  الأرثوذكــس  الســريان  عنــد 
الحكــم بالهجــر  الفقــرة 5( يحــق للمحكمــة 
إذا امتنعــت الزوجــة عــن العــودة أو اللحــاق 

عــذر. دون  الزوجــي  بالبيــت 

المسكن الزوجي
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The strict meaning of marital 
compliance is: a  woman’s 
surrendering to her husband 
within the way specified to the 
specific aim of the marriage (most 
people agree that this refers to 
the marital sexual relation). 

It is present in both Islam and 
Christianity.

It means, generally speaking, 
that the woman should obey her 
husband.

Marital Obedience
Le sens exclusif de l'obéissance est: 
la femme se soumet à son mari de 
la manière spécifiée dans le but 
spécifique du mariage (la plupart 
des gens s'accordent à dire que 
cela se réfère à la relation sexuelle 
conjugale).

La notion d’obéissance au mari 
existe en Islam et Christianité. 
 
En général, cela signifie qu'une 
femme doit obéir à son mari, sauf 
qu’en vertu des lois religieuses 
islamiques (la « sharia »), elle n'est 

Obéissance au mari

Yet, in Islamic religious laws (sharia), the woman should not be forced 
to obey her husband when undoing or dropping religious obligations, in 
doing the forbidden or in donating/disposing her money.

Thus, a woman is not considered disobedient (or nashez) if she did not 
succumb to the wishes of her husband when these are beyond the aim 
of the marriage or are violations of the law or sharia; for the rule is: 
there is no obedience to a creature if it’s a disobedience to the Creator.

The services which a woman offers to her husband, such as cleaning, 
cooking, etc. are not considered to be benefits of the marriage and thus 
if a woman didn’t do them, she is not considered as disobedient (or 
nashez).

pas obligée de lui obéir en abandonnant ses obligations religieuses, ou 
en commettant des immoralités, ou en donnant et en disposant de son 
argent.

Ainsi, une femme n'est pas considérée comme désobéissante (ou 
nashez) si elle n'a pas succombé aux souhaits de son mari lorsque ceux-
ci dépassent l'objectif du mariage ou constituent des violations des 
droits légaux ou de la « sharia » ; car la règle est la suivante : il n'y a pas 
d'obéissance à une créature si c'est une désobéissance au Créateur.

Les services rendus par une femme à son mari pour le ménage, la cuisine 
et autres ne sont pas considérés comme une prestation de mariage.



Gender-based Violence Lexicon     |     Lexique sur la violence liée au genreGender-based Violence Lexicon     |     Lexique sur la violence liée au genre

ة بالعنف المبني على أساس النوع الاجتماعي ة بالعنف المبني على أساس النوع الاجتماعيمعجم المصطلحات والمفردات المعنيَّ معجم المصطلحات والمفردات المعنيَّ

392 / 400

392 / 400
393 / 400

393 / 400

المعنــى الحصــري للإطاعــة أو الدخــول فــي 
مــن  للرجــل  المــرأة  تمكيــن  فهــو:  الطاعــة 
للغايــة  المخصــوص  النحــو  علــى  نفســها 
المخصوصــة مــن الــزواج بالآلــة المخصوصــة 
للــزواج )هنــاك توافــق علــى أن المقصــود هنــا 

الزوجيــة(.  الجنســية  العلاقــة  هــو 

والطاعــة الزوجيــة موجــودة لــدى المســلمين 
والمســيحيين. 

تطيــع  أن  المــرأة  علــى  أن  إجمــالا  تعنــي 
زوجهــا، إلا أن الطاعــة الزوجيــة فــي الشــريعة 
الإســامية لا تجبــر المــرأة علــى طاعــة زوجهــا 
فــي تــرك فرائــض الديــن أو ارتــكاب الفواحــش 

أوارغامهــا علــى التبــرع والتصــرف بمالهــا. 

الطاعة الزوجية
وعليــه لا تعتبــر المــرأة ناشــزاً أي غيــر مطيعــة إن هــي لــم تستســلم لرغبــات زوجهــا الخارجــة 
ــوق فــي  ــة، فــا طاعــة لمخل ــة مخالفــات شــرعية أو حقوقي ــزواج والمتضمن ــة مــن ال عــن الغاي

معصيــة الخالــق.

ــزواج  ــك مــن منافــع ال ولا تعتبــر خدمــة المــرأة لزوجهــا فــي التنظيــف والطبــخ ومــا شــابه ذل
فــإذا امتنعــت عنهــا لا تكــون ناشــزاً.
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Children are not cared for by any of the parents.

Non corporal abandonment
Abstention de l’un des parents de s’occuper des enfants. 

Abandon non corporel
عدم رعاية أحد الابوين للأطفال.

الترك المعنوي



Gender-based Violence Lexicon     |     Lexique sur la violence liée au genreGender-based Violence Lexicon     |     Lexique sur la violence liée au genre

ة بالعنف المبني على أساس النوع الاجتماعي ة بالعنف المبني على أساس النوع الاجتماعيمعجم المصطلحات والمفردات المعنيَّ معجم المصطلحات والمفردات المعنيَّ

396 / 400

396 / 400
397 / 400

397 / 400

146
According to the personal status laws, it’s the exclusive right of the 
man to represent his minor children who are born from a legitimate 
marriage, and to represent the children of his sons (not of the 
daughters).

This authority includes the child’s person and his/her money; and thus 
he can, because of his proved compassion, dispose of that money or 
make contracts in the child’s name.

If his immorality got proven, the judge has the right to take away that 
authority from him. 

According to this authority, the father, and not the mother, is held 
responsible for the child’s alimony.

Paternal authority
Selon les lois sur le statut personnel, l'homme a le droit exclusif de 
représenter ses enfants mineurs nés d'un mariage légitime et de 
représenter les enfants de ses fils (et non de ses filles).

Cette autorité comprend la personne de l'enfant et son argent ; il peut 
donc, en raison de sa compassion avérée, disposer de cet argent ou 
conclure des contrats au nom de l'enfant.

Si son immoralité a été prouvée, le juge a le droit de lui retirer cette 
autorité. 

Selon cette autorité, c'est le père, et non la mère, qui est tenu responsable 
de la pension alimentaire de l'enfant.

Autorité paternelle
هــي بحســب قانــون الأحــوال الشــخصية حــق 
الرجــل الحصــري فــي تمثيــل أولاده القاصريــن 
وتمثيــل  شــرعي  زواج  مــن  لــه  المولوديــن 
وتتنــاول  الإنــاث(،  )دون  الذكــور  أولاده  أبنــاء 
ومالــه  الصغيــر  نفــس  الســلطة  هــذه 
بحيــث يكــون لــه أن يتصــرف بمــال الصغيــر 
شــفقته  لثبــوت  وعنــه  باســمه  يتعاقــد  أو 
وعندهــا  فســوقه  يثبــت  لــم  مــا  عليهــم، 
يكــون للقاضــي أن يســقط هــذه الســلطة.

مســؤولاً  الأب  يكــون  الســلطة  هــذه  وإزاء 
الأم دون  مــن  الصغيــر  علــى  بالنفقــة 

السلطة الأبوية
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It does not terminate the marital 
status immediately, and the 
husband can take his wife back in 
word and deed during the grace 
period (usually equivalent to 3 
menstrual periods).

The peremptory major irrevocable 
divorce occurs in the third divorce, 
and thus the man cannot take 
back his divorcee unless she gets 
married to another person and 
should be within the conditions 
set by the religion.

Revocable divorce is specific to 
Islam. 

Revocable Divorce
Il ne supprime pas le mariage d'un 
seul coup et le mari peut rendre 
sa femme en paroles et en actes 
pendant sa période d'attente 
(estimée à trois menstruations). 
Et la « baynunah » définitive a 
lieu lors du troisième divorce 
(un divorce définitif, un divorce 
majeur à « baynunah »), où le mari 
est considéré comme inapte à 
continuer sa vie conjugale, il est 
donc empêché de reprendre son 
ex-épouse en mariage jusqu'à ce 
qu'elle épouse quelqu'un d'autre 
et accepte ensuite de l'épouser 
avec un nouveau contrat et une 
nouvelle dot.

Ce terme est spécifique à l’Islam.  

Divorce révocable
لا يزيــل الزوجيــة فــي الحــال ويمكــن للــزوج 
عدتهــا  خــال  وفعــا  قــولا  زوجتــه  ارجــاع 

حيضــات(. بثــاث  )والمقــدرة 

الطــاق  فــي  القطعيــة  البينونــة  وتحصــل 
حيــث  كبــرى(  بينونــة  بائــن  )طــاق  الثالــث 
يعتبــر الــزوج غيــر أهــلٍ للاســتمرار فــي حياتــه 
الزوجيــة فيمنــع مــن العقــد علــى زوجتــه مــن 
جديــد إلا بعــد أن تتــزوج مــن غيــره ثــم ترضــى 

ــن. ــزواج منــه بعقــد ومهــر جديدي بال

الطلاق الرجعي موجود في الإسلام فقط

طلاق رجعي
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The right to maintain the marital 
status, which can end by the 
verbalization of the specific 
word (divorce), and spoken by 
the person who has the right to 
divorce. 

This is usually the right of men 
and can be agreed upon during 
the marriage contract, when the 
muslim husband can grant his 
wife the right to divorce herself if 
she wishes so.

The divorce then would be 
irrevocable.

Right to divorce
Le droit au maintien de l'état 
civil, qui peut se terminer par la 
verbalisation du mot spécifique 
(divorce), et prononcé par la 
personne qui a le droit de divorcer. 

C'est généralement le droit des 
hommes et peut être convenu lors 
du contrat de mariage, lorsque le 
mari musulman peut accorder à 
sa femme le droit de divorcer elle-
même si elle le souhaite.

Le divorce est alors irrévocable.

Le droit de divorce
هــي حــق الإبقــاء علــى الزوجيــة التــي يمكــن 
أن تنتهــي باللفــظ المخصــوص )طــاق( الــذي 

يخــرج مــن فــم صاحــب العصمــة.

للرجــل  الحــق  هــذا  يكــون  الغالــب  علــى 
تلقائيــً، ويمكــن الاتفــاق فيمــا بيــن الزوجيــن 
علــى ان يفــوض الــزوج المســلم زوجتــه، حــق 
شــاءت  متــى  بنفســها  نفســها  تطليــق 
هــذا  يذكــر  ان  بائنــة، شــرط  واحــدة  طلقــة 
الحــق فــي عقــد زواجهــا ويســمى حينئــذٍ حــق 

العصمــة. تمليــك 

العصمة
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The person appointed by 
the guardian, the father or 
grandfather, during his lifetime, 
from those considered competent 
to support the child.

While it is not necessary for the 
guardian to use specific words 
while assigning, the assignment 
is done only by a guardian 
stating for example: "I select or 
recommend so and so".

According to the personal status 
laws, the selected guardian 
can choose a replacement for 
himself, if the original guardian’s 
assignment enables him to do so.

Selected guardian
La personne désignée par le 
gardien, le père ou le grand-père, 
de son vivant, parmi les personnes 
jugées compétentes pour subvenir 
aux besoins de l'enfant.

Bien qu'il ne soit pas nécessaire 
que le gardien utilise des mots 
spécifiques lors de l'attribution, 
l'attribution est faite uniquement 
par un gardien qui déclare 
par exemple "Je choisis ou 
recommande telle ou telle 
personne".

Conformément aux lois sur le statut 
personnel, le gardien sélectionné 
peut choisir un remplaçant 
pour lui-même, si l'attribution du 
gardien initial lui permet de le faire.

Gardien sélectionné
الشــخص الــذي يعينــه الولــي، الوالــد أو الجــد، 
فــي حياتــه باختيــاره مــن بيــن مــن يتوســم 

فيــه الكفــاءة علــى نصــرة الصغيــر.

يكــون الاختيــار بعبــارة الولــي وحــده فيقــول 
فلانــا"،  أوصيــت  أو  اختــرت  أو  أقمــت  مثــا:" 
اختيــار  الوصــي  لتعييــن  ضروريــا  وليــس 

معينــة.  ألفــاظ 

يجــوز  الشــخصية  الأحــوال  قانــون  وبحســب 
للوصــي المختــار أن يختــار هــو وصيــً مختــاراً 
قبــل  مــن  تعيينــه  كان  إذا  قبلــه  مــن  آخــر 

الولــي يجيــز ذلــك.

الوصي المختار
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150
The termination of the marriage 
by a judge order because of 
harm incurred from keeping 
the marriage: as for example, 
husband not paying money, the 
presence of discords, continuous 
absence or the presence of a 
physical or a mental defect of the 
man.

Separation/Divorce
Le mariage est terminé par 
décision d’un juge parce que 
la survie du mariage cause un 
préjudice à la femme en raison du 
manque de dépenses de l’époux, 
ou de la discorde et du conflit entre 
les deux époux.

Par exemple, lorsqu’un époux 
frappe son épouse, lui fait du mal 
et l’insulte ; ou lorsqu’un des époux 
s’absente pour de longues durées 

Séparation /Divorce

The basic ground for separation is: remove the harm. 
The Separation request is held by the wife wishing to separate from 
her husband on the basis of a specific and legitimate reasons which the 
judge refers to in order to rule for separation.

This provision results in the sense of irrevocable divorce meaning 
that the couple can’t reconsider their divorce without new bride price 
(mahr) and contract.

This termination is also called divorcing and is only known in Islamic 
sects. 

ininterrompues ou lorsqu’il a un défaut physique ou mental duquel il ne 
pourra jamais s'en remettre ou duquel il ne s'en remettra qu’après une 
longue durée.

Le motif fondamental de la séparation est le suivant : éliminer le préjudice.

La demande de séparation est retenue par l'épouse qui souhaite se 
séparer de son mari sur la base d'un motif spécifique et légitime auquel 
le juge se réfère pour statuer sur la séparation.

Cette disposition se traduit par un divorce irrévocable, ce qui signifie que 
le couple ne peut pas reconsidérer son divorce sans nouveau prix de 
la mariée (mahr) et contrat. Cette terminaison est également appelée 
divorce et n'est connue que dans les sectes islamiques. 
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إنهــاء الــزواج بحكــم القاضــي لوجــود ضــرر 
بســبب  الزوجيــة  بقــاء  مــن  الزوجــة  علــى 
ــزوج، أو للشــقاق والنــزاع بيــن  عــدم إنفــاق ال
وإيذائــه  زوجتــه  الــزوج  كضــرب  الزوجيــن 
وإهانتــه لهــا، أو لغيبــة الــزوج غيــر المنقطعة 
أو لوجــود عيــب بدنــي أو ذهنــي فــي أحــد 
الزوجيــن إذا كان لا يبــرأ منــه أو إذا كان يبــرأ 

منــه بعــد زمــن طويــل.

قاعــدة:  هــو  بالتفريــق  الحكــم  أســاس  إن 
يــزال. الضــرر 

التفريق/التطليق
دعــاوى التفريــق تقيمهــا الزوجــة الراغبــة بالانفصــال عــن زوجهــا بالاســتناد الــى اســباب شــرعية 

محــددة يســتند اليهــا القاضــي للحكــم بالتفريق.

وهــذا الحكــم ينتــج عنــه الطــاق البائــن )إلا فــي حالــة عــدم الإنفــاق فالطــاق هــو رجعــي( 
بمعنــى أنــه لا يمكــن للزوجيــن اللذيــن تــم طلاقهمــا أن يتراجعــا بــدون عقــد ومهــر جديديــن.

يسمى التفريق أيضا التطليق وهو معروف لدى الطوائف الاسلامية فقط.
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151
The identified quota system made 
for the representation of women 
on the basis of selection for the 
minimum number of seats or 
positions in the levels of political 
representation.198

It is one of the forms referred to, 
in CEDAW, as “positive temporary 
measures”. 

Women’s Quota system
Le système de quotas identifié 
a permis la représentation des 
femmes sur la base d'une sélection 
pour le nombre minimum de sièges 
ou de postes dans les niveaux de 
représentation politique (National 
Comite for Lebanese Women, 
2003).

Il s'agit d'une des formes désignées, 
dans la CEDAW, comme des 
"mesures temporaires positives".

Système de Quota

198 Committee of the Lebanese Women's Rights. (2003), The promotion of women's representation in local councils and the proposal to 
introduce quotas in Lebanon. Friedrich Eber

لتمثيــل  المعينــة  الحصــص  نظــام 
الأدنــى  التحديــد  اســاس  علــى  النســاء 
فــي مســتويات  المراكــز  أو  المقاعــد  لعــدد 
المــرأة  حقــوق  )لجنــة  السياســي  التمثيــل 

. )2003  نيــة، للبنا ا

اليهــا  تشــير  التــي  الأشــكال  أحــد  وهــو 
التمييــز ضــد  أشــكال  إلغــاء كافــة  اتفاقيــة 
مؤقتــة" ايجابيــة  "تدابيــر  بمصطلــح  المــرأة 

الكوتا النسائية
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